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PRESENTACIÓN

Con la exposición La Casa de los Libros, la Funda-
ción Sancho el Sabio conmemora el cuarenta ani-
versario de la creación de este hoy imprescindible
centro de documentación de la cultura vasca. Sus
comienzos, relativamente modestos, han dado paso
en estos cuarenta años a una institución puntera en
el ámbito de las bibliotecas y la documentación
sobre Vasconia, cuyos frutos se reflejan no sólo en
la multitud de investigadores que acuden a la sede
de la Fundación, sino también en su influencia en el
ámbito internacional –gracias a las nuevas tecnologí-
as de la comunicación- y en la promoción de publi-
caciones, exposiciones, premios, becas, etc.

Se trata de una labor casi inabarcable, que hemos
querido acercar al público por medio de esta expo-
sición, cuyo Catálogo presentamos. La gran cantidad
de documentos conservados en la Fundación hacía
imposible presentar todos los materiales interesan-
tes. Por ello, el equipo de trabajo ha realizado una
ingente tarea, seleccionando elementos que dieran
una idea aproximada de la variedad y calidad  de
temas y soportes incluidos. De esta forma se com-
prueba que Sancho el Sabio no es una institución
anquilosada, pues junto a libros antiguos, manuscri-
tos, etc., se han incluido materiales modernos,
como pegatinas, carteles, fanzines, etc.

Para la Caja Vital es un gran honor patrocinar a una
Fundación que tanto hace por la difusión de la cul-
tura vasca. Es una labor que quizá tiene menos brillo
que otras actividades sociales o culturales, pero pen-
samos que con ello  contribuimos no sólo a difundir
mejor nuestra cultura y a conocer el pasado, sino
también a mejorar el presente y el futuro de la socie-
dad vasca.

Pascual Jover Laguardia
Presidente de la Caja Vital Kutxa y de la Fundación

Sancho el Sabio

AURKEZPENA

Liburuen Etxea erakusketarekin, Sancho el Sabio
Fundazioak euskal kulturaren dokumentazio-zentro-
aren sorreraren berrogeigarren urteurrena ospatzen
du. Gaur egun ezinbestekoa den zentro honen has-
tapenak xumeak izan baziren ere, berrogei urte
hauetan erakunde hau puntakoa bilakatu da Basko-
niari buruzko liburutegien eta dokumentazioaren
eremuan. Daukan garrantziaren isla gisa ondokoak
aipa ditzakegu: Fundazioaren egoitzara bertaratzen
den ikertzaile-andana, komunikazio-teknologia
berriei esker nazioartean lortu duen eragina, bai eta
argitalpenen, erakusketen, sarien, beken, eta aba-
rren sustapena ere.

Erakusketa honen bidez jendeari hurbildu nahi izan
diogu lan izugarri zabal hau. Hemen erakusketaren
Katalogoa aurkezten dugu. Fundazioan gorderiko
dokumentuak hainbeste ziren, ezinezkoa izan da
material interesgarri guztiak aurkeztea. Horregatik,
lan-ekipoak lan eskerga egin du eta bertako gaien
zein euskarrien aniztasunaren eta kalitatearen nola-
baiteko erakusgarri diren elementuak aukeratu
ditu. Honela egiaztatu da Sancho el Sabio ez dela
erakunde zaharkitua, liburu zaharrez, eskuizkribuez
eta abarrez gain, material modernoak ere sartu
baitira, hala nola, eranskailuak, kartelak, fanzineak,
etab. 

Vital Kutxarentzat ohore handia da euskal kultura
zabaltzeko halako lana egiten duen Fundazioa babes-
tea. Lan hau agian ez da beste gizarte edo kultur jar-
duera batzuk bezain distiratsua izango, baina lan
horrekin gure kultura hobeto zabaltzen eta gure ira-
gana ezagutzen ez ezik, euskal gizartearen oraina eta
etorkizuna hobetzen ere laguntzen dugulakoan
gaude.

Pascual Jover Laguardia
Caja Vital Kutxa eta Sancho el Sabio Fundazioko

Lehendakaria



INTRODUCCION

Desde aquel abril de 1964, en que se inauguró el
primer edificio destinado a la Institución Sancho el
Sabio en la vitoriana Plaza de la Provincia, hasta
2004 han pasado cuarenta años, cuarenta años que
representan la historia de una de las Obras Cultura-
les de la Caja Vital más emblemáticas. Como en toda
Institución cultural, a lo largo de estas cuatro déca-
das se han vivido  momentos pujantes y otros más
tranquilos y silenciosos, momentos de inquietud y
de calma, pero en todos ellos la labor de esta Insti-
tución ha continuado imparable.

Ya en 1955 se habían redactado los primeros esta-
tutos de la Institución, que nacía como una entidad
cultural con los objetivos genéricos de fomento a la
cultura, promoción de becas, proyectos de investi-
gación, publicaciones, etc. Durante esos primeros
años ésta fue la labor de la Institución, publicando el
primer número del Boletín, revista que acababa con
una sequía de publicaciones de investigación en
Alava. Esta revista tendría una vida larga, pues se
publicó ininterrumpidamente hasta 1981 y gracias a
ella muchos de los estudiosos de la época pudieron
sacar a la luz sus trabajos y los investigadores más
noveles pudieron publicar sus primeros artículos.
Asimismo se organizaron exposiciones, conferen-
cias  y una gran variedad de actividades culturales.

Con el nuevo local aparecieron nuevas realizaciones
como cursos, y congresos, y también fue sede de
instituciones que más tarde seguirían su camino en
solitario, como Euskaltzaindia o los primeros atisbos
de la enseñanza universitaria en Vitoria, pero de
todas ellas la que ha permanecido hasta el presente
y más notoriedad le ha aportado fue la creación de
la Biblioteca Vasca, que se inició con la adquisición
del fondo de la biblioteca de Antonio Odriozola. De
aquellos primeros años no se pueden olvidar las
figuras del director de la Institución, Jesús Olaizola,
ni del director de la entonces  Caja Municipal de
Vitoria Vicente Botella, sin cuya labor esta Institución
no sería hoy lo que es. Durante aquellos años los
fondos bibliográficos y documentales crecieron a
buen ritmo por compra, donación o intercambio y
se incorporaron fondos en nuevos soportes, como
por ejemplo bastantes títulos de libro vasco de la
British Library en microfilm. Al final de la década de
los setenta la Institución Sancho el Sabio ya era uno
de los centros imprescindibles para el investigador
que tuviera que examinar la cultura vasca.

SARRERA

1964ko apirilean Gasteizko Probintzia Plazan San-
cho el Sabio Intituzioaren lehen eraikuntza izan zena
inauguratu zenetik 2004ra arte berrogei urte igaro
dira, Vital Kutxaren Kultur Obrarik enblematikoene-
tako baten historia diren berrogei urte, alegia. Kultur
Erakunde guztietan bezala, lau hamarkada hauetan
une kementsuak bizi izan dira, bai eta lasai eta isila-
goak ere, kezkaz beterikoak eta bareak. Une horie-
tan guztietan, ordea,  Erakunde honen lana geldiezi-
na izan da.

1955erako Instituzioaren lehen estatutuak idatziak
zeuden. Kultura sustatzea, bekak, ikerketa-proiek-
tuak, argitalpenak, eta abarrak bultzatzea bezalako
helburu orokorrak zituen kultur entitate gisa sortu
zen Erakunde hau. Aurreneko urte horietan hauxe
izan zen Instituzioaren lana, eta Boletín aldizkariaren
lehen alea argitaratuta, Arabako ikerketa-argitalpe-
nen lehortea bukatzea lortu zuen. Aldizkari honek
bizitza luzea izan zuen, 1981era arte etenik gabe
argitaratu baitzen, eta berari esker garai hartako adi-
tuek beren lanak kaleratu, eta ikertzaile berrieneta-
koek beren lehen artikuluak argitaratu ahal izan
zituzten. Era berean, erakusketak, hitzaldiak eta kul-
tur jarduera ugari antolatu zituen.

Lokal berriarekin batera, ekitaldi batzuk sortu ziren,
hala nola, ikastaroak eta biltzarrak, eta gerora ibilbi-
dea beren kabuz egingo zuten hainbat erakunderen
egoitza ere izan zen, Euskaltzaindia esaterako. Ber-
tan eman ziren Gasteizko unibertsitate-irakaskuntza-
ren lehen urratsak ere. Horietatik guztietatik gaur
egunera arte iraun duena eta ospe handiena eman
diona Euskal Liburutegia sortzea izan da, Antonio
Odriozolaren liburutegi-fondoa erosi zenean hasita-
koa, alegia. Lehen urte haietatik ezin dira ahaztu Ins-
tituzioaren zuzendari zen Jesus Olaizola famatua,
ezta garai hartako Gasteizko Kutxa Munizipalaren
zuzendari zen Vicente Botella ospetsua ere; bion
lanaren gabe Instituzio hau ez litzateke izango gaur
egun dena. Urte haietan bibliografia eta dokumentu
fondoak azkar hazi ziren, erosketak, dohaintzak edo
trukearen bidez, eta euskarri berrietako fondoak
hartu ziren; esaterako, British Library-tik hainbat
euskal liburu hartu ziren mikrofilmean. Hirurogeita
hamarreko hamarkadaren bukaeran Sancho el
Sabio Instituzioa zegoeneko euskal kultura aztertu
behar zuen ikertzailearentzat ezinbesteko zentroa
zen.
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A partir de 1980, y después de una crisis en la enti-
dad que la sustentaba y que estuvo casi a punto de
hacer desaparecer la Institución, progresivamente
se produce una transformación, tanto en estructura
orgánica como en la tecnología documental, y de
esta forma, en 1989, se transforma en Fundación,
con una entidad jurídica independiente, y se incor-
pora un equipo de trabajo que va a aplicar las nue-
vas técnicas en biblioteconomía y a continuar todo
lo realizado hasta entonces. Igualmente se amplía la
política de recuperación de materiales: carteles,
folletos, hojas volanderas, pegatinas, calendarios y
otros materiales efímeros incrementan los fondos
de la biblioteca.

En 1991 se inicia la informatización de los fondos
bibliográficos; desde 1993 se incorpora la tecnolo-
gía digital, tanto para la conservación como para la
difusión de los mismos. Se crea la sección de Archi-
vos Privados, de modo que archivos familiares y per-
sonales se suman al acerbo cultural de la Fundación;
en algunos casos serán depósitos temporales de
familias o personas interesadas en que su documen-
tación, una vez procesada técnicamente, salga a la
investigación, en otros casos pueden ser depósitos
permanentes o donaciones. Hacia 1996 se abre una
novedosa vía para la investigación, la posibilidad de
consultar las bases de datos de este tipo de centros
a través de internet y en ese año la base de datos
bibliográfica de la Fundación ya se puede consultar
en el web www.fsancho-sabio.es.

El nuevo milenio abre nuevas expectativas a las tec-
nologías aplicadas en nuestros fondos. Prácticamen-
te los materiales más consultados están informatiza-
dos, en la base de datos bibliográfica se pueden
acceder a libros o monografías, publicaciones seria-
das, mapas, artículos de revistas y libros y a una
parte del material gráfico. En las bases de datos digi-
tales se reúnen en soporte óptico: Patrimonio biblio-
gráfico, Archivos familiares, Sumarios de revistas,
Prensa diaria. De estas cuatro bases digitales, las
tres primeras se encuentran albergadas en disco
magnético, por tanto la información es consultable
“on line”, y sólo la referida a Prensa diaria (el conte-
nido de 12 periódicos) se realiza a través de
CD/Rom.

En esta institución, dedicada fundamentalmente al
mundo de la información y a poder solucionar las
consultas de los investigadores y estudiosos de la
cultura vasca, se pueden acceder a más de 300.000
ítems de bibliografía y documentación y a más de
4.000.000 de imágenes.

1980tik aurrera, bere euskarri zen entitateak izan-
dako krisiaren ondoren –Instituzioa desagertzeko
zorian egon zen– pixkanaka aldaketa bat izan zen,
nola egitura organikoan hala teknologia dokumenta-
lean, eta 1989an, Fundazio bihurtu zen –entitate
juridiko independente bat duela–, eta lan-talde bat
sartu zen bertan. Talde honek ordura arte eginda-
koari eusteaz gain, bibliotekonomia-arloko teknika
berriak aplikatzen hasi zen. Era berean, materialak
berreskuratzeko politika zabaldu egin zen: kartelak,
foiletoak, orri hegalariak, eranskailuak, egutegiak eta
bibliotekaren fondoa areagotzen duten beste mate-
rial iragankor batzuk.

1991an bibliografia-fondoen informatizazioari ekin
zitzaion; 1993tik teknologia digitala erabiltzen hasi
zen, fondo horiek gordetzeko zein hedatzeko. Artxi-
bo Pribatuen atala sortu zen, eta horrela familien
artxiboak zein pertsonalak ere Fundazioaren kultur
ondarea osatzen hasi ziren: kasu batzuetan bere
dokumentazioa, teknikoki prozesatutakoan iker-
kuntzarako erabiltzea nahi duten familia edo pertso-
na interesatuek aldi baterako eginiko gordailuak
dira; beste batzuetan, gordailu iraunkorrak edo
dohaintzak. 1996 aldera, bide berri bat zabaldu zen
ikerkuntzarako, honelako zentroen datu-baseak
interneten bidez kontsultatzeko aukera, eta urte har-
tan fundazioaren datu-base bibliografikoa
www.fsancho-sabio.es web-orrian kontsultatzeko
moduan jarri zen. 

Milurteko berriak gure fondoetan aplikaturiko tek-
nologiei aukera gehiago zabaltzen dizkie. Gehien
kontsultatzen diren materialen artean ia guztiak
informatizatuta daude, datu-base bibliografikoan
liburuak edo monografiak eskura daitezke, argital-
pen seriatuak, mapak, aldizkarietako artikuluak, eta
liburuak, bai eta material grafikoaren zati bat ere.
Datu-base digitaletan honakoak bildu dira euskarri
optikoan: Ondare bibliografiakoa, Familia-Artxiboak,
aurkibideak, Eguneko prentsa. Lau oinarri digital
hauetatik, aurreneko hiruak disko magnetikoan
daude sartuta; beraz, informazioa “on line” kontsul-
ta daiteke, eta bakarrik eguneko Prentsari buruzkoa
(12 egunkariren edukia) egiten da CD/Rom-en
bidez.

Erakunde hau informazioaren munduan dihardu
bereziki eta euskal kultura ikertu eta aztertzen dute-
nen kontsultei erantzuten saiatzen da. Bertan
300.000 bibliografia eta dokumentazio item baino
gehiago daude, eta 4.000.000tik gora irudi.
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Con este volumen de información y fondos, es sen-
cillo entender que la selección de materiales para
esta exposición no ha sido una tarea fácil. No se ha
pretendido sacar únicamente lo más valioso, ni lo
más antiguo, ni lo más vistoso, sino que se ha pri-
mado la variedad, incluyendo libros, revistas, perió-
dicos, fanzines, carteles, pegatinas, octavillas, etc.
Aunque no han podido estar todos representadas
todas las materias que alberga el centro, por razones
de espacio, sí se han elegido algunas de las más
representativas.

El catálogo está estructurado en cinco secciones
temáticas. La primera, Creencias y Pensamiento, a
su vez subdividida en Libros religiosos, Catecismos
y Biblias, Revistas y Periódicos y Octavillas. En esta
sección se encuentran algunos de los libros religio-
sos en español y euskera, clásicos del mundo cultu-
ral vasco, junto a obras de filósofos antiguos y
recientes, una muestra de periódicos del siglo XIX y
primer cuarto del XX y panfletos de difícil localiza-
ción, que pulsan la vida social y política de los años
setenta y ochenta del siglo XX.

La segunda sección se ha denominado Historia y
Vida, estructurada a su vez en Historia general, Cos-
tumbres, Leyes, Familias, Fanzines, Pegatinas y Car-
teles Antiguos. Es la más ampliamente representada
y pretende mostrar una visión general de contenidos
y soportes. Desde códices hasta materiales alterna-
tivos, desde manuscritos con ricos y bellos miniados
hasta fanzines actuales, documentos de archivos
familiares, pegatinas de rabiosa actualidad, todo ello
conforma esta sección, una de la más rica de la Fun-
dación.

Arte y Ciencia ocupa el tercer espacio y Arquitectu-
ra, Escultura, Fotografía, Pintura, Gastronomía,
Medicina, Ciencias y Carteles son las subsecciones
que articulan esta sección, con materiales curiosos y
atractivos. Manuscritos, grabados, obras raras o
poco conocidas, junto a otras recién editadas, etc.,
le dan un aire de diversidad y actualidad a este con-
junto.

En cuarto lugar, el apartado de Lengua y Literatura,
dividida en Caligrafía, Lingüística, Literatura infantil,
Literatura y Carteles. Se ha pretendido que sea una
representación significativa de lo que es uno de los
fondos especialmente cuidados y representativos de
la biblioteca. La selección ha sido, en esta sección,
especialmente ardua, por la cantidad y la variedad de
documentación y porque se ha pretendido comple-
tar otras exposiciones que se han hecho en años
anteriores sobre esta temática. No podían faltar

Informazio eta fondo kopuru honekin, erraza da
ulertzea erakusketa honetarako materialak hautatzea
ez dela lan makala izan.  Ez gara bakarrik ahalegindu
baliotsuena ateratzen, ezta ikusgarriena ere, lehen-
tasuna eman zaio aniztasunari, eta liburuak, aldizka-
riak, egunkariak, fanzineak, kartelak, eranskailuak,
esku-orriak, etab. sartu dira. Leku-eza dela-eta, zen-
troak dituen materia guztiak ordezkatzea ezinezkoa
izan bada ere, adierazgarrienetako batzuk hautatu
dira. 

Katalogoa bost gai-ataletan dago egituratuta. Lehe-
nengoa, Sinesmenak eta Pentsamendua, hainbat ata-
letan azpibanatuta dago: Erlijio Liburuak, Kristau
Ikasbideak eta Bibliak, Aldizkariak eta Egunkariak, eta
Esku-orriak. Atal honetan euskal kultur munduko
liburu klasikoak diren gaztelaniazko eta euskarazko
erlijio-liburuetako batzuk daude, bai eta antzinako
eta duela gutxiko filosofoen obrak ere, XIX. mende-
ko eta XX.aren lehen laurdeneko egunkarien lagin
bat, eta lortzen zailak diren panfletoak, XX. mendeko
hirurogeita hamarreko eta laurogeiko hamarkadeta-
ko gizarte eta politika bizitzaren testigantza direnak.

Bigarren atalari Historia eta Bizitza izenburua jarri
zaio, eta honako azpiatalak ditu: Historia orokorrak,
Ohiturak, Legeak, Familiak, Fanzineak, Eranskailuak
eta Antzinako Kartelak. Zabalena da eta bere helbu-
rua edukien zein euskarrien ikuspegi orokorra era-
kustea da. Kodex-ak eta material alternatiboak,
miniatu aberats eta ederrak dituzten eskuizkribuak
eta gaur egungo fanzineak, familia-artxiboetako
dokumentuak, gaurkotasun handiko eranskailuak,
honek guztiak osatzen du atal hau, Fundazioak
duten aberatsenetako bat. 

Artea eta Zientzia da hirugarren atala, eta Arkitektu-
ra, Eskultura, Argazkilaritza, Pintura, Gastronomia,
Medizina, Zientziak eta Kartelak dira materiak bitxiz
eta erakargarriz atal hau osatzen duten azpiatalak.
Eskuizkribuak, grabatuak, obra bitxiak edo ez oso
ezagunak, argitaratu berri diren beste batzuekin
batera, etab; honek guztiak aniztasun eta gaurkota-
sun ukitu bat ematen dio atal honi.

Laugarrenik, Hizkuntza eta Literatura atala, ondoko-
etan banatuta: Kaligrafia, Linguistika, Haur Literatu-
ra, Literatura, eta Kartelak. Atal hau bereziki zaindua
eta adierazgarria den liburutegiko fondoetako baten
lagin adierazgarria izatea nahi izan dugu. Atal hone-
tan, hautatzea bereziki zaila izan da, dokumentazioa
ugaria eta askotarikoa baita, eta aurreko urteetan gai
honi buruz egin diren erakusketak osatu nahi izan
direlako. Ezin ziren kanpo utzi euskararen historia
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algunas de las obras especialmente significativas
para la historia y evolución del euskera.

Por último, la sección Espacio y Viajes, con las sub-
secciones del Mar, Viajeros y Mapas, completa este
catálogo. Es la más reducida de las secciones pero
no por ello menos valiosa o atractiva. Se combina
bibliografía patrimonial con algunos de los mapas
históricos clásicos del territorio de los vascos y con-
tiene además diferentes materiales, manuscritos,
carteles revistas, libros y mapas.

Esta obra sólo pretende ser una muestra reducida de
los fondos de la Fundación y corresponde a las
expuestas en la exposición celebrada en la sala Fun-
dación Caja Vital Kutxa que con el mismo título de
esta publicación se celebra desde el 3 de febrero al
7 de marzo de 2004.

Cada referencia bibliográfica va acompañada de la
bibliografía específica utilizada para la descripción
del ejemplar y la edición. Se han utilizado las biblio-
grafías históricas vascas y algunas bases de datos
actuales que albergan fondos vascos. La bibliografía
general básica para la confección del catálogo va al
final del mismo.

Respecto a la grafía toponímica se ha respetado la
del momento histórico de la edición. A partir de
1989 y 1992 en la Comunidad Foral Navarra y en la
Comunidad Autónoma de Euskadi respectivamente
se ha transcrito la denominación oficial publicada en
los diferentes Boletines Oficiales de ambos territo-
rios.

Para la descripción del Patrimonio Bibliográfico se
ha utilizado, como referente, el Catálogo Colectivo
del Patrimonio Bibliográfico (CCPB). En algunas oca-
siones, fundamentalmente para la descripción de
manuscritos y material menor, no hemos encontra-
do noticia ni información alguna de apoyo, por lo
que cualquier comentario u observación será de
gran ayuda.

Los índices alfabéticos se han organizado en dos
bloques, por un lado los de autores, entidades, edi-
tores, impresores, ilustradores, grabadores, etc. Es
decir, todos aquellos que han tomado parte en la
realización material e intelectual del ejemplar; y por
otra parte, pensando en facilitar la búsqueda, otro de
títulos. Ambos índices van acompañados del núme-
ro que remite a la obra en el catálogo.

La clasificación de los dialectos del euskera es obra
de Álvaro Rabelli, que lo llevó a cabo como trabajo
de prácticas de la Universidad del País Vasco, prácti-

eta garapenerako bereziki adierazgarriak diren obre-
tako batzuk. 

Azkenik, Espazioa eta Bidaiak atalak osatzen du
katalogo hau. Ondoko azpiatalak ditu: Itsasoa,
Bidaiariak eta Mapak. Atalik laburrenetakoa da,
baina horrek ez du esan nahi besteak baliotsuagoak
edo erakargarriagoak direnik. Ondare-bibliografia
eta euskaldunen lurraldeko mapa historiko klasiko
batzuekin konbinatzen da, eta gainera, hainbat
material, eskuizkribu, kartel, aldizkari, liburu eta
mapa biltzen ditu. 

Obra honekin Fundazioaren fondoen lagin labur bat
erakutsi nahi da, eta Vital Kutxa Fundazioa aretoan
argitalpen honen izenburu berarekin 2004ko otsai-
laren 3tik martxoaren 7ra arteko erakusketan era-
kutsitakoari dagokio. 

Erreferentzia bibliografiko bakoitzaren ondoan alea
eta argitalpenaren deskribapenerako erabiliriko
berariazko bibliografia eta argitalpena ageri da. Eus-
kal bibliografia historikoak erabili dira eta euskal
fondoak gordetzen dituzten gaur egungo datu-base
batzuk. Katalogoa osatzeko oinarrizko bibliografia
orokorra katalogoaren bukaeran dago.

Grafia toponimikoari dagokionez, argitalpenaren
une historikokoa errespetatu da. 1989tik eta
1992tik aurrera Nafarroako Foru Komunitatean eta
Euskadiko Autonomia Erkidegoan, hurrenez hurren,
bi lurralde horietako Aldizkari Ofizialetan argitaratu-
riko izen ofiziala transkribatu da. 

Ondare Bibliografikoaren deskribapenerako Ondare
Bibliografikoko Katalogo Kolektiboa (CCPB). Batzue-
tan, eskuizkribuak eta material txikia deskribatzeko
batez ere, ez dugu inolako berri edo informazio
lagungarririk aurkitu; horregatik, edozein iruzkin
edo ohar oso lagungarria izango da.

Aurkibide alfabetikoak bi blokeetan antolatu dira:
alde batetik, egileei, entitateei, editoreei, inprima-
tzaileei, grabatzaileei, eta abarri dagokiena; hau da,
alearen egite material eta intelektualean parte hartu
duten guztiak; eta beste aldetik, bilaketa errazteko,
izenburu-aurkibide bat. Bi aurkibideetan ageri da
katalogoan obra bakoitzak duen zenbakia. 

Alvaro Rabelli-k egin zuen euskalkien sailkapena.
Euskal Herriko Unibertsitatean eginiko praktika-lan
gisa egin zuen, Sancho el Sabio Fundazioaren eta
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cas dentro del Convenio de Cooperación Educativa
entre la Fundación Sancho el Sabio y la Facultad de
Filología y Geografía e Historia, teniendo como tutor
a Koldo Zuazo, profesor de Filología Vasca de esta
Facultad.

Este catálogo es fruto del trabajo del equipo humano
que conforma la Fundación Sancho el Sabio. A
todos ellos quiero dar las gracias por su colabora-
ción y dedicación, así como a la Caja Vital Kutxa por
su apoyo y por hacer posible tanto la exposición
como la edición de este catálogo en el cuarenta ani-
versario de la Fundación Sancho el Sabio. Muchas
personas –reseñadas al final de esta obra– nos han
ayudado en su realización. A todos ellos, gracias.

Carmen Gómez Pérez
Directora Técnica

Filologia eta Geografia eta Historia Fakultatearen
arteko Hezkuntza Lankidetzarako Hitzarmenaren
baitan alegia. Fakultate horretako Euskal Filologia
irakasle Koldo Zuazo izan zuen tutore. 

Katalogo hau Sancho el Sabio Fundazioko giza eki-
poak eginiko lanaren emaitza da. Ekipo hori osatzen
duten guztiei eskerrak eman nahi dizkiet beren lan-
kidetza eta dedikazioarengatik, bai eta Vital Kutxari
ere eman digun laguntzagatik, eta erakusketa zein
katalogo hau argitaratzea ahalbidetzeagatik Sancho
el Sabio Fundazioaren berrogeigarren urteurrenean.
Pertsona askok lagundu digute egiten. Obra honen
bukaeran aipatu ditugu denak. Guztiei, eskerrik
asko.

Carmen Gómez Pérez
Zuzendari Teknikoa
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A
lo largo de la historia, las creencias y el pensamiento de
los vascos han dejado una huella perdurable que nos
permite seguir su evolución histórica por medio de libros,
manuscritos, revistas, carteles e incluso hojas volanderas.
Continuidades y discontinuidades marcan esta evolución,
pues algunos elementos –especialmente en el orden

religioso y en particular en lo que se refiere a la Iglesia católica– los
vemos repetirse desde el inicio de la imprenta, como reflejo de una
fe profundamente arraigada. Multitud de manuales, catecismos,
sermones, ediciones de la Biblia, libros de teología, revistas
religiosas reflejan esta tendencia, compatible con la presencia de
elementos propios de otras confesiones religiosas, como una
edición de la Biblia protestante de Leizarraga. Además de la
religión, el pensamiento se ha manifestado en otras áreas, como
la filosofía, la psicología, el Derecho, la comunicación o los
movimientos sociales, de las que hemos seleccionado algunos
documentos significativos.

H
istorian zehar, euskaldunen sinesmenek eta
pentsamenduak aztarna iraunkorra utzi dute.
Horiei esker bere bilakaera historikoaren
jarraipena egiteko aukera dugu, liburuen,
eskuizkribuen, aldizkarien, kartelen, eta baita “hoja
volandera” deiturikoen (airean botatzen diren

orritxoak) bidez ere. Bilakaera hau jarraitutasunez eta etendurez
josita dago, hainbat elementu –batez ere erlijioarekin zerikusia

dutenak, eta bereziki Eliza katolikoari dagokionez– inprentaren
hasieratik errepikatu baitira, sakonki errotuta dagoen fedearen isla

gisa. Eskuliburu, kristau-ikasbide, sermoi, Bibliaren argitalpen,
teologia-liburu eta erlijio-aldizkari askok eta askok islatzen dute joera

hau, beste erlijio batzuen elementuen presentziarekiko bateragarria den
joera, alegia. Horren adibide, Leizarragaren Biblia protestantearen

argitalpen bat dugu. Erlijioan ez ezik, beste arlo batzuetan ere islatu da
pentsamendua: filosofian, psikologian, Zuzenbidean, komunikazioan edo

gizarte-mugimenduetan. Arlo hauetako guztietako hainbat dokumentu
esanguratsu hautatu ditugu. 

SINESMENAK
ETA PENTSAMENDUA

CREENCIAS
Y PENSAMIENTO





Bartolomé Carranza 1503an jaio zen
Mirandan (Nafarroa) eta 1576an hil zen
Erroman. Domingotarra eta Toledoko ar-
tzapezpikua, bere garaiko eragin handie-
neko teologoetako bat izan zen eta Tren-
toko kontzilioan Inperio-ordezkari izan
zen. Rotterdam-eko Erasmo miresten
zuen, Carlos V.aren eta Felipe II.aren ahol-
kulari izan zen, eta Inkisizioan epaiketa
luzea jasan zuen: 1559tik 1576ra arte
iraun zuen. Handik gutxira hil zen. Bere
garaiko eliza-antolamenduarekiko kritikoa
zen eta hainbat idazkitan aldatzen saiatu
zen. Bestalde, ospe ikaragarria lortu zuen
eta etsai ugari izan zituen. Erakusten
dugun alea itzal handiena lortu zuen bere
obretako baten lehen argitalpenekoa da. 

PALAU, 44984.- CCPB, 119751

[2]
Francisco de Vitoria
Reuerendi Patris F. Francisci de
Victoria... Relectiones Theologicæ XII
in duos Tomos diuisæ... — Lugduni
[Lyon] : apud Iacobum Boyerium,
1557
487 p.; 397, [2] en bl., [39] p. ; 8º
(19 cm)
Sign.: a-z8, A-G8, H4; a-z8, A8, B7,
*-2*8, 3*4
Dos tomos en un volumen
Marcas tip. en ports.
El tomo segundo con port. propia
I. Boyer, Jacques, imp. 
Piel

FSS ATA 5931 

Francisco de Vitoria nació entre 1483 y
1493 y el lugar se lo disputan Vitoria y
Burgos. Vitoria es su nombre de religión,
por lo que parece el lugar más probable.
No se conoce el apellido paterno. Murió
en 1546 en Salamanca. Dominico, funda-
dor del derecho internacional moderno.
Publicó poco por dificultades con la Inqui-
sición. Su pensamiento se ha difundido
por medio de las relecciones, lecciones
magistrales recogidas por sus discípulos.
De potestate civili, De indis, De iure
belli… son algunos de sus títulos. Esta es
la primera edición de la recopilación de las
relecciones, obra profusamente editada.

Frantzisko Vitoria 1483 eta 1493ren arte-
an jaio zen. Batzuek Gasteizen jaio zela
diote eta beste batzuek, Burgosen. Vitoria
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LIBROS RELIGIOSOS

Multitud de libros de temática religiosa han sido editados en Vasconia
desde la implantación de la imprenta hasta nuestros días, tanto en euske-
ra como en castellano o latín. El predominio de escritores y temas religio-
sos es una característica de la literatura euskérica, especialmente entre los
siglos XVI-XVIII, con figuras como Axular o Cardaberaz, o con diversos
Sermoiak, manuscritos de singular belleza lingüística.

ERLIJIO-LIBURUAK

Erlijioari buruzko gaiak jorratzen dituen liburu andana argitaratu da Basko-
nian inprenta ezarri zenetik gaur egunera arte, euskaraz, gaztelaniaz edo
latinez. Idazle eta gai erlijiosoen nagusitasuna euskal literaturaren ezauga-
rria da, batez ere XVI-XVIII. mendeetan. Idazleen artean Axular edo Karda-
beraz aipa genitzake, eta obren artean hainbat Sermoi, hizkuntz edertasun
paregabeko eskuizkribuak.

[1]
Carranza de Miranda, Bartolomé,
Arzobispo de Toledo
Summa Conciliorum & Pontificum à
Petro usq[ue] ad Paulum tertium
succincte co[m]plectens omnia, quae
alibi sparsim tradita sunt / per F.
Bartholomeum Carranzam
Mirandeñ... — Venetiis : ad Signum
Spei, 1546
[92], 399 h., [1] h. en bl., 148 h. :
grab. ; 8º (16 cm)
Sign. *8, 2*8, 3*8, 4*4, a-h8, A-Z8,
2A-2Z8, 3A-3D8, A-S8, T4
Marca tip. en port.
I. Signum Spei, imp.
Pergamino de época

FSS ATN 4639

Bartolomé Carranza nació en 1503 en
Miranda de Arga (Navarra) y murió en
1576 en Roma. Dominico y arzobispo de
Toledo, fue uno de los teólogos más influ-
yentes de su época y participó en el con-
cilio de Trento como teólogo imperial.
Admirador de Erasmo de Rotterdam, con-
sejero de Carlos V y Felipe II, sufrió un
largo proceso inquisitorial, que se dilató
desde 1559 a 1576, poco antes de morir.
Crítico con la organización eclesiástica de
su época, que intentó reformar en sucesi-
vos escritos, gozó de un prestigio inmen-
so y acumuló numerosos enemigos. El
ejemplar que se expone pertenece a la pri-
mera edición de una de sus obras de
mayor influencia.
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bere erlijio izena denez, oso litekeena da
Gasteizen jaio izana. Ez da ezagutzen aita-
ren abizena. 1546an Salamancan hil zen.
Domingotarra eta nazioarteko zuzenbide
modernoaren sortzailea. Oso obra gutxi
argitaratu zituen, Inkisizioak eragozpenak
jarri baitzizkion. Bere pentsamendua bere
jarraitzaileek bilduriko ikasgai magistralen
–relecciones izenekoak– bidez hedatu da.
De potestate civili, De indis, De iure belli...
dira berak idatziriko obra batzuk. Honako
hau relecciones izenekoen bildumaren
lehen argitalpena da. Askotan argitaratu
izan da.

PALAU, 371064.- CCPB, 10446

[3]
Diego de Estella
Reuerendi Patris Fratris Didaci Stellae
eximiI verbi diuini concionatoris... in
Sacrosanctum Iesu Christi Domini
nostri Euangelium secundum Lucam
enarrationum : tomus primus. —
Vniversum opus nunc denuo hac
tertia editione elimatum & reuisum...
— Salmanticae : excudebat Ioannes
Ferdinandus, 1582
[80], 675, [1] p. ; Fol. (28 cm)
Sign.: [cruz latina]4, a-b6, c-e8, A-Z8,
2A-2S8, 2T10
Port. con grabado xil. representando
a San Francisco de Asís
Inic. grabadas
Texto a dos col.
Error en p. 417-432 (Sign. Dd)
colocadas entre p. 384-385
Ejemp. expurgado por Fray Andrés
Pérez en 1614
I. Fernández, Juan, imp. 
Pergamino

FSS ATN 3238 

Diego San Cristóbal Cruzat, “Fray Diego
de Estella”, nació en Estella en 1524. Con
17 años ingresó en la Orden de San Fran-
cisco y en 1562 publicó el Libro de la
vanidad del mundo, que le dio fama. En
1575 edita en Salamanca la obra In sacro-
santum Iesu Christi Domini nostri Euange-
lium secundum Lucam… conocida como
Enarrationes, en la que interpreta el evan-
gelio de San Lucas. La Inquisición llega a
quemar públicamente esta obra e inicia un
pleito que sobrevivirá incluso a Diego de

Estella, que muere en Salamanca en 1578.
El ejemplar expuesto pertenece a una
quinta edición y está expurgado por Fray
Andrés Pérez en 1614.

Diego San Cristobal Cruzat, “Diego Liza-
rrakoa”, Lizarran jaio zen 1524an. 17 urte
zituela San Frantziskoren Ordenan sartu
zen eta 1562an famatu bihurtu zuen Libro
de la vanidad del mundo obra argitaratu
zuen. 1575ean In sacrosantum Iesu Chris-
ti Domini nostri Euangelium secundum
Lucam..., Enarrationes izenaz ezagutzen
den obra argitaratu zuen Salamancan.
Obra honetan San Lukasen ebanjelioa
interpretatu zuen. Inkisizioak obra hau jen-
daurrean erre zuen eta auzi bati ekin zion.
Auzia bukatu gabe zegoen Diego Lizarra-
koa Salamancan 1578an hil zenean.
Hemen erakutsiriko alea bosgarren argital-
penekoa da eta Anai Andrés Pérez-ek
1614an zentsuratutakoa da.

PALAU, 84024.- CCPB, 358323-6

[4]
VITA Beati P. Ignatii Loiolae Societatis
Iesu Fundatoris. — Romae : [s.n.],
1609
[2], 79 h. de lám. ; 4º (21 cm)
En medallón central de port.: B.
Rodulphus Aquaviva cum sociis
Port. grab. calc., con medallones de
retratos
Obra compuesta de 79 h. de grab.
calc, alegóricas, numeradas y cada

plancha representa una escena con
texto explicativo al pie de la misma
Tras port.: retrato de San Ignacio
I. Ignacio de Loyola, Santo 
Pergamino

FSS ATV 25893 

Ignacio de Loyola nació en la casa solar de
Loyola en 1491 y murió en Roma en
1556. Fundador de la Compañía de Jesús
y autor de los Ejercicios espirituales. Per-
sonaje vasco universal, de influencia fun-
damental en el devenir de la Iglesia Católi-
ca. Místico de personalidad arrolladora.
Existen numerosas biografías en multitud
de ediciones. La originalidad de esta obra
es su carácter iconográfico, pues está
compuesta de 79 láminas grabadas al
cobre por Corn. Galle y corregidas por
Rubens. Con ocasión de la canonización
de San Ignacio, en 1622 se reeditó, aña-
diendo una lámina que representa dicha
canonización.

Inazio Loiolakoa Loiolako oinetxean jaio
zen 1491n eta Erroman hil zen 1556an.
Jesusen Lagundiaren sortzailea eta Ejerci-
cios espirituales obraren egilea. Euskal
pertsonaia unibertsal honen eragina fun-
tsezkoa izan da Eliza Katolikoaren bilakae-
ran. Nortasun itzelezko mistikoa zen. Bere
biografia ugari argitaratu dira.  Obra origi-
nala da, ikonografikoa baita: Corn. Galle-k
kobrean grabaturiko eta Rubens-ek zuzen-
duriko 79 irudik osatuta dago. San Inazio-
ren kanonizazioa zela-eta, 1622an berriro
argitaratu zen, kanonizazio horren irudi bat
erantsita zuela.

CCPB, 000403328-0.- PALAU, 291831



[5]
Ignacio de Loyola, Santo
[Ejercicios espirituales. Latín]
Exercitia spiritualia / B.P. Ignatii
Loyolae. — Romae : in Collegio
Romano eiusdem Societatis, 1615
[4], 150, [6] p. ; 8º (17 cm)
Sign.: []2, A-I8, K6
En port. grab. xil. con el anagrama de
los jesuitas
Encuadernado con: Directorium in
exercitia spiritualia
I. Collegio della Compania di Gesu
(Roma), ed.

FSS ATV 35335 

Una obra de ascética católica trascenden-
tal. Ordenación metódica de la vida inte-
rior, redactada por Ignacio de Loyola entre
los años 1522 y 1541, en Barcelona,
Alcalá, París, Venecia y Roma. San Ignacio
fundó la Compañía de Jesús en 1539 y
recibió la aprobación papal para los Ejerci-
cios espirituales en 1548, fecha en que
aparece la primera edición. Fueron escri-
tos primero en castellano, pero en vida de
Ignacio de Loyola sólo se editaron traduci-
dos al latín por el Padre des Freux o
Andrea Frasio. El texto original castellano
no se editó hasta 1615. Esta edición es en

latín del mismo año (1615) y del mismo
editor de la primera edición en castellano.

Aszetika katoliko transzendentaleko obra.
Barne-bizitzaren ordenamendu metodi-
koa, Inazio Loiolakoak 1522 eta 1541en
artean Bartzelonan, Alcalan, Parisen,
Venezian eta Erroman idatzitakoa. San
Inaziok Jesusen Lagundia sortu zuen
1539an eta Aita Santuaren onespena jaso
zuen Ejercicios espirituales obrarako
1548an, lehen argitalpena egin zen urtean
alegia. Lehendabizi gaztelaniaz idatzi
zituen, baina Inazio Loiolakoa bizirik zego-
ela Freux Aitak edo Andrea Frasio-k latine-
ratuta baino ez ziren argitaratu. Gaztela-
niazko jatorriko testua ez zen argitaratu
1615era arte. Argitalpen hau urte hartakoa
da (1615), latinezkoa, eta gaztelaniazko
lehen argitalpena egin zuen editore bera-
rena.

CCPB, 000054914-2

[6]
Axular, Pedro de
Gueroco guero , edo gueroco
luçamendutan ibiltceac, eta arimaren
eguitecoac guerocotz utzteac cembat
calte eguiten duen / Escritura
Saindutic, eliçaco doctor-etaric eta
liburu devocinozcoëtaric Axular
Saraco Errotorac vildua, eta arguitara
emana. — Bigarren edicionea
corrigetua eta emendatua. —
Bordelen : Milanges Erregueren
Imprimatzaillea baithan, [16—?]
623, [8] p. ; 12º (17 cm)
Sign.: A-Z12, 2A-2C12, 2D4
Ex-libris de Juan Ramón de Urquijo
Apostillas marginales
Dialecto: texto en euskera labortano
S. XVII — Periodo clásico
Fecha de licencia 1642
I. Milanges, G., imp.

FSS ATV 2815 

Pedro de Axular nació en Urdax (Navarra)
en 1556. Axular es el nombre de su case-
río natal. Sus apellidos fueron Daguerre y
Azpilicueta. Murió en Sara en 1644. Gero
es una obra ascética, culta, inmersa en la
corriente del humanismo renacentista de
la época, obra central del rico movimiento

literario vasco del siglo XVII en el País
Vasco Continental. 

La primera edición se publicó en 1643
en Burdeos por Milanges. Esta segunda
edición reproduce el texto de la primera,
cambia el título y no cita fecha de impre-
sión. Se descarta que la imprimiera Milan-
ges, por ser de una tipografía desconocida
en sus ediciones. Vinson considera que es
sesenta u ochenta años posterior a la pri-
mera.

Pedro Axular Urdax-en (Nafarroa) jaio zen
1556an. Axular sortu zen baserriaren
izena da. Bere abizenak Agerre Azpilikueta
izan ziren. Saran hil zen 1644an. Gero
obra aszetikoa, landua, garai hartako
humanismo errenazentistan murgilduta-
koa, eta Euskal Herri Kontinentaleko XVII.
mendeko euskal literatur mugimendu abe-
ratsaren obra nagusia da.

Lehen argitalpena 1643an Milanges-
ek argitaratu zuen Bordelen. Bigarren argi-
talpen honetan lehenengoaren testua
erreproduzitu zuten, izenburua aldatu eta
ez zuten aipatu inprimatze-data. Alde bate-
ra utzi da Milangesek inprimatutakoa iza-
tea, bere argitalpenetan ez baitzen tipogra-
fia hori erabiltzen. Vinson-en ustez, lehe-
nengoa egin eta handik hirurogei edo lau-
rogei urtera eginikoa da. 

PALAU, 20718.- SORARRAIN, 107.- URQUIJO,
749.- VINSON, 22 b.- BILBAO, T. I, p. 393-
394.- ALLENDE SALAZAR, 107.-
PARLAMENTO VASCO. RELIGION, 65
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[7]
PSALTERIUM David, et Flores S.
Prudentij [Manuscrito]
[62] p. ; 17 cm
Manuscrito sin fechar. Fecha
probable entre 1723 y 1745
Precede tít.: Ex vetustissimo codice
membraneo, ac gothicis
characteribus exarato seculo decimo,
qui in Aemilianensi Archivo perstat
numero, aut tomo IX et sic inscribitur
Autógrafo
Con: Oratio universalis y con Novena
al esclarecido hijo y patrón de la
M.N. y M.L. Provincia de Alava el
Gran Sn. Prudencio
I. Prudencio, Santo
Piel

FSS MAN 1375 

La figura de San Prudencio, patrón de
Alava, tiene gran parte de su tradición
inmersa en el terreno de los mitos. Las
noticias que sobre él se citan, se atribuyen
a un códice denominado Psalterium David
et Flores, localizado en el Monasterio de
San Millán, según lo cita Bernardo Ibáñez
de Echávarri, autor de la Vida de S. Pru-
dencio, Obispo de Tarazona...1754. Rafael
Floranes en La supresión del Obispado de
Alava…1919, desmiente esta teoría. 

El Padre Juan Bautista Olarte, del
Monasterio de San Millán de la Cogolla,
confirma que dicho códice emilianense se
encuentra actualmente en el Archivo His-
tórico Nacional, pero que se refiere a Pru-
dencio Galindo, teólogo del siglo VIII o IX
de origen español, y no a San Prudencio.

Atribuye el manuscrito que se expone al
benedictino P. Domingo Lerín (siglo XVIII).

Arabako zaindari San Prudentzioren iru-
diaren tradizioaren zati handi bat mitoen
eremuan murgilduta dago. Berari buruz
aipatzen diren berriak San Millaneko
Monasterioan aurkituriko Psalterium David
et Flores izeneko kodexetik ateratakoak
direla esan ohi da, Vida de S. Prudencio,
Obispo de Tarazona...1754 obraren egilea
den Bernardo Ibáñez de Echavarri-k aipa-
tutakoaren arabera. Rafael Floranes-ek La
supresión del Obispado de Alava...1919
obran teoria hori ezeztatu egin zuen. 

San Millan de la Cogolla Monasterioko
Aita Juan Bautista Olaldek baieztatzen du
kodex hori gaur egun Archivo Histórico
Nacional-ean aurkitzen dela, baina Pru-
dencio Galindo VIII. edo IX. mendeko teo-
logo españolari buruz dela eta ez San Pru-
detzio irudiari buruz. Erakusten den
eskuizkribua Aita Domingo Lerín (XVIII.
mendea) benediktarrak eginikoa da.

IBAÑEZ DE ECHAVARRI.- FLORANES

[8]
[SERMOIAK, 18—?] [Manuscrito]
[5] p. ; 22 cm. — (Manuscritos en
euskera)
Incipit: Elice ama Santac
eracustenditu claramente Batayoan
urecen dituen ceremonie sagradoac
Ms en euskera vizcaino
Fecha probable en torno a 1800

FSS MAN 657 

Manuscrito que forma parte de una colec-
ción de escritos en lengua vasca de carác-
ter religioso. Se trata de unos sermones
dominicales, de finales del siglo XVIII, de
autor desconocido. Pertenece lingüística-
mente a la variedad vizcaíno oriental (zona
de Marquina), de una gran calidad, con un
uso correcto y fiel del verbo, de gran inte-
rés como reflejo de la lengua de esta zona
en esa época.

Euskaraz idatziriko idazki erlijiosoen bildu-
ma bateko eskuizkribua. Igandeetarako
sermoiak dira, XVIII. mendearen bukaera-
koak, eta egilea ezezaguna da. Hizkuntzari
dagokionez, ekialdeko bizkaieraren aldae-
ra bat da (Markina ingurukoa),  kalitate
handikoa, eta aditza zuzen eta egoki erabi-
lita dauka. Interes handikoa da garai eta
inguru hartako hizkuntzaren isla gisa. 

[9]
Mendiburu, Sebastián
Jesusen amore-nequeei dagozten,
cembait otoitz gai / Sebastian
Mendiburuc eguiñac. — [Iruña] :
Iruñeco Libru-guille Antonio Castilla-
ren Echean, 1759-1760
11 v. ([28], 275, [1] ; 314 ; 334, [4] ;
318, [4] ; 318, [4] ; 322, [2] ; 327,
[7] ; 339, [7] ; 305, [5] ; 317, [5] ;
299, [5] p. ) ; 8º (15 cm)
Año del primer vol.: 1760
El nombre del impresor del primer
vol: Antonio Castilla-ren echean
Dialecto : texto en euskera central —
guipuzcoano, con influencias
navarras
S. XVIII — Periodo : primer euskera
moderno
I. Castilla, Antonio, imp. 

FSS ATV 2864 

Sebastián Mendiburu nació en 1708 en
Oyarzún y murió en Bolonia en 1782.
Jesuita, vasco hablante nativo, predicó en
esta lengua en el área vascófona del Obis-
pado de Pamplona. Contemporáneo de
Cardaberaz, es el otro gran pilar del movi-
miento literario vasco del siglo XVIII, que
encabeza Larramendi. Ésta es una obra
clásica de meditación religiosa, en la línea
de obras similares de la época, escritas en
castellano o francés. El ejemplar pertene-
ce a la edición realizada en once volúme-



nes y su núcleo temático es la devoción al
Sagrado Corazón de Jesús, pensada como
libro de lectura en las Congregaciones de
Devoción al Sagrado Corazón de Jesús
que fundan los jesuitas por toda la geo-
grafía vasca.

Sebastian Mendiburu 1708an jaio zen
Oiartzunen eta Bolonian hil zen 1782an.
Jesuita, euskaldun zaharra, Iruñeko Apez-
piku-hiriko zonalde euskaldunean euska-
raz predikatu zuen. Kardaberazen garaiki-
dea, Larramendi buru duen XVIII. mende-
ko euskal literatur mugimenduaren beste
zutabe handia da. Erlijio-gogarteari buruz-
ko obra klasikoa dugu hau, garai hartan
gaztelaniaz edo frantsesez idazten ziren
antzeko obren ildo berekoa. Ale hau
hamaika liburukiz eginiko argitalpenekoa
da eta funtsezko gaia Jesusen Bihotz
Sakratuarenganako eraspena da. Jesuitak
euskal geografia osoan zehar sortu zituz-
ten Jesusen Bihotz Sakratuarenganako
Eraspen Kongregazioetan irakurketa-libu-
rutzat erabiltzeko pentsatuta zegoen.

SORARRAIN, 271.- URQUIJO, 5281.-
VINSON, 90 a.- ALLENDE SALAZAR, 271.-
BILBAO, T. V, p. 379.-
PALAU, 163377.- PARLAMENTO VASCO.
RELIGION, 280

[10]
Cardaberaz, Agustín
Ondo iltcen icasteco eta ondo iltcen
laguntceco egercicioac : ondo ill nai
dutenai, eta ondo iltcen lagundu nai
duten Jaincoaren ministroainac /
Jesus en Compañiaco aita Agustin
Cardaberaz ec esquentcen dieztenac.
— Bigarren aldian. — Iruñean:
Libruguille Antonio Castilla-ren
echean, 1765
[8], 110 p. ; 8º (15 cm)
Sign.: []8, A-F8, G7
Port. y última p. con anagrama xil. de
la Compañía de Jesús
Texto en euskera y latín
Dialecto: texto en euskera central —
guipuzcoano
S. XVIII — Periodo : primer euskera
moderno
I. Castilla, Antonio, imp. 

FSS ATV 18865 

Cardaberaz nació en Hernani en 1703 y
murió en Bolonia en 1770. Jesuita como
Larramendi y Mendiburu, publica obras en
euskera pensadas como apoyo a su
misión de apostolado entre la población
vascoparlante. Como Mendiburu, escribe
en la lengua que ensalza. Su obra Eusque-
raren berri onac, la única que no pertene-
ce a la literatura religiosa, habla sobre la
lengua vasca en lengua vasca. Gran predi-
cador, publica una obra religiosa muy
extensa. Ondo iltcen icasteco… es un tra-

tado ascético, dentro de las obras de
devoción de la época, editado por prime-
ra vez en 1762.

Kardaberaz Hernanin jaio zen 1703an eta
Bolonian hil zen 1770ean. Larramendi eta
Mendiburu bezala, jesuita izan zen. Euska-
raz idatziriko obrak argitaratu zituen biz-
tanleria euskaldunaren artean zabalkunde-
lanetan lagungarri izango zirelakoan. Men-
diburuk bezalaxe goraipatzen duen hiz-
kuntzan idatzi zuen. Eusqueraren berri
onac idatzi zuen obra literatura erlijiosoa
jorratzen ez duen bakarra da; euskarari
buruz euskaraz aritu zen. Predikatzaile
aparta, obra erlijioso zabala argitaratu
zuen. Ondo iltcen icasteco ..., garai harta-
ko deboziozko obren arteko tratatu aszeti-
koa da. 1762an argitaratu zen lehen aldiz.

PALAU, 43861.- URQUIJO, 1679.- BILBAO, T.
II, p. 232.- SORARRAIN, 276.- CCPB,
000343133-9.-
VINSON, 96 b.- FRBNF, 30195703

[11]
[SERMOIAK, 1780] [Manuscrito]
[11] p. ; 22 cm. — (Manuscritos en
euskera)
Incipit: 1ª Adviento ano de 1780.
Erunt signa in sole luna, et stelis, et in
terris presura gentium pre confusione
sonitus maris et fluctuum Joan 21
Manuscrito fechado en 1780
Dialecto : texto en euskera navarro
oriental — salacenco
S. XVIII — Periodo : primer euskera
moderno

FSS MAN 1194 
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Escrito en euskera salacenco o roncalés.
Los primeros textos en este dialecto los
publicó Luis Luciano Bonaparte a media-
dos del siglo XIX (Londres), y por lo tanto
este manuscrito parece que puede adelan-
tar en 70 años el conocimiento de textos
en este dialecto. Ejemplar manuscrito de
oratoria religiosa, Cardaberaz y Mendibu-
ru publicaron sus obras con intención
pastoral en este mismo siglo. Éste es un
ejemplo no publicado de la preparación
de un sermón de adviento.

Zaraitzueraz edo erronkarieraz idatzitakoa.
Euskalki honetan idatziriko lehen testuak
Luis Luziano Bonapartek argitaratu zituen
XIX. mendearen erdialdean (Londresen)
eta beraz, badirudi eskuizkribu honek eus-
kalki horretan idatziriko testuen ezagutza
70 bat urtez aurreratzen duela. Erlijio-ora-
toriari buruzko eskuizkribu bat da. Karda-
berazek eta Mendiburuk mende berean
argitaratu zituzten helburu pastoralaz egi-
niko obrak. Hau argitaratu gabeko abendu-
ko sermoi baten prestakuntzaren adibide
bat da. 

[12]
Sardá Salvany, Félix
El Liberalismo es pecado : cuestiones
candentes / por Félix Sardá y
Salvany. — Ed. políglota monumental.
— Barcelona : [s.n.], 1891
(Establecimiento tipográfico de La
Hormiga de Oro)
[1] h. de lám., [633] p. : il. ; Gran fol.
(44 cm)
Texto enmarcado en orla lit.

Texto paralelo en español, catalán,
euskera, portugués, latín, italiano,
francés y alemán
Port. a dos tintas
La h. de lám.: Inmaculada
Concepción de Murillo
Antep.: La Academia de la Juventud
Católica de Barcelona... publica esta
edición políglota monumental del
libro El liberalismo es pecado… y la
dedica a su autor D. Félix Sardá y
Salvany, Pbro.
I. La Hormiga de Oro, imp.
Piel

FSS MTE 183 

Félix Sardá y Salvany (1844-1916),
sacerdote catalán, propagandista y pole-
mista integrista, escribió esta obra, que
apareció por primera vez en forma de
artículos de opinión en el Semanario de
Tortosa, periódico carlista, con el título
Cuestiones candentes. La primera edi-

ción como obra aparte es de 1884. La edi-
ción políglota monumental incluye la len-
gua vasca entre las elegidas. Es una edi-
ción cuidada, un alarde tipográfico, a
pesar de ser poco manejable.

Félix Sardá i Salvany (1844-1916) apaiz
katalan propagandistak eta polemista inte-
gristak idatzi zuen obra hau. Estreinakoz
iritzi-artikulu gisa agertu zen Semanario de
Tortosa egunkari karlistan, Cuestiones
candentes izenburupean. Obra bereiz gisa
egin zen lehen argitalpena 1884koa da.
Itzelezko argitalpen eleanitzean euskal hiz-
kuntza ere ageri da. Argitalpen zaindua da,
tipografia erakutsi nahi handikoa. Hala ere,
maneiagaitza da. 

BILBAO, T.V, p. 74.- CCPB, 000344211-X.-
FRBNF, 31298520



[13]
Olaechea, Bartolomé
Dotrina cristianea / Bartolomé
Olaechea. — Orain irugarrenez
imprimidu da. — Vitorian : Tomas
Robles eta Navarroen Etsian, 1780
184 p. ; 8º (15 cm)
Sign. : A-L8, M4
Tit. de portadilla : Dotrinia eusqueraz
En verso de portadilla grabado de la
Inmaculada con tit.: Misericordia en
Ama
Dialecto : texto en euskera occidental
— vizcaíno, variedad oriental
S. XVIII — Periodo : primer euskera
moderno
I. Robles y Navarro, Tomás, imp. 
Pergamino

FSS ATV 4696 

Bartolomé Olaechea. Escritor euskérico
vizcaíno del siglo XVIII, natural de Gaute-
guiz de Arteaga, párroco de Laucáriz (Viz-
caya) y capellán del Santo Hospital de Bil-
bao. Su obra Dotrina cristianea ha conoci-
do diversas ediciones, habiendo sido
seleccionada ésta por estar impresa en
Vitoria por Tomás Robles. La obra, además
del catecismo propiamente dicho, contie-
ne instrucciones cristianas y diversas
prácticas y ejercicios de piedad, extraídas
de las obras de Cardaberaz, de las que
conserva el estilo. Está escrito en vizcaíno
popular. Es sin duda una de las obras más

digna de mención de la literatura religiosa
anterior a Larramendi.

Bartolome Olaetxea. XVIII. mendeko idazle
euskaldun bizkaitarra, Gautegiz Arteaga-
koa, Laukarizeko (Bizkaia) erretorea eta
Bilboko Santo Hospital zelakoaren kapi-
laua. Dotrina cristianea izeneko bere obra
hainbatetan argitaratu da. Honako hau
hautatu dugu Tomás Robles-ek Gasteizen
inprimaturikoa delako. Obrak, kristau-ikas-
bidea bera ez ezik, Kardaberazen obretatik
–estilo bera du– ateratako jarraibide kris-
tauak eta hainbat eraspen praktika eta jar-
dun ere biltzen ditu. Herri-bizkaieraz idatzi-
ta dago. Zalantzarik gabe, Larramendi

aurreko erlijio-literaturaren obrarik aipaga-
rrienetako bat da.

ALLENDE SALAZAR, 283.- BILBAO, T. VI, p.
251.- PALAU, 199871.- PARLAMENTO
VASCO. RELIGION, 306.- VINSON, 115 b.-
SANTOYO, T. I, p. 151

[14]
CATECISMO romano : compuesto
por Decreto del Sagrado Concilio
Tridentino para los párrocos de toda
la Iglesia, y publicado por San Pío V /
traducido del latín al castellano... por
Lorenzo Agustín de Manterola. —
Tercera edición. — En Pamplona : en
la oficina de Joseph Longas, 1786
XLVIII, 374, [1], 356 p. ; 4º (22 cm)
Sign.: ¶4, 2¶4, 3¶4, 4¶4, 5¶4,
6¶4, A-Z4, 2A-2Z4, 3A3, [ ]2, A-Z4,
2A-2X4, 2Y2
2 t. en 1 v.
Texto a dos col.
I. Manterola, Lorenzo Agustín de,
trad. II. Longas, José, imp. 
Pergamino

FSS ATN 3645 

Lorenzo Agustín de Manterola (Aya, 1726-
1779). Teólogo guipuzcoano, profesor de
Sagrada Escritura (1777-1793) y vice-rec-
tor (hasta 1789) del Seminario de Pamplo-
na. Fue el primer catedrático de exégesis
del Seminario y el primero que enseñó
públicamente Escritura Sagrada en Pam-
plona. 

FUNDACIÓN SANCHO EL SABIO
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CATECISMOS Y BIBLIAS

Desde el siglo XVI, escritores y editores católicos de Vasconia, en su afán
por frenar la expansión de la Reforma protestante -alguna de cuyas mani-
festaciones también presentamos aquí- promovieron la publicación de
Biblias y catecismos, en castellano y en euskera. La mayoría de estos
libros no tienen especial valor literario, pero, en el caso de los editados en
vascuence, su trascendencia lingüística es excepcional, como testimonio
del desarrollo histórico del euskera.

KRISTAU-IKASBIDEAK ETA BIBLIAK
XVI. mendetik, Baskoniako idazle eta editore askok Erreforma protestan-
tea –horren adibide batzuk ere aurkezten ditugu hemen– geldiarazteko
ahaleginetan euskarazko zein gaztelaniazko Bibliak eta kristau-ikasbideak
argitaratzea sustatu zuten. Hauetako liburu gehienek ez dute literatur balio
berezirik, baina, euskaraz argitaraturikoei dagokienez, berebiziko garrantzi
linguistikoa dute, euskararen garapen historikoaren testigantza baitira.
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Tradujo del latín al castellano el Cate-
cismo Romano de San Pío V, obra que
presentamos en este catálogo. El texto es
a dos columnas y la traducción es fácil,
correcta y ajustada al texto.

Lorenzo Agustin Manterola (Aia, 1726-
1779). Teologo gipuzkoarra, Eskritura
Santuko irakaslea (1773-1793) eta Iruñe-
ko Apaizgaitegiko errektoreordea (1789ra
arte). Apaizgaitegiko lehen exegesi-kate-
draduna izan zen eta Iruñean Eskritura
Santua jendaurrean erakutsi zuen lehena.

Latinetik gaztelaniara itzuli zuen San
Pio V.aren Erromako Kristau-ikasbidea.
Hauxe da katalogo honetan aurkezten
dugun obra. Testua bi zutabetan dago eta
itzulpena erraza, zuzena eta testuari egoki-
turikoa da.

PALAU, 149537.- BNE, 20030189930.-
CCPB, 000288129-2 (t.1)-00006591-X (t.2)

[15]
Manuel de San José
Libro tercero de los niños ó El niño
instruido por la divina palabra en los
principios de la religión, de la moral y
de la sociedad / compuesto por
Manuel de S. Josef. — Oyarzun :
Ignacio Ramón Baroja, 1814
306 p. ; 15 cm
I. Baroja, Ignacio Ramón, imp. 
Pergamino

FSS ATV 27903 

Manuel de San José (O.C.D.). Publica este
catecismo considerado en su época
importante para la educación de la infancia
española. Dividido en dos partes (leccio-
nes cristianas y vidas de niños españoles
santificados con el martirio), concluye con
un método práctico de preparación para la
penitencia y la comunión. Está impreso por
Ignacio Ramón Baroja (Oyarzun, 1797-
1874), quien con sólo quince años, en
1812 montó la imprenta que sería la base
de la Casa Baroja. Trasladó la sede de San
Sebastián (tras el incendio de 1813) a
Oyarzun y en este año de 1814 realizó sus
primeras publicaciones.

Manuel San José (K.O.O.). Argitaratu zuen
kristau-ikasbide hau bere garaian Espainia-
ko haurren heziketarako garrantzitsutzat
hartu zuten. Bi zatitan banatuta (ikasgai
kristauak eta martirioaren bidez santuturi-
ko haur espainiarren bizitzak), bukaeran
penitentzia eta jaunartzea prestatzeko
metodo praktiko bat biltzen du. Ignacio
Ramon Barojak (Oiartzun, 1797-1874)
inprimatu zuen. Honek, hamabost urte
baino ez zuela, 1812an, Casa Barojaren
oinarria izan zen inprimategia jarri zuen.
Egoitza Donostiatik Oiartzunera eraman
zuen (1813ko sutearen ondoren) eta
1814an egin zituen bere lehen argitalpe-
nak.

[16]
Aguirre, Juan Bautista
Confesioco eta comunioco
sacramentuen gañean eracusaldiac :
lenvicico comunio raco prestatu bear
diran aurrentzat, eta bidez cristau
acientzat-ere bai / esqueincen diezte
euskaldunei Juan Bautista Aguirre. —
Tolosa : [s.n.], 1823 (Juan Manuel La
Lama)
423 p. ; 15 cm
Dialecto : texto en euskera central —
guipuzcoano
S. XIX — Periodo : primer euskera
moderno
I. La Lama, Juan Manuel, imp.

FSS ATV 2808 

Juan Bautista Aguirre (Asteasu, 1742-
1823) es tal vez el mejor escritor guipuz-
coano de la época anterior a 1880. Párro-
co de su pueblo natal, ocupó el puesto de
Diputado General del Arciprestazgo de
Guipúzcoa.

La finalidad de este catecismo es la de
servir de ayuda a los catequistas que debí-
an preparar a los niños para la Primera
Comunión. Esta obra ha sido muy utilizada
en Guipúzcoa, razón por la que ha sido
objeto de repetidas ediciones (ésta es su
segunda edición). Está escrito en euskera
guipuzcoano utilizando un lenguaje castizo
y natural que le acredita como un maestro
de la lengua.

Juan Bautista Agirre (Asteasu, 1742-1823)
1880ra arteko garaiko gipuzkoar idazlerik
onena da beharbada. Bere jaioterriko erre-
tore izan zen hau Gipuzkoako Artzapez-
barrutiko Diputatu Nagusia izan zen.

Kristau-ikasbide honen helburua
umeak Lehen Jaunartzerako prestatu
behar zituzten katekistei laguntzea zen.
Obra hau izugarri erabili izan da Gipuzko-
an; horregatik askotan argitaratu da (hau
bigarren argitalpena da). Gipuzkera jator
eta naturalean idatzita dago eta horrek Agi-
rre hizkuntzaren maisua zela frogatzen du.

URQUIJO, 73.- VINSON, 155 b.- PALAU,
3923.- SORARRAIN, 387.- BILBAO, T. I, p.
56.- PARLAMENTO VASCO. RELIGION, 43a.-
CCPB, 000197731-8

[17]
Biblia. N.T. Euskera
Jesus-Christo Gure Jaunaren
Testament Berria : lapurdico
escuararat itçulia. — Bayonan : [s.n.],
1828 (Lamaigneren Imprimeria)
584 p. ; 22 cm
Texto de la traducción al Euskera de
Joannes Leizarraga



Dialecto : texto en euskera labortano
S. XIX — Periodo : primer euskera
moderno
Texto a dos col.
I. Leizarraga, Joannes, trad. II.
Lamaignère, A., imp. 
Piel

FSS ATV 23945 

Joanes Leizarraga (Briscous, 1506-Labasti-
de-Clairence, 1601). Considerado el pri-
mer prosista vasco, Leizarraga es el autor
de la primera traducción de la Biblia al
euskera. Obra costeada por la reina de
Navarra Juana de Albret, quien le enco-
mendó esta traducción del Nuevo Testa-
mento con el fin de propagar las ideas cal-
vinistas por Euskal Herria, viendo la luz en
1571. Ante los numerosos problemas
derivados de la diversidad dialéctica, optó
por utilizar el dialecto labortano como
base, pero tomando elementos tanto del
bajo-navarro como del suletino. Su len-
guaje es culto, pulido, ajustándose fiel-
mente al texto latino, lo que le lleva a intro-
ducir numerosos préstamos. El Nuevo
Testamento de Leizarraga es sin duda una
joya de la literatura vasca. Como cita Vin-
son, esta edición de 1828, realizada por
encargo de las Sociedades protestantes
inglesas, copia el texto de la edición de
1571 pero retocado, en un intento poco
afortunado de actualizarlo.

Joannes Leizarraga (Beskoitze, 1506-Bas-
tida, 1601). Lehen euskal prosalaritzat
hartutakoa, Leizarraga euskaraturiko lehen
Bibliaren egilea izan zen. Joana Albretekoa
erreginak ordaindu zuen obra hau, berak
eskatu zion Itun Berria itzultzeko, ideia kal-

binistak Euskal Herrian zabaltzearren.
1571n argitaratu zen. Euskalkien aniztasu-
na eragozpen handia izan zuenez, azkene-
an lapurtera oinarritzat erabiltzea erabaki
zuen, behe-nafarreraren eta zubereraren
elementuak hartuta. Bere hizkuntza jantzia
da, landua, latinezko testuari zorrotz egoki-
tutakoa. Hau dela-eta, mailegu asko erabili
behar izan zituen. Leizarragaren Itun
Berria, zalantzarik gabe, euskal literatura-
ren bitxi bat da. Vinson-ek dioenez, Sozie-
tate protestante ingelesek eskatuta eginiko
1828ko argitalpen hau –1571ko argitalpe-
naren kopia, ukitu batzuk dituena– egune-
ratzeko zoritxarreko ahalegina da. 

VINSON, 3 g.- URQUIJO, 1174.- PALAU,
29218.- BRUNET, T. V, col. 753.- BILBAO, T. V,
p. 33.- PARLAMENTO VASCO. RELIGION, 93.-
CCPB, 0003692-98-1.- FRBNF, 33262318

[18]
Astros, Paul-Thérèse-David d’
Catichima edo Fedea laburzki / Paul-
Thérèse-David d’Astros...manuz
imprimatua. — Bayona : [s.n., 1842?]
(Duhart-Fauvet eta Maurin)
X, 132 p. ; 17 cm
Dialecto : texto en euskera labortano
S. XIX — Periodo : primer euskera
moderno
I. Duhart-Fauvet eta Maurin, imp. 

FSS ATV 24482 

Paul-Thérèse-David d’Astros (Tourves,
1772-1851). El ser Obispo de Bayona de
1817 a 1830 le permitió reorganizar esta
antigua Diócesis, a petición de Luis XVIII.
En 1850 fue nombrado cardenal. Astros
ordenó imprimir este catecismo para que
fuese el único que se enseñase en toda la
Diócesis. Escrito en euskera labortano, es
un ejemplar raro e importante, entre otros
motivos, por las divisiones eclesiásticas
del País Vasco.

Paul-Thérèse-David d’Astros (Tourves,
1772-1851). 1817tik 1830era Baionako
Apezpikua izateak, Diozesi zahar hau
berrantolatzeko aukera eman zion, Luis
XVIII.ak eskatuta. 1850ean kardinal izen-
datu zuten. Astrosek kristau-ikasbide hau
inprimatzeko agindua eman zuen, Diozesi
osoan irakasten zen bakarra izatea nahi
zuen-eta. Lapurteraz idatzita dago eta ale
bitxi eta garrantzitsua da, besteak beste,
Euskal Herriko eliz zatiketengatik.

BILBAO, T. I, p. 373.- VINSON, 191 a.-
SORARRAIN, 469.- FRBNF, 33286603

[19]
TESTAMENTU Zarreco eta Berrico
condaira edo Munduaren asieratic
Jesu-Cristo-ren Evangelioa
Apostoluac zuten arterañoco berri /
Escritura Santatic atera, eta euscaraz
ipini dituenac Francisco Ignacio de
Lardizabal Zaldivia-co beneficiaduac.
— Tolosa : [s.n.], 1855 (Andrés
Gorosabel)
[4], 548, [18] p. ; 22 cm
Dialecto : texto en euskera central —
guipuzcoano
S. XIX — Periodo : primer euskera
moderno
I. Lardizábal, Francisco Ignacio de,
trad. II. Gorosabel, Andrés, imp.

FSS ATV 18708 

Francisco Ignacio de Lardizábal (Zaldibia,
1806-1855). Párroco de su pueblo natal
estudió en Lazcano, Burgos y Madrid. Esta
obra, reeditada varias veces, es una Histo-
ria Sagrada del Antiguo y Nuevo Testa-
mento, escrita en dialecto guipuzcoano.
Lardizábal posee un estilo personal y utili-
za un lenguaje trabajado, pulcro, correcto
y sumamente claro. Su libro no es pasio-
nal, sino narrativo y expositivo, y para ello
utiliza un euskera rico y bello, siendo por
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ello uno de los libros más leídos en su
época.

Frantzisko Inazio Lardizabal (Zaldibia, 1806-
1855). Bere jaioterriko erretore honek Laz-
kaon, Burgosen eta Madrilen ikasi zuen.
Obra hau –hainbatetan argitaraturikoa–
gipuzkeraz idatzitako Itun Zahar eta Berria-
ren Historia Santua da. Lardizabalek estilo
pertsonala zuen eta hizkuntza landua, gar-
bia, zuzena eta oso argia erabili zuen. Bere
liburua ez da pasiozkoa, narratiboa eta azal-
penekoa baizik. Horretarako euskara abe-
ratsa eta ederra erabili zuen, eta horregatik
bere liburu hau garai hartako libururik iraku-
rrienetako bat izan zen.

URQUIJO, 7119.- VINSON, 269 a.- PALAU,
131605.- BILBAO, T. IV, p. 593.-
PARLAMENTO VASCO. RELIGION, 88.-
CCPB, 000200222-1

[20]
García Mazo, Santiago José
Cristauaren dotriñaren jaquinbide
azaldua edo Asteteren esplicacioac /
Santiago Mazo Jaunaren liburutic
Gregorio Arrue, Zarauzco escola
maisuac aterea. — Donostia : [s.n.],
1858 (Pío Zuazua)
270 p. ; 14 cm
Dialecto : texto en euskera central —
guipuzcoano
S. XIX — Periodo : primer euskera
moderno
I. Arrúe, Gregorio, trad. II. Zuazua,
Pío, imp.

FSS ATV 5159 

Gregorio de Arrúe (Hernani, 1811-Zarauz,
1890). Experto traductor profesional, tanto
de obras castellanas como de libros apare-
cidos en otros dialectos vascos, que él
escribía en dialecto guipuzcoano. Nació en
Hernani, pero se estableció en Zarauz.
Colaboró con Bonaparte y Van Eys; el edi-
tor tolosano Eusebio López le requirió para
que se encargase de la corrección del dic-
cionario de Aizkibel e incluso Azkue apro-
vechó las notas que Arrúe hizo al dicciona-
rio de Larramendi. Tradujo la duodécima
edición de 1856 de El catecismo de la doc-
trina cristiana de Mazo (1768-1849), siendo
ésta su primera traducción, porque parece
ser que era considerado un catecis-
mo más apto para los sacerdotes.

Gregorio Arrue (Hernani, 1811-
Zarautz, 1890). Itzultzaile profesio-
nal iaioa, gipuzkerara itzultzen
zituen gaztelaniazko obrak zein
beste euskalki batzuetan argitaratu-
riko liburuak. Hernanin jaio zen,
baina Zarautzera joan zen bizitzera.
Bonaparteri eta Van Eys-i lagundu
zien; Eusebio López editore tolosa-
rrak Aizkibel-en hiztegia zuzentze-
ko eskatu zion, eta Azkuek berak
ere Arruek  Larramendiren hiztegia-
ri eginiko oharrak aprobetxatu
zituen. Mazo-ren El catecismo de la
doctrina cristiana obraren hamabi-
garren argitalpena –1865ekoa–
itzuli zuen. Hau izan zen obra
honen lehen itzulpena, apaizentza-
ko moduko kristau-ikasbidetzat
omen zuten-eta.

URQUIJO, 3427.- VINSON, 65.-
SORARRAIN, 238.- BILBAO, T. I, p.
325.- PARLAMENTO VASCO.
RELIGION, 147.- CCPB, 000194724-9

[21]
Biblia. Euskera
Bible Saindua, edo Testament Zahar
eta Berria / Duvoisin kapitainak
latinezko bulgatatik lehembiziko
aldiko Laphurdiko eskarara itzulia ;
Luis-Luziano Bonaparte printzeak
argitara emana. — Londresen : Luis-
Luziano Bonaparte, 1859-1865
(Strangeways and Walden)
1374 p. ; 27 cm
Se empezó a imprimir en 1859 y se
terminó en 1865
En portada escudo tipográfico con el
texto : impensis Luduvici Luciani
Bonaparte
Dialecto : texto en euskera labortano
S. XIX — Periodo : primer euskera
moderno
Texto a dos col.
I. Duvoisin, Jean, trad. II. Bonaparte,
Louis Lucien, ed. III. Strangeways and
Walden, imp. 
Piel

FSS ATV 3394 



Jean Pierre Duvoisin (Ainhoa, 1810-Zibu-
ru, 1891). Este capitán de aduanas es el
autor de la primera traducción íntegra de
la Biblia, Antiguo y Nuevo Testamento.
Colaborador del Príncipe Bonaparte, que
le encomendó la traducción de la Biblia al
labortano. La impresión comenzó en
1859 y finalizó en 1865. A medida que
Duvoisin traducía los libros de la Biblia, su
trabajo pasaba a la imprenta que el Prínci-
pe tenía en Londres. Sólo se publicaron
252 ejemplares. Duvoisin a su muerte
dejó numerosos trabajos inéditos. Este es
el ejemplar sobre el que jura su nombra-
miento el Lehendakari.

Jean Pierre Duvoisin (Ainhoa, 1810-Zibu-
ru, 1891).  Aduanetako kapitain hau Biblia
osoaren, Itun Zahar eta Berriaren lehen
itzulpenaren egilea izan zen. Bonaparte
Printzearen laguntzailea izan zen. Honek
Biblia lapurterera itzultzea eskatu zion.
Inprimaketa 1859 hasi zen eta 1865 buka-
tu. Duvoisinek Bibliako liburuak itzuli
ahala, Printzeak Londresen zuen inprima-
tegira eramaten zuten bere lana. 252 ale
baino ez ziren argitaratu. Hil zenean,
Duvoisinek argitaratu gabeko lan asko utzi
zituen. Hau Lehendakariak bere izendape-
nean zin egiteko erabiltzen duen alea da.

PALAU, 29207.- URQUIJO, 1162.- VINSON,
346.a.- BILBAO, T. III, p. 75.- ALLENDE
SALAZAR, 837.- SORARRAIN, 837.- BNE,
20010203375.- CCPB, 000100996-6

[22]
Astete, Gaspar
Cristauaren dotriña / Astetec erdaraz
arguitara emana ; eta Guipuzcoaco
Arciprestazgo Nagusico apaicen
batzarre edo Congregacioac 1855-
garren urtean erabaqui zuan becela
berriro euskarara itzulia. — Vitoria :
[s.n.], 1867 (Mateo Sanz)
92 p. ; 12 cm
Dialecto : texto en euskera central —
guipuzcoano
S. XIX — Periodo : primer euskera
moderno
I. Sanz, Mateo, imp.

FSS ATV 5162 

Gaspar Astete (Salamanca, 1537-Burgos,
1601). La principal obra de este escritor y
sacerdote es Doctrina cristiana, cuyo texto

es conocido popularmente como “Astete”.
Traducida a todas las lenguas europeas, es
un compendio simple de lo que el cristia-
no debe saber y cumplir para salvarse, y,
de hecho, este catecismo sirvió a la gran
expansión católica de la contrarreforma y
a la Evangelización del Nuevo Mundo. Se
caracteriza por la facilidad de su lenguaje y
su estructura, contabilizándose más de
1000 ediciones. Este ejemplar se tradujo
al euskera guipuzcoano y está editado en
Vitoria en la imprenta de Mateo Sanz.

Gaspar Astete (Salamanca, 1537-Burgos,
1601). Idazle eta apaiz honen obra nagu-
sia Doctrina cristiana da. Testu honi “Aste-
te” deitzen dio jendeak. Europako hizkun-
tza guztietara itzulita dago eta kristauak
bere burua salbatzeko jakin eta egin behar
duen guztia laburbiltzen du; izan ere, kris-
tau-ikasbide hau Kontrarreforma garaiko
itzelezko hedapen katolikoan eta Mundu
Berriaren Ebanjelizazioan asko erabili zen.
Hizkuntza eta egitura erraza ditu ezaugarri
nagusiak eta 1000 argitalpen baino gehia-
go egin ziren. Ale hau gipuzkerara itzuli
zen eta Gasteizen argitaratu zen, Mateo
Sanz-en inprimategian.

URQUIJO, 652.- VINSON, 70 a.- PALAU,
19028.- BILBAO, T. I, p. 369.- PARLAMENTO
VASCO. RELIGION, 49.- SANTOYO, T. III, p.
88
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[23]
Huarte de San Juan, Juan
Examen de ingenios, para las
sciencias, donde se muestra la
differencia de habilidades que ay en
los hombres, y el género de letras
que a cada vno responde en
particular... / compuesta por el
doctor Iuan Huarte de Sant Juan... —
[1ª ed.]. — Impresso en Baeça : en
casa de Iuan Baptista de Montoya...,
[1575]
[8], 356 h. ; 8º (15 cm)
Sign. A-Z8, 2A-2Y8, 2Z4
Ex-libris de Joaquín Abaurre
Hojas impresas por ambas caras
Fecha tomada del colofón
I. Montoya, Juan Bautista, imp.
Piel

FSS ATN 3729 

Juan Huarte de San Juan nació en San Juan
de Pie de Puerto (Baja Navarra), entre los
años 1526 y 1530. Su familia se instaló en
Baeza (Jaén), al pasar la merindad de ultra-
puertos al dominio de la Corona francesa.
Estudió medicina en Alcalá y fue contrata-
do por el concejo de Baeza para luchar
contra una epidemia de peste, permane-
ciendo allí hasta su muerte en 1588. La
obra Examen de ingenios… tuvo gran
influencia en su época y hoy se considera
precursora de la moderna psicología.
Huarte conoció en vida diez ediciones.
Este ejemplar pertenece a la primera edi-

ción, la segunda es de Pamplona en 1578,
la tercera en Bilbao en 1580. En 1594,
también en Baeza, se vuelve a editar
expurgada, de acuerdo al mandato de la
Inquisición, que en 1581 la había incluido
en su Indice. Es una obra traducida a las
principales lenguas europeas, pues de las
diez primeras ediciones, cinco se realizan
fuera de los reinos de España.

Juan Huarte de San Juan Donibane Garazin
(Nafarroa Beherea) jaio zen 1526 eta
1530 artean. Bere familia Baeza-ra (Jaén)
joan zen bizitzera, bortuz bestaldeko
merindadea Koroa frantsesaren menpe
jarri zenean. Medikuntza ikasi zuen Alcalan
eta Baezako kontzejuak izurriaren aurka

borrokatzeko kontratatu zuen. Bertan
geratu zen 1588an hil zen arte. Examen de
ingenios... obrak eragin handia izan zuen
garai hartan eta gaur egun psikologia
modernoaren aitzindaritzat hartzen da.
Huarte bizirik zegoela hamar argitalpen
egin ziren. Ale hau lehen argitalpenekoa
da; bigarrena, Iruñean egin zen 1578an;
hirugarrena, Bilbon 1580an. 1594an,
Baezan hau ere, Inkisizioak agindutako
moduan berrargitaratu zen argitalpen zen-
tsuratua, 1581ean bere Indizean sartu
baitzuen. Europako hizkuntza nagusietara
itzuliriko obra da, lehen hamar argitalpene-
tatik bost Espainiako erresumetatik kanpo
egin baitziren. 

BILBAO, T. IV, p. 293.- PALAU, 116483.-
CCPB, 13298

[24]
Villarreal, Francisco Joaquín
[Elementos politicos] [Manuscrito] /
[del Padre Villarreal]. — [1754?]
452 h. ; 34 cm
Tít. tomado del lomo
Pergamino

FSS MAN 650 

Francisco Joaquín de Villarreal y Ecenarro
(1691-1769), jesuita, hijo natural de Pedro
Bernardo de Villarreal, noble polifacético,
autor de la obra Maquinas hydraulicas de
molinos y herrerias, y gobierno de los
arboles y montes de Vizcaya (Madrid,
1736). Destinado en Chile, escribe esta
obra basada en la filosofía moral de la

FILOSOFIA

Los vascos no han destacado en el pasado remoto por sus aportaciones
en el campo de la filosofía pura, aunque cabe mencionar algunas figuras
aisladas, como Juan Huarte de San Juan o Valentín de Foronda. Sin embar-
go, en el siglo XX emergen con fuerza varios pensadores excepcionales,
como X. Zubiri o E. Imaz. Algunos de los libros más significativos de estos
y otros autores componen esta sección.

FILOSOFIA

Euskaldunek antzinako iraganean filosofia hutsaren alorrean ekarpen asko-
rik egin ez bazuten ere, badira horretan jardun zuten bakan batzuk, hala
nola, Juan Huarte de San Juan edo Valentin de Foronda. Hala ere, XX. men-
dean pentsalari bikain batzuk indartsu sortu ziren, X. Zubiri edo E. Imaz
esaterako. Idazle hauen eta beste batzuen liburu adierazgarrienetako bat-
zuek osatzen dute atal hau.



época, además de la visible influencia arbi-
trista, que se puede considerar origen o
precedente, con las salvedades de tiempo
y mentalidad, del análisis económico. La
Fundación Sancho el Sabio conserva este
manuscrito, del que se conoce por el
momento otra copia menos extensa en el
archivo de la Universidad de Oñate. De
esta obra se ha realizado una edición críti-
ca en 1997 en la colección de Clásicos del
pensamiento económico vasco por José
Manuel Barrenechea y Jesús Astigarraga.
La importancia de los Elementos políticos,
de temática poco usual en la época, reside
en “su consideración como origen de una
corriente de pensamiento económico que
daría sus frutos más espectaculares en la
constitución de la Real Sociedad Bascon-
gada de Amigos del País”.

Francisco Joaquin Villarreal Ecenarro
(1691-1769), jesuita, Pedro Bernardo
Villarreal Maquinas hydraulicas de molinos
y herrerias, y gobierno de los arboles y
montes de Vizcaya (Madril, 1736) obra
idatzi zuen noble polifazetikoaren seme
naturala. Txilen lanean ziharduela, garai
hartako filosofia moralean oinarrituriko
obra hau idatzi zuen. Obrak, gainera, era-
gin arbitrista garbia zuen, eta garaia zein
pentsaera alde batera utzita, ekonomia-
analisiaren jatorritzat edo aitzindaritzat har
daiteke. Sancho el Sabio Fundazioak
eskuizkribu hau gordetzen du. Honen
beste kopia bat –ez hain zabala, baina–
Oñatiko Unibertsitateko Artxibategian
dago. 1997an obra honen argitalpen kriti-
koa egin zuten Jose Manuel Barrenetxeak
eta Jesus Astigarragak, Euskal pentsamen-
du ekonomikoaren klasikoak bilduman.
Garai hartan gaia batere ohikoa ez zen
arren, Elementu politikoak obra garrantzi-
tsua da; izan ere, “eragin handia izango
zuen –batez ere Euskalerriko Adiskideen
Elkartearen sorrera– pentsamendu ekono-
mikoaren korrontearen sorburutzat hartu
zuten”.

[25]
Foronda, Valentín de
Logica de Condillac / puesta en diálogo
por Valentin de Foronda. — Madrid : en la
Imprenta de Gonzalez, 1794
1 v. (pág. var.) ; 21 cm
I. Condillac, Étienne Bonnot de II.
González, Manuel, imp. 
Piel

FSS ATA 4823 

Valentín de Foronda nació en Vitoria en
1751 y murió en Pamplona en 1821. Es el
ejemplo perfecto de “ilustrado” del XVIII.
Miembro de la Academia de Ciencias e
Inscripciones de Burdeos, de la Real
Sociedad Bascongada de los Amigos del
País, profesor del Real Seminario Patrióti-
co de Vergara, Consul General en los
Estados Unidos, miembro de la American
Philosophical Society de Philadelphia, etc.
Articulista en el origen de la prensa, teori-
zó sobre una necesaria reforma social,
basada en la ilustración más radical. Publi-
ca en 1794 este diálogo basado en la obra
Logique de Etienne Bonnot de Condillac
(1715-1780), con aportaciones de Buffon,
Locke y Malebranche. Es su obra más
teórica, donde expone sus ideas sobre la
igualdad natural, la educación… dentro
de la filosofía más avanzada de su época.

Valentin de Foronda Gasteizen jaio zen
1751n eta Iruñean hil zen 1821ean. XVIII.
mendeko “ilustratuaren” adibide bikaina
da. Bordeleko Zientzien eta Inskripzioen
Akademiako, eta Euskalerriko Adiskideen
Elkarteko kide, Bergarako Erret Semina-
rioko irakasle, Estatu Batuetan Kontsul
Nagusia, Philadelphia-ko American Philo-
sophical Society-ko kide, etab. Prentsaren
hastapenetan artikulugilea izan zen eta
ilustrazio erradikalenean oinarritua egin
beharreko gizarte-erreformari buruz teori-
zatu zuen. 1794an Etienne Bonnot de
Condillac-en (1715-1780) Logique obran
oinarrituriko elkarrizketa hau argitaratu
zuen, Buffon, Locke eta Malebranche-ren
ekarpenak eta guzti. Obra hau teorikoa-
goa da eta bere garaiko filosofia aurrera-
tuenarekin bat, berdintasun naturalari,

hezkuntzari eta abarri buruz zituen ideiak
azaldu zituen bertan.

BILBAO, T. III, p. 395.- BNE,  20030368670.-
CCPB, 000114254-2

[26]
Zubiri, Xabier
La Nueva física : (un problema de
filosofía) / X. Zubiri. — Madrid : Cruz
y Raya, 1934
94 p. ; 22 cm
Descripción basada en la cub.
I. Cruz y Raya, ed.

FSS ATV 18010 

Xabier Zubiri Apalategui nació en San
Sebastián en 1898 y murió en Madrid en
1983. Ordenado sacerdote en 1921, se
seculariza en 1935. Su obra es un com-
pendio de la filosofía actual. Conoce y
asiste a cursos con Ortega y Gasset, Hus-
serl, Heidegger, Einstein, Jaeger, etc. y a
su vez forma discípulos como Laín Entral-
go, López Aranguren,… Su obra funda-
mental, Inteligencia sintiente, se publica a
partir de 1980. La Fundación Xabier Zubi-
ri sigue editando y revisando su extensa
obra. La nueva física… es una obra de su
primera época, que vuelve a editarse con
el título La idea de la naturaleza: nueva físi-
ca en Naturaleza, Historia, Dios (1987). En
ella Zubiri demuestra su conocimiento
actualizado de la física en los años funda-
mentales de desarrollo.
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Xabier Zubiri Apalategi Donostian jaio zen
1898an eta Madrilen hil zen 1983an.
1921 apaiz ordenatuta, 1935ean sekulari-
zatu egin zen. Bere obra egungo filosofia-
ren sintesia da. Ortega y Gasset, Husserl,
Heidegger, Einstein, Jaeger eta abar eza-
gutu zituen eta beraiekin batera parte
hartu zuen hainbat ikastarotan. Aldi bere-
an jarraitzaileak trebatu zituen: Laín Entral-
go, López Aranguren, ... Bere funtsezko
obra, Inteligencia sintiente, 1980tik aurre-
ra argitaratu zen. Xabier Zubiri Fundazioak
bere obra zabala argitaratzen eta berrikus-
ten darrai. La nueva física... bere lehen
garaiko obra da, eta Naturaleza, Historia,
Dios obraren barruan (1987) berrargitara-
tu zen La idea de la naturaleza: nueva físi-
ca izenburupean. Bertan Zubirik fisikari
buruz duen ezagutza eguneratua erakutsi
zuen, fisikaren garapeneko funtsezko
urteetan.

[27]
Sádaba, Javier
Euskadi, pensar el conflicto / Javier
Sádaba & Fernando Savater. —
Madrid : Ediciones Libertarias, D.L.
1987
115 p. ; 20 cm. — (Ensayo ; 19)
I. Savater, Fernando II. Ediciones
Libertarias, ed.

FSS ATV 19361 

En la filosofía vasca actual podemos desta-
car a estos dos pensadores, Fernando
Savater (1942, San Sebastián) y Javier
Sádaba (1940, Portugalete). Ambos ejer-
cen la docencia en Madrid. Euskadi : pen-
sar el conflicto es una selección de artícu-
los publicados en la prensa durante el año
1986. La recopilación actúa como un diá-
logo entre dos puntos de vista, apostando
por la reflexión en un conflicto que hoy
sigue vivo.

Gaur egungo euskal filosofian bi pentsala-
ri hauek nabarmen genitzake: Fernando
Savater (1942, Donostia) eta Javier Sáda-
ba (1940, Portugalete). Irakaskuntzan
dihardute biek Madrilen. Euskadi: pensar
el conflicto 1986. urtean prentsan argita-
raturiko artikulu-hautaketa da. Bilduma bi
ikuspuntutik eginiko elkarrizketa gisa
planteatuta dago eta gaur egun bizirik
dirauen gatazkan hausnarketaren alde egi-
ten du.

BNE, 19910541572.- KM kulturunea, 366

[28]
Imaz, Eugenio
En busca de nuestro tiempo /
Eugenio Imaz ; prólogo y selección
de textos a cargo de Iñaki Adúriz. —
[1ª ed.]. — Donostia-San Sebastián :
J.A. Ascunce, 1992
251 p. : retr. ; 21 cm. — (La cultura
del exilio vasco ; 10)
I. Aduriz Oyarbide, Iñaki, ed. lit. II.
Ascunce, José Angel, ed.

FSS COL CULTURA DEL EXILIO VASCO 10 

Eugenio Imaz nació en San Sebastián en
1901 y murió en Veracruz en 1951, sin
poder resistir el exilio impuesto por una
guerra que sintió y sufrió con gran intensi-
dad. Su pensamiento utópico, iluminado,
regenerador, ilusionado con la República,
pasa a la oscuridad del exilio y al senti-
miento de fracaso cuando el estado fran-
quista es reconocido por la ONU. En este
volumen, Iñaki Adúriz, recopila sus últi-
mos trabajos, dispersos en diferentes
revistas y libros de filosofía.



[30]
PAPELETA de Oyarzun. — [Oyarzun :
s.n., 1813-1814] (Ignacio Ramón de
Baroxa)
30 v. ; 22 cm
Semanal
I. Baroja, Ignacio Ramón, imp.

FSS SV CE PAP

Eugenio Imaz Donostian jaio zen 1901ean
eta Veracruzen hil zen 1951n. Ezin izan
zuen jasan gerrak inposaturiko erbesteal-
dia; gogor sentitu eta pairatu zuen gerra.
Bere pentsamendu utopikoa, argia, bir-
sortzailea eta Errepublikarekiko itxaropen-
tsua, erbesteko iluntasun eta porrot-senti-
mendu bilakatu zen NBEk estatu frankista
aintzat hartu zutenean. Ale honetan, Iñaki
Adurizek hainbat aldizkaritan eta filosofia-
liburutan barreiatuta zeuden Imazen azken
lanak bildu zituen.

BNE, 19920942454.- KM kulturunea, 261466

[29]
García Bacca, Juan David
Confesiones : autobiografía íntima y
exterior / Juan David García Bacca ;
presentación de Juan F. Porras
Rengel. — [1ª ed.]. — Rubí :
Anthropos ; [Caracas] : Consejo de
Desarrollo Científico y Humanístico,
Universidad Central de Venezuela,
2000
XVIII, 149 p. : fot. ; 18 cm. —
(Biblioteca A. Actualidad ; 38)
I. Porras Rengel, Juan F., pr. II.
Universidad Central de Venezuela
(Caracas), ed. 

FSS ATV 32073 

Juan David García Bacca (1901-1992),
filósofo, matemático, físico, teólogo y
helenista navarro, con una extensa obra
que abarca todas estas disciplinas. Jesuita
de formación, aunque posteriormente
abandonó la Orden, catedrático de Filoso-
fía de las Ciencias y Lógica Matemática en
la Universidad de Santiago de Compostela,
se exilió a Quito en 1939, ejerció de cate-
drático de Filosofía en Ecuador, México y
Venezuela. Fundador y decano de la Facul-
tad de Humanidades y Educación de Cara-
cas. Su obra es reconocida en España, de
forma oficial, en los años 80, en los que
recibe diversas distinciones públicas. 

Con posterioridad a su muerte sus
colaboradores recopilan sus escritos auto-
biográficos y los editan en la Universidad
Central de Venezuela, que conoció su
época más fecunda.

Juan David Garcia Bacca (1901-1992) filo-
sofo, matematiko, fisiko, teologo eta hele-
nista nafarrak diziplina hauek guztiak jorra-
tu zituen bere obra zabalean. Prestakun-
tzaz, jesuita –baina geroago Ordena utzi
zuen–, Santiago Konpostelakoa-ko Uni-
bertsitateko Zientzien eta Matematika
Logikaren Filosofia katedraduna, Quito-n
erbesteratu zen 1939an. Katedradun-lane-
tan jardun zuen Ekuador, Mexiko eta
Venezuelan. Caracas-eko Humanitate eta
Hezkuntza Fakultatearen sortzailea eta
dekanoa. Espainian bere obra 80ko
hamarkadan hartu zuten aintzat ofizialki
eta hainbat sari publiko eman zioten.

Hil ondoren bere laguntzaileek bere
idazki autobiografikoak bildu eta Venezue-
lako Unibertsitate Zentralean argitaratu
zituzten, bertan bizi izan zuen-eta bere
garairik emankorrena.

FUNDACIÓN SANCHO EL SABIO
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REVISTAS Y PERIODICOS

La prensa periódica en el País Vasco cuenta ya con casi dos siglos de his-
toria. A pesar de las dificultades impuestas en determinadas épocas por la
falta de libertad de expresión, el pluralismo vasco se ha manifestado a tra-
vés de multitud de periódicos y revistas. Sancho el Sabio cuenta con casi
9.000 títulos de publicaciones seriadas, de las que aquí presentamos sólo
unos ejemplos significativos.

ALDIZKARIAK ETA EGUNKARIAK

Euskadiko aldizkako prentsak dagoeneko bi mendeko historia du. Adie-
razpen-askatasun ezak hainbat garaitan eraginiko oztopoak oztopo, egun-
kari eta aldizkari askoren bidez islatu da aniztasuna. Sancho el Sabiok ia
9.000 argitalpen seriatu ditu. Hemen horien adibide esanguratsu batzuk
baino ez ditugu aurkezten. 
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Publicada en Oyarzun, Guipúzcoa, en los
años finales de la Guerra de la Indepen-
dencia, 1813-1814, puede considerarse
como un verdadero parte de guerra de
los importantes sucesos bélicos que se
desarrollan dentro de España y de los
eventos diplomáticos y militares que se
suceden en el escenario europeo. Su
impresor, Ignacio Ramón Baroja, abuelo
de Pío Baroja, dio origen a una larga dinas-
tía de impresores y libreros guipuzcoanos. 

Oiartzunen, Gipuzkoa, Independentzia
Gerraren amaierako urteetan (1813-
1814) argitaratuta, Espainian izan ziren
gerra-gertakari garrantzitsuen eta Europan
gertatzen ziren jazoera diplomatiko eta
militarren benetako gerra-partetzat har
daiteke. Inprimatzaileak –Ignacio Ramón
Baroja, Pío Barojaren aitona– gipuzkoar
inprimatzaileen eta liburu-saltzaileen
dinastia luzea sortu zuen.

BILBAO, T. VI, p. 420.- RUIZ DE GAUNA,
1660

[31]
La TROMPETA : libertad, igualdad,
fraternidad. — Vitoria : [s.n., 1868-
187-?] (Viuda de Egaña e Hijos)
v. ; 32 cm
Semanal
I. Egaña, Ignacio de, Viuda de, imp.

FSS SV CE TROM

Ingenioso título para este periódico de
tendencia liberal que nace en Vitoria, en
una época de tensiones y luchas políticas,
para combatir a otro periódico, El Contra-
bajo, de tendencia conservadora al que
ataca sin piedad desde sus páginas: “-El
Contrabajo, maneja la injuria y a más la
calumnia, y demuestra la ignorancia hasta
en las cosas más sencillas…”-. Añade
también notas de humor, como se ve en la
descripción de la numeración del fascícu-
lo: “Trompetazo 4º, del año 1º de la Fuga”.
No se tienen noticias de que queden más
ejemplares que el que se muestra.

Izenburu gatzduna du benetan Gasteizen
jaio zen joera liberala duen egunkari honek.
Tentsio eta borroka politiko ugariko garaian
jaio zen, El Contrabajo izeneko joera kon-
tserbadorea duen egunkariaren aurka egite-
ko. Izan ere, errukirik gabe erasotzen zion
bere orrialdeetatik: –“El Contrabajo-k iraina
eta kalumnia ere erabiltzen du eta ezjakinta-
suna gauza errazenetan ere erakusten
du...”–. Era berean umore-ukituak ere bazi-
tuen, faszikuluaren zenbakiaren deskriba-
penean ikusten den bezala: “Trompetazo
4º, del año 1º de la Fuga”. Badirudi hau dela
geratu den ale bakarra. 

[32]
El ANUNCIADOR vitoriano :
periódico de literatura, noticias y
anuncios : órgano de los intereses
materiales y morales. — Vitoria :
Domingo Sar, 1878-1898

5124 n. ; 33 cm
Semanal
I. Sar, Domingo, imp.

FSS SV CE ANU

Periódico de tendencia liberal moderada,
surgido durante la Restauración monár-
quica, sólo dos años después de que el
País Vasco perdiera sus fueros tras la
Segunda Guerra Carlista. Empieza siendo
un periódico exclusivamente de anuncios,
para ampliarlos con la incorporación de
otras secciones: noticias, artículos de
divulgación, sección de las familias, sec-
ción comercial, industria, teatro, etc. 

De formato pequeño, con solamente
cuatro páginas y gratuito (en este sentido
es un adelantado para la época) aparecía
inicialmente los miércoles y, dado su
éxito, también los sábados. 

Joera liberal moderatua duen egunkaria,
Errestaurazio monarkikoaren garaian sor-
tua, Euskadik Bigarren Gerra Karlistaren
ondoren foruak galdu eta handik bi urtera.
Hasieran soil-soilik iragarkiak argitaratzen
zituen eta geroago beste atal batzuk txerta-
tu zituen: berriak, dibulgazio-artikuluak,
familientzako atala, merkataritza-atala,
industria, antzerkia, etab.

Formatu txikikoa, –lau orrialde baino ez
zituen– doakoa zen (honi dagokionez, oso
aurreratua zen garai hartarako), hasieran
asteazkenetan argitaratzen zen, eta zuen
arrakasta ikusita, larunbatetan ere bai.

RUIZ DE GAUNA, 138



Apaiz, erlijioso eta katekistei beren lan
pastoral misiolarietan laguntzeko eginiko
aldizkari honek Boletín de la Unión Misio-
nal del Clero en España zelakoari jarraitu
zion. Ale honetan Bartzelonan 1929an
eginiko Nazio mailako Lehen Misio Kon-
gresua bildu zuten. Antolatzaile nagusien
artean Gasteizko Gotzaina zegoen, Mateo
Mujika Urrestarazu, eta berarentzat egin
zen ale honetako larruzko koadernaketa:
urre-koloreko ertz eta nerbioak ditu eta
azalean bere armarria du grabatua.

RUIZ DE GAUNA, 1265.- U. NAVARRA, t. II, p.
273

[33]
APOSTOLADO seráfico en China :
revista mensual ilustrada. — Año 1, n.
1 (ag. 1914)-año 1, n. 5 (dic. 1914).
– Santiago [de Compostela] : PP.
Franciscanos, 1914 (El Eco
franciscano)
5 v. ; 23 cm
Mensual
I. Franciscanos, ed. II. El Eco
franciscano, imp.

FSS SV CE APO

Los franciscanos tuvieron entre otras
misiones la evangelización de China, en la
que participaron a comienzos del siglo XX
misioneros vascos y navarros. Tiempos
difíciles en la penetración del cristianismo.
En la conciencia popular china se llegó a
considerar al misionero como un instru-
mento de agresión exterior. Todo esto
produjo muchos sufrimientos e incluso la
muerte para muchos de ellos, como lee-
mos en las páginas de esta revista. Esta
publicación continuó editándose desde
Bilbao con un nuevo título: Apostolado
franciscano (1915-1925).

Beste eginkizun batzuen artean, frantzis-
kotarrak Txina ebanjelizatzeaz arduratu
ziren eta horretan Euskadiko eta Nafarroa-
ko misiolariek hartu zuten parte XX. men-
dearen hasieran. Garai zailak ziren kristau-
tasuna zabaltzeko. Txinatarren herri-kon-
tzientzian misiolaria kanpoko erasoaren
tresnatzat hartu zuten. Honek guztiak sufri-

mendu ugari ekarri zien, askori heriotza
ere bai, aldizkari honen orrialdeetan irakur
dezakegun bezala. Argitalpen hau argita-
ratzen jarraitu zuten Bilbon, beste izenbu-
ru batekin: Apostolado franciscano.
(1915-1925).

RUIZ DE GAUNA, 142

[34]
ILLUMINARE__ : boletín oficial de la
Unión Misional del Clero en España.
— Pamplona ; Vitoria : Unión Misional
del Clero de España, 1927-
v. ; 27 cm
Bimestral
I. Unión Misional del Clero en
España, ed.

FSS SV CU ILL

Revista destinada a sacerdotes, religiosos
y catequistas para ayudarles en su labor
pastoral misionera, continuadora del Bole-
tín de la Unión Misional del Clero en Espa-
ña. En este ejemplar se recoge el Primer
Congreso Nacional de Misiones celebrado
en Barcelona en el año 1929, entre cuyos
principales organizadores estaba el Obis-
po de Vitoria, Mateo Múgica y Urrestarazu,
para el que se hizo especialmente la
encuadernación en piel de este ejemplar,
con cantos y nervios dorados y su escudo
grabado en la cubierta.

FUNDACIÓN SANCHO EL SABIO
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Esta convocatoria, realizada de forma
clandestina por medio de octavillas arroja-
das por las principales calles de la ciudad,
se hace en un momento de una gran cris-
pación social y política debido a que en
ese mismo año, 1976, se habían produci-
do los graves “Sucesos del 3 de marzo”. 

Borrokalarien Ermandadeek (Hermanda-
des de Combatientes), “uztailaren 18”ko
printzipioen oinordekoak, Francoren
heriotzaren lehen urteurrena zela-eta
meza baterako egin zuten deialdia. 

Deialdi hau modu klandestinoan egin
zuten hiriko kale nagusietan esku-paperak
botata, gizarte eta politika sumin handiko
unean egin zen; izan ere, urte hartan ber-
tan, 1976, “Martxoaren 3ko gertakizun”
larriak gertatu ziren.

[36]
FIESTAS alternativas 89 [Material
gráfico]. — [Vitoria-Gasteiz] : Gazte
Asamblada, 1989
1 dibujo : tinta ; 8 x 11 cm
I. Gazte Asanblada, ed. 

FSS CAR FOL 1 

La Gazte Asanblada, colectivo juvenil con
sede en el Gaztetxe de Vitoria-Gasteiz,
promueve otra forma de vivir las Fiestas
de la Blanca distintas a las oficiales. Pre-
sentan toda una serie de propuestas para
sus “Fiestas alternativas” (“desenfreno,
alcohol, música y faldas al aire”), dirigidas
a un sector de los jóvenes ávido de mani-
festar su oposición a todo lo institucional-
mente establecido. 

Gazte Asanbladak –Gasteizko Gaztetxean
egoitza duen gazte-kolektiboa– Ama Zuria-
ren Jaiak beste modu batean bizitzea sus-
tatu zuen, jai ofizialekin zerikusirik ez
duena. Beren “Jai alternatiboetarako” pro-
posamen-sorta bat egin zuten (“neurriga-
bekeria, alkohola, musika eta gonak aire-
an”), erakundeek ezarririkoaren aurka
agertu nahi zuten gazteentzat.

[35]
ACUDE, por encima de todo, a la
misa funeral el día 20 de noviembre,
a la 1 de la tarde, en la Catedral de
Santa María [Material gráfico] : los
medios de comunicación enemigos
calan en los espíritus débiles : no te
dejes influir por la monserga de la
prudencia. — [Vitoria-Gasteiz] : Junta
Coordinadora de Hermandades de
Combatientes, [1976]
1 lám. (octavilla) ; 11 x 16 cm
I. Junta Coordinadora de
Hermandades de Combatientes, ed.

FSS CAR FOL 3

Convocatoria realizada por las Hermanda-
des de Combatientes, herederos de los
principios del “18 de julio”, para la cele-
bración de una misa en el primer aniver-
sario de la muerte de Francisco Franco. 

OCTAVILLAS

Los panfletos, hojas volantes y octavillas han sido a veces despreciados
por documentalistas e historiadores. Sin embargo, el valor de estos docu-
mentos es incuestionable, pues nos permiten acercarnos a ideas, culturas
y mentalidades que pueden no dejar huella en otro tipo de materiales.
Aquí presentamos una selección de octavillas de los años setenta y
ochenta, una etapa de especial efervescencia política y social.

ESKU-PAPERAK

Panfletoak, orri hegalariak eta esku-paperak batzuetan mespretxatu egin
dituzte dokumentalistek eta historialariek. Hala ere, dokumentu hauen
balioa ukaezina da, beste material-mota batean aztarnarik uzten ez duten
ideiei, kulturei eta pentsamoldeei hurbiltzeko aukera ematen baitigute.
Hemen 70eko eta 80ko hamarkadetako esku-paperen hautaketa bat aur-
kezten dugu, garai hori bizi-bizia izan baitzen politika eta gizarte mailan.



[37]
IRRATI libre bat montatzera goaz!!
[Material gráfico] = ¡¡Vamos a montar
una radio libre!!. — Durango : [s.n.,
1984?]
[4] p. : il. ; 22 cm
Texto en español y euskera

FSS CAR FOL 5 

Desde 1985 empiezan a proliferar por
toda Euskal Herria las radios libres, emiso-
ras de radio no comerciales, no financia-
das mediante publicidad ni dependientes
de ninguna institución pública y que fun-
cionan asambleariamente para informar,
entretener y difundir otras realidades
sociales que no aparecen en los medios
oficiales. Con este folleto se trata de dar a
conocer la puesta en marcha de una
nueva radio libre en Durango, Aldaba Irra-
tia. 

1985etik aurrera Euskal
Herri osoan hasi ziren
hedatzen irrati libreak, irrati
ez-komertzialak, publizitate-
aren bidez finantzatzen ez
direnak eta inongo erakun-
de publikoren menpe ez
daudenak. Funtzionamendu
asanblearioa dute eta beren
helburua informatzea,
entretenitzea eta hedabide
ofizialetan agertzen ez diren
beste errealitate batzuk
zabaltzea da. Foileto hone-
kin Durangon irrati libre baten abiaraztea,
Aldaba Irratia, jakitera eman nahi izan zen.

[38]
LUZIO, gudari encarcelado por
Franco, secuestrado por E.T.A.
[Material gráfico] : sábado
manifestación 5 tarde kiosko de La
Florida : ven con Luzio : EAJ-PNV =
Luzio gudaria Franco-k kartzelatua
E.T.A.-k bahitua : larunbatean
manifestapena arratsaldeko 5’tan
Floridako kioskoan : etorri Luziorekin
: EAJ-PNV. — [Vitoria-Gasteiz?] : EGI :
EAJ-PNV, [1986]
1 lám. (octavilla) ; 11 x 16 cm
Texto contrapuesto en español y
euskera
I. Euzko Gaztedi, ed. II. Partido
Nacionalista Vasco, ed.

FSS CAR FOL 2 

El industrial alavés y militante del PNV
Lucio Aguinagalde fue secuestrado por
ETA el 15 de octubre de 1986. Inmediata-
mente sus compañeros de partido convo-
caron una manifestación para expresar su
rechazo y exigir su liberación. Dieciocho
días más tarde, el 2 de noviembre, fue
liberado por la Ertzantza, aunque en el
transcurso de la operación se produjo un
enfrentamiento con el comando de ETA
que le custodiaba, falleciendo el delegado
general de la Ertzantza, Genaro García de
Andoain.

Arabar industrialari eta EAJko militante
Luzio Aginagalde bahitu zuen ETAk
1986ko urriaren 15ean. Berehala bere
alderdikideek manifestazio baterako deial-
dia egin zuten, gaitzespena adierazi eta
libre uzteko eskatzeko. Hemezortzi egun
geroago, azaroaren 2an, Ertzantzaren ope-

razio baten ondorioz, aske geratu zen.
Hala ere, zaintzen zuen ETAko komandoa-

rekin operazioan izan zuten borrokaren
ondorioz Ertzantzako jeneral Genaro Gar-
cia de Andoain hil zen.

[39]
NO más presos [Material gráfico] :
Pakean utzi arte : la asamblea de
majaras haze [sic] saber ke [sic] el día
8 a las 10 en la Plaza del Machete se
ha de zelebrar [sic] la gran fiesta del
manbo a la saluz [sic] de “Piti”y
demás kolegas [sic]... — [Vitoria-
Gasteiz : s.n., 1984?]
1 lám. (octavilla) ; 21 x 15 cm

FSS CAR FOL 7 

Fiesta homenaje al gasteiztarra Francisco
Javier San Martín Goikoetxea, alias “Piti”,
miembro de los Comandos Autónomos
Anticapitalistas, que murió el 13 de agos-
to de 1983 en Usurbil, al estallarle la
bomba que estaba manipulando. En
1984 el grupo musical Hertzainak com-
puso en su recuerdo la canción Pakean
utzi arte.

Francisco Javier San Martin Goikoetxea,
“Piti”, gasteiztarraren eta Komando Auto-
nomo Antikapitalistetako kide zenaren
omenez egindako jaialdia. Piti 1983ko
abuztuaren 13an hil zen Usurbilen,
maneiatzen ari zen bonbak eztanda egin
zionean. 1984an, Hertzainak musika-tal-
deak Pakean utzi arte abestia konposatu
zuen bere omenez.

FUNDACIÓN SANCHO EL SABIO
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[40]
¿QUE es la política? [Material gráfico]
: es la agrupación de unos pocos
espabilados... con el fin de subir ellos
al poder, llenarse los bolsillos y,
después, si te he visto no me
acuerdo. — [s.l. : s.n., 198-?]
1 lám. (octavilla) ; 21 x 30 cm

FSS CAR FOL 6 

La idea de la función social tradicional de
la política parece tener una respuesta en
este panfleto anónimo, escrito desde el
escepticismo y el desengaño, con un tono
de claro rechazo. La situación de finales
de los años 80, salpicada de escándalos y
denuncias de corrupción, generó ese des-
encanto con una clase política de corta
trayectoria democrática.

Beti pentsatu izan da politikak gizartea
aldatzeko balio duela. Ideia honek, ordea,
erantzun-moduko bat izan zuen panfleto
anonimo honetan. Eszeptizismoz eta des-
einganuz idatzita, gaitzespen-kutsu garbia
du. 80ko hamarkadaren bukaerako eskan-
daluz eta ustelkeria-salaketez josita zegoen
egoerak ibilbide demokratiko laburra egina
zuen klase politikoarenganako desilusioa
sortu zuen.

[41]
REAGAN al cielo, como Carrero. —
[Euskadi] : E.M.K., [1985]
[4] p. : il. ; 21 cm
Texto en español y euskera
I. Movimiento Comunista de Euskadi,
ed. 

FSS CAR FOL 4

Un hecho controvertido en la historia
reciente de las relaciones entre España y
EEUU fue el ingreso en la Organización del
Tratado del Atlántico Norte (OTAN). En
pleno debate social de OTAN-si/OTAN-
no, el entonces presidente estadouniden-
se Ronald Reagan visitó España para dar
su apoyo a la permanencia. Su recibimien-
to llenó las calles españolas de un marca-
do antiamericanismo, en forma de “No a
la OTAN”, impulsado principalmente por
el Movimiento Comunista, grupos pacifis-
tas y antimilitaristas.

Espainiaren eta Estatu Batuen arteko
harremanen duela gutxiko historian gerta-
kizun eztabaidagarri bat izan zen: Ipar
Atlantikoko Itunaren Erakundean (NATO)
sartzea. Gizartean NATO bai/NATO ez
eztabaida puri-purian zegoela, orduan pre-
sidente zen Ronald Reagan-ek Espainia
bisitatu zuen, Espainiak NATOn jarraitzea-
ren alde agertzeko. Amerikaren aurkako
sentimendua barreiatu zen Espainiako
kaleetan eta “NATOri ez” aldarrikapena
nagusitu zen, bereziki Mugimendu Komu-
nistak, talde bakezaleek eta antimilitaristek
bultzatuta.

[42]
RECORRIDOS de Santa María de
Estíbaliz [Material gráfico]: ¡alaveses! 
acompañad a la insigne protectora y
bienhechora de Álava en sus regias y
maternales visitas... — Vitoria:
Montepío Diocesano, 1946
1 lám. (cartel) : tipografía, col. ; 64 x
44 cm
I. Montepío Diocesano de Vitoria, ed.

FSS CAR ANT 5 

Procesión con la Virgen de Estíbaliz lleva-
da en andas y con un  listado de pueblos
por donde debe pasar. Estos recorridos
estaban sujetos a un Reglamento aproba-
do por la autoridad eclesiástica y civil. En
1946 estaban alistadas 6.502 fogueras-
cofrades y 355 pueblos para visitar. Tal
como explicaba uno de los organizado-
res, Don José Yarritu, “Los recorridos de
Santa Maria de Estíbaliz son el instru-
mento de gran culto litúrgico mariano de
la excelsa Patrona de Alava en toda la
Provincia”.

CARTELES

Los carteles incluidos dentro de esta Sección presentan un marcado con-
tenido religioso, aunque su función concreta varía, pues hay ejemplos
relacionados con el arte, la información turística, la didáctica infantil o la
devoción mariana. Cronológicamente cubren un arco que va desde la pri-
mera mitad del siglo XX hasta nuestros días.

KARTELAK

Atal honetan barne harturiko kartelen edukia erlijiosoa da batik bat. Hala
ere, ez dute helburu zehatz bakarra; izan ere, artearekin, turismo-informa-
zioarekin, haur-didaktikarekin edo Andre Mariaganako debozioarekin lotu-
riko adibideak daude. Kronologikoki XX. mendearen lehen erditik gaur
egun arteko tartekoak dira.



Prozesio honetan Estibalizko Ama andetan
zeramaten eta bisitatu behar duen herrien
zerrenda zuten. Ibilbide hauetarako eliz
agintaritzak eta agintaritza zibilak eginiko
Araudia zegoen. 1946an 6.502 su-kofrai-
kide eta bisitatzeko 355 herri zeuden
zerrendan.  Antolatzaileetako batek, José
Yarritu jaunak, azaltzen zuen bezalaxe,
“Estibalizko Andre Mariaren ibilbideak zera
dira Probintzia osoan: Arabako Zaindari
gorenaren Andre Mariaganako liturgia-
kultu handiaren tresna”.

[43]
Ikatz (Vitoria-Gasteiz)
Mirari [Material gráfico]: Sala Amárica
Diputación Foral de Alava, 22
diciembre 89-31 enero 90, Un pueblo
al encuentro del arte = Amarica Aretoa
Arabako Foru Aldundia, 89abendua
22-90 urtarrila 31, Herri bat artearen
bila : Ntra. Sra. de la Encina “La
abuela”, (detalle), anónimo, finales S.
XII, madera policromada, 95,5 x 41 x
32 cm / foto, Ikatz. — [Vitoria-Gasteiz]:
Diputación Foral de Alava = Arabako
Foru Aldundia, D.L. 1989 (Imprenta
de la Diputación Foral de Alava)
1 lám. (cartel) : offset, col. ; 69 x 50 cm
I. Sala Amárica  (Vitoria-Gasteiz) II.
Alava. Diputación Foral, ed. 

FSS CAR ANT 23 

Cartel inaugural de la Sala Amárica, donde
se expuso el patrimonio pictórico y
escultórico de arte religioso de Álava. Se
presentaron 38 esculturas, 16 pinturas y
22 obras de orfebrería procedentes de
iglesias, conventos y particulares, en total
76 obras relacionadas con lo religioso.
Obras que recogían distintas etapas de la
evolución artística religiosa desde el
románico, medievo, renacimiento, gótico,
barroco y neoclásico.

Amarika Aretoa inauguratu zeneko kartela.
Bertan erakutsi zen Arabako erlijio-arteko
pintura eta eskultura ondarea. Hainbat eli-
zak, komentuk eta partikularrek utzitako
38 eskultura, 16 pintura eta 22 urregintza-
obra aurkeztu ziren. Guztira erlijioarekin
zerikusia zuten 76 obra. Obra haiek erlijio-
artearen bilakaeraren hainbat etapatakoak
ziren: erromanikoa, erdi aroa, errenazi-
mendua, gotikoa, barrokoa eta neoklasi-
koa.

[44]
Fernández Gil, Natalia
Eskerrik asko, Jainko Aita / marrazkia
eta maketazioa Natalia Fernández 
Gil. — Bilbo : Bilbo Elizbarrutiko
Katekesi Ordezkaritza, D.L. 1998
1 lám. (cartel) : offset, col. ; 63 x 70
cm. — (Esnatu!)
I. Bilbao (Diócesis). Secretariado
Diocesano de Catequesis , ed. 

FSS CAR ANT 31  
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Material complementario de la publicación
Esnatu! dirigida  a la educación religiosa
de los niños entre 6-7 años. Material que
se ha adecuado a los cambios culturales,
sociales etc., con el objetivo de desarrollar
y fortalecer la fe y en general la catequesis
infantil. 

6 eta 7 urte arteko umeen erlijio-heziketa-
rako eginiko Esnatu! argitalpenaren mate-
rial osagarria. Material hori kultur, gizarte
eta beste aldaketa batzuetara egokitu da,
fedea eta oro har haur-katekesia garatzeko
eta sendotzeko. 

[45]
Jaime
Camino de Santiago en Navarra
[Material gráfico] : los peregrinos de
toda Europa que, durante la Edad
Media, encaminaron sus pasos hacia
Santiago de Compostela, lo hicieron
siguiendo diversas rutas que
surcaban el continente... / Jaime. —
Pamplona : Gobierno de Navarra,
Departamento de Industria,
Comercio y Turismo, D.L. 1987
(Grafinasa)
1 lám. (cartel) : offset, col. ; 69 x 100
cm
I. Navarra (Comunidad Autónoma).
Departamento de Industria,
Comercio y Turismo, ed.

FSS CAR ANT 33 

Cartel informativo dispuesto como un
mapa  del tramo del Camino de Santiago
en Navarra,  donde se reproducen pue-
blos, monumentos y santuarios medieva-
les de interés cultural y turístico del cami-
no francés y del camino aragonés.

Nafarroako Santiagoarako Bidearen zatia-
ren mapa gisa antolaturiko informazio-kar-
tela. Bertan bide frantseseko eta Aragoiko-
aren kultur eta turismo interesa duten
herriak eta Erdi Aroko monumentu eta
santutegiak erreproduzitzen dira.



L
a Fundación Sancho el Sabio recoge decenas de miles de
documentos de todo tipo, que reflejan diversos aspectos de la
historia de Vasconia desde sus orígenes hasta nuestros días. La
evolución política, los cambios sociales y económicos, las
costumbres, la vida familiar, las leyes y las instituciones de
nuestra tierra han sufrido en estos siglos importantes

transformaciones, hasta el punto de que, salvo en algunos aspectos del
paisaje físico, el País Vasco actual sería con toda seguridad
irreconocible para nuestros antepasados. Estos cambios se reflejan
también en la evolución de los propios soportes documentales que
nos llevan desde los manuscritos del siglo XV a las primeras
crónicas y fueros impresos, de los libros sobre la historia del País
Vasco, muy abundantes en los siglos XIX y XX, a la prensa
periódica y a los nuevos documentos (carteles, pegatinas,
fanzines, octavillas, registros electrónicos, etc.), a veces
despreciados por sus contemporáneos, pero que también
forman parte del paisaje histórico vasco. Esta sección muestra
solamente algunos ejemplos significativos de un material
abundantísimo y muy variado, que no sólo sirve a los
investigadores actuales para escribir la historia, sino que
conforma la memoria histórica del País Vasco.

S
ancho el Sabio Fundazioak Baskoniaren historiaren
–sorreratik gaur egun arte– hainbat alderdi islatzen
duten era guztietako milaka eta milaka dokumentu
biltzen ditu. Bilakaera politikoa, gizarte eta ekonomia
aldaketak, ohiturak, familia-bizitza, legeak eta gure
lurreko erakundeek mende hauetan hainbeste

aldaketa izan ditu –paisaia fisikoaren hainbat alderdi izan ezik– gure
aitzindariek ez lukete gaur egungo Euskadi ezagutuko. Aldaketa

hauek dokumentu-euskarrietan ere islatzen dira; izan ere, XV.
mendeko eskuizkribuetatik inprimaturiko lehen kronika eta foruetara

eramaten gaituzte, Euskadiko historiari buruzko liburuetatik –XIX. eta
XX. mendeetan ugari egin ziren– aldizkako prentsa eta dokumentu

berrietara (kartelak, eranskailuak, fanzineak, panfletoak, erregistro
elektronikoak, etab.). Horrelakoak batzuetan beren garaikideek baztertu

egin badituzte ere, euskal paisaia historikoa osatzen dute. Atal honek oso
ugaria eta askotarikoa den materialaren adibide adierazgarri batzuk baino ez

ditu erakusten. Material hori gaur egungo ikertzaileek historia idazteko baliagarria
izateaz gain, Euskadiko memoria historikoa ere bada. 

HISTORIA
ETA BIZITZA

HISTORIA
Y VIDA





[46]
López de Ayala, Pedro
Corónica del serenissimo rey don
Pedro, hijo del rey don Alonso de
Castilla ; [juntamente con la del Rey
don Enrrique [sic] su hermano ; y la
de don Iua[n] primero... su hijo / la
qual fue historiada por el Chronista
de los dichos Reyes...]. —
Nuevamente corregida y emendada... —
En Pamplona : por Pedro Porralis,
1591
[2], 222, [12] h. ; Fol. (30 cm)
Sign.: [ ]2, A-Z8, 2A-2D8, 2E6, *6,
2*6
Portada a dos tintas con grab. xil.
Texto a dos col. con iniciales grab.
I. Porralis, Pedro, imp. 

FSS ATA 602 

Pedro López de Ayala, nació en Vitoria en
1332 y murió en Calahorra en 1407. Figu-
ra central del linaje de los Ayala, político,
diplomático y escritor, conoció y sirvió a
los cuatro monarcas cuya crónica escri-
bió: Pedro I, Enrique II, Juan I y Enrique III.
López de Ayala convirtió la crónica usual
de su tiempo en una verdadera historia.
Un ejemplo es esta obra editada en Pam-
plona en 1591; ediciones anteriores fue-
ron: Sevilla, 1495 (sólo la crónica de
Pedro I), Toledo, 1526 y Sevilla, nueva-
mente, 1542.

Pedro López de Ayala Gasteizen jaio zen
1332an eta Kalagorrin (Calahorra) hil zen
1407an. Ayalatarren leinuko pertsonaia
nagusia, politikaria, diplomatikoa eta idaz-
lea izan zen, eta ondorengo lau errege
hauek ezagutu eta euren zerbitzura egote-
az gain, beraiei buruzko kronika idatzi
zuen: Pedro I.a, Enrique II.a, Juan I.a eta
Enrique III.a. López de Ayalak bere garaiko
ohiko kronika benetako historia bihurtu
zuen. Horren adibide, Iruñean 1591n argi-
taraturiko obra hau da. Horren aurretik
argitalpen hauek egin ziren: Sevilla, 1495
(Pedro I.ari buruzko kronika bakarrik),
Toledo, 1526 eta Sevilla berriro, 1542. 

BILBAO, T. V, p. 211.- CCPB, 15935-2.-
PALAU, 140778.- VINDEL, 367.- BRUNET, T. I,
col. 592.- PEREZ GOYENA, 174

[47]
Martínez de Zaldibia, Juan
Historia de Guipúzcoa [Manuscrito] /
[Juan Martínez de Zaldibia]
[113] p. ; 30 cm
Manuscrito sin fechar, fecha
probable finales del S.XVIII,
principios del S.XIX

FSS MAN 864 

Este manuscrito sin fechar, encuadernado
en pergamino  y con el escudo de Gui-
púzcoa dibujado a plumilla  en la portada,
es  copia de una copia realizada por Pedro
Ponciano Fernández Hidalgo, en 1749,  del
original escrito por el Bachiller Martínez
de Zaldibia. Este Juan Martínez de Zaldibia
fue vecino de la villa de Tolosa, donde
falleció en 1575, escritor e historiador, y
contemporáneo de Esteban de Garibay
(cronista del rey Felipe II).

La obra comprende la historia guipuz-
coana, en la cual el autor va declarando
brevemente “el origen y principio de esta
provincia de Guipúzcoa, qué gentes fue-
ron las primeras que la comenzaron a
poblar, las cosas que se crían en ella, vir-
tud de algunas aguas y dónde tuvo
comienzo su lengua, con algunas hazañas
que los de ella han hecho en general y en
particular hasta la era de nuestros tiem-
pos”, con un estilo sencillo y correcto.  

Pergaminoan koadernaturiko eta datarik
gabeko eskuizkribu honek azalean luma-
txoz marrazturiko Gipuzkoako armarria du.
Pedro Ponciano Fernández Hidalgo-k
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HISTORIA GENERAL 

La evolución histórica de Vasconia es quizás el tema más tratado en el
conjunto de los fondos de la Fundación Sancho el Sabio. Aquí hemos
seleccionado sólo algunos de los más antiguos y curiosos, como las pri-
meras crónicas e historias generales de los siglos XV al XVIII, cartas,
mapas y grabados de la Guerra de la Independencia y de los conflictos
carlistas, el recuerdo de los Tercios Vascongados o de los Señores de Viz-
caya.

HISTORIA OROKORRA
Baskoniaren bilakaera historikoa beharbada Sancho el Sabio Fundazioaren
fondo guztietan gehien jorratzen den gaia da. Hemen adibide zahar eta
bitxienetako batzuk baino ez ditugu aukeratu, hala nola, XV. mendetik
XVII.era arteko lehen kronika eta historia orokorrak, gutunak, Indepen-
dentzia Gerraren eta Gatazka Karlisten mapak eta grabatuak, Tertzio Bas-
kongadoen edo Bizkaiko Jaunen oroimena.
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1749an eginiko kopiaren kopia da. Jato-
rrizkoa Martínez de Zaldibia Batxilerrak
idatzi zuen. Idazle eta historialari hau Tolo-
san  bizi izan zen eta bertan hil zen
1575ean. Esteban de Garibay-ren (Felipe
II. erregearen kronista) garaikidea izan zen.

Obra honek Gipuzkoaren historia bil-
tzen du. Egileak laburki azaltzen du
“Gipuzkoako probintzia honen jatorria,
zeintzuk izan ziren bertako lehenengo biz-
tanleak, zer gauza hazten diren bertan,
zenbait uren ahalmena eta non sortu zen
bertako hizkuntza; baita bertakoek oroko-
rrean eta bakarka egin dituzten ekintza
gogoangarriak ere, gure garaira arte”, esti-
lo xume eta zuzena erabiliz. 

ZUBIAUR.- ORELLA UNZUÉ

[48]
Iturriza Zabala, Juan Ramón de
Grandezas y escelencias de la Casa
Vizcaina, por haber adorado al
berdadero Dios, benerado a la
Santisima Cruz antes de la benida de
Cristo, resistido al furor del Ymperio
Romano, sin que ubiese admitido sus
leies, y ritos, conserbando su
primitiba lengua, fueros, franquezas,
y libertades... [Manuscrito] / Copiado
de barios ystoriadores, ynformes, y
documentos originales por Juan
Ramón de Yturriza y Zabala. — 1777
[3] h., 477 p. ; 31 cm
Autógrafo

FSS MAN 652 

Este historiador vasco natural de la antei-
glesia de Bérriz, nacido el 29 de abril de
1741, es uno de los investigadores que
más servicio han prestado al esclareci-
miento de nuestros anales. Iturriza se
dedicó a recorrer los archivos del país,
tanto públicos como privados, y a orde-
narlos y ya en 1777 tenía doce volúmenes
de estos apuntes. Al verse con tanto mate-
rial emprende ésta su primera obra titula-
da Grandezas y excelencias de la casa viz-
caína. El propio autor escribió de su pluma
28 ejemplares que suponen más de
52.000 páginas en folio. Esta obra fue
modificada y ampliada y pasó a ser cono-
cida con el nombre de “Historia general
de Vizcaya”. Se hallan en ella noticias y
documentos curiosos para la historia y
pueblos del Señorío de Vizcaya.

Berrizko elizateko historialari euskaldun
hau 1741eko apirilaren 29an jaio zen.
Gure historia argitzearren lan handiena
egin duen ikertzaileetako bat da. Iturriza
gure herriko artxibategi guztietan –publi-
koak zein pribatuak– ibili zen: ordenatu
egin zituen eta 1777rako hamabi liburuki
beteak zituen apunte hauekin. Hainbeste
materiala zuela ikusita, bere lehen obrari
ekin zion: Grandezas y excelencias de la
casa vizcaína. Egileak berak bere lumaz 28
ale idatzi zituen, hau da, 52.000 orrialde
baino gehiago folioan. Geroago, obra honi
hainbat aldaketa egin zioten eta osatu egin
zuten, eta ondoren “Historia general de
Vizcaya” izenburua eman zioten. Bertan
Bizkaiko Jaurerriko herrien eta historiaren
berri eta dokumentu bitxiak azaltzen dira. 

ALLENDE SALAZAR, 871

[49]
García de Salazar, Lope
[“Libro de las bienandanzas e
fortunas”] [Manuscrito] / Lope García
de Salazar. — [1796]
67 h. ; 32 cm
Tít. facticio
Incipit: Este broceso esta sacado de
los libros manuescritos que se hallan
en poder de Don Lope de
Mazarredo, poseedor de la casa de
Lope García de Salazar
Piel con orla dorada, nervios y lomo
decorados

FSS MAN 845 

Lope García de Salazar, el primer historia-
dor de Vizcaya, nació en 1399 o 1400. Su
obra más importante Libro de las bienan-
danzas e fortunas la escribió en 1471
estando preso por su propio hijo en la
torre de San Martín de Muñatones, en el
Valle de Somorrostro. El manuscrito origi-
nal de Lope se ha perdido y aunque se
conocen varias copias de la época, la
mayoría son incompletas. Este ejemplar es
una copia fechada en el siglo XVIII de un
fragmento de dicha obra. La primera edi-
ción completa no se ha publicado hasta
1967. 

En esta obra intenta escribir una histo-
ria universal en 25 libros, siendo los seis
últimos la historia genealógica de los prin-
cipales linajes del País Vasco y de las gue-
rras banderizas entre oñacinos y gamboí-
nos en los últimos siglos de la Edad Media.
Además se puede destacar la presencia de
recuerdos personales de acontecimientos
vividos por el autor o bien por sus coetá-
neos detallando hechos y fechas. Fuente
preciosa e insustituible para el historiador
que quiera conocer la Vizcaya del ocaso
del Medievo.

Bizkaiko lehen historiagile Lope García de
Salazar 1399an edo 1400ean jaio zen.
Bere obrarik garrantzitsuena -Libro de las
bienandanzas e fortunas– 1471n idatzi
zuen, bere semeak preso zeukan Somo-
rrostroko Haraneko San Martín de Muña-
tones-eko dorrean. Loperen jatorrizko
eskuizkribua galdu egin da, eta garai har-
tan eginiko hainbat kopia ezagutzen diren
arren, gehienak osatu gabe daude. Ale hau
XVIII. mendeko data duen obra horren zati
baten kopia da. Lehen edizio osoa ez zen
argitaratu 1967ra arte. 



Obra honetan historia unibertsala 25
liburutan idazten saiatu zen. Hauetatik
azken seiek Euskadiko leinu nagusien
genealogia-historia eta Erdi Aroko azken
mendeetan izandako oinaztarren eta gan-
boatarren arteko bando-gerrak azaltzen
dituzte. Egileak berak edo bere garaikideek
bizi izandako gertakizun pertsonalak ere
gogorarazten ditu. Obra hau preziotsua eta
ordezkaezina da Erdi Aroko bukaerako
Bizkaia ezagutu nahi duen historiagilea-
rentzat.

ALLENDE SALAZAR, 1199.- CARO BAROJA.-
GARATE

[50]
CAMPAIGNS of Field-Marshal his
Grace, the most noble Arthur, Duke
of Wellington... / embellished with
twenty four elegant engravings,...
executed by... J. Duplessi Bertaux. —
Paris : Galignani, [1817?] (Didot)
1 v. : grab. ; Fol. (45 cm)
Texto en francés e inglés
I. Wellington, Arthur Wellesley, Duke
of II. Duplessi Bertaux, Jean, il. III.
Galignani, Jean Antoine, ed. IV. Didot,
Firmin, imp.

FSS MTE 171 

Wellington, militar y hombre político britá-
nico, hijo de una antigua familia de la
pequeña nobleza irlandesa, nació en
Dublín en 1769 y murió en el Castillo de
Walmer (Condado de Kent) en 1852.

Wellington llega a la Península al frente de
su ejército durante la invasión napoleóni-
ca, en 1808. Logra expulsar a los france-
ses más allá de los Pirineos tras la célebre
victoria en la Batalla de Vitoria de 21 de
junio de 1813, éxito que le aporta el título
de marqués de Douro y duque de Welling-
ton. El ejemplar que presentamos, además
de los comentarios de sus campañas,
recoge unos bellísimos grabados de Jean
Duplessi Bertaux de la Batalla de Vitoria, la
Batalla de los Pirineos (29 de julio) y el
Paso del Bidasoa (7 octubre).

Wellington izeneko britainiar militar eta
politikaria irlandar noblezia txikiko antzina-
ko familia baten semea zen. Dublinen  jaio
zen 1769an eta Walmer-eko (Kent-eko
Konderria) Gazteluan hil zen 1852an.
Wellington penintsulara bere armadaren
buru iritsi zen, Napoleonen inbasioaren
garaian, 1808an. Frantsesak Pirinioetatik
haratago botatzea lortu zuen, 1813ko
ekainaren 21eko Gasteizko Bataila ospe-
tsua irabazi ondoren. Arrakasta hau sari-
tzeko Douroko markes eta Wellingtongo
duke izendatu zuten. Aurkezten dugun ale
honek, Wellingtonen kanpainei buruzko
iruzkinez gain, Jean Duplessi Bertaux-ek
Gasteizko Batailari, Pirinioetako Batailari
(uztailak 29) eta Bidasoa Igarotzeari (urriak
7) buruz eginiko grabatu ederrak biltzen
ditu.

BLPC, 789.i.19.- FRBNF, 33277519

[51]
Pellot, Joseph
Mémoire sur la campagne de l’armée
française dite des Pyrénées, en 1813
et 1814 / par Jph. Pellot. — Bayonne :
Gosse, 1818
VII, 187 p. ; 19 cm
I. Gosse, ed.

FSS ATV 26049 

Pierre Joseph Pellot, personalidad militar
vasca del siglo XIX, nació en Bayona en
1781 y murió en la misma ciudad en 1864.
Siguió al mariscal francés Soult en las
campañas que llevó a cabo en España y
nos dejó esta obra sobre la Guerra de la
Independencia, que nos permite contem-
plar los acontecimientos acaecidos en la
misma desde otro punto de vista, en con-
traposición a la visión de la anterior obra
seleccionada de Wellington.

Pierre Joseph Pellot XIX. mendeko militar
euskaldun ospetsua Baionan jaio zen
1781ean eta bertan hil zen 1864an. Soult
mariskal frantsesak Espainian egin zituen
kanpainetan parte hartu zuen haren alde
eta Independentzia Gerrari buruzko obra
hau utzi zigun; bertan gerra horretan ger-
taturikoak beste ikuspegi batetik ikusteko
aukera ematen digu, lehen aukeraturiko
Wellingtonen obraren oso bestelako ikus-
pegitik, alegia.

BILBAO, T. VI, p. 452.- CCPB, 290433-0.-
PALAU, 216955.- URQUIJO, 5974.-
PARLAMENTO VASCO. HISTORIA, 327

[52]
Thompson, Charles William
[Carta] 1835 Oct. 6, Bilbao, to his
mother [Manuscrito] / C.W.T. — 1835
[1] h. pleg. (4 p.) ; 27 cm
Carta nº 8
Autógrafo

FSS MAN 891 

La muerte de Zumalacárregui y la inter-
vención a favor de la Regente María Cristi-
na de tropas francesas, portuguesas y  bri-
tánicas cambian el curso de la primera
guerra carlista. Fue Miguel Ricardo de
Alava, embajador español en Londres,
quien negoció la ayuda de los británicos
constituyendo la “Legión Auxiliar Británi-
ca” compuesta por unos 10.000 merce-
narios. El resultado fue una banda de albo-
rotadores definidos por Wellington como
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“la escoria de la tierra”. Las primeras tro-
pas llegaron  en julio de 1835 a Santander
y San Sebastián.

Charles William Thompson, joven ofi-
cial de la Legión,  escribió una serie de
cartas a sus padres desde el 5 de julio de
1835  a mayo de 1836, que incluyen des-
cripciones de tropas liberales y carlistas,
acciones de guerra, enfermedades… En la
que exponemos, fechada en Bilbao el 6 de
octubre de 1835,  describe la situación de
la guerra en Bilbao y San Sebastián, el
atentado a Zumalacárregui y su ascenso a
lugarteniente. Con estas cartas, conserva-
das por sus padres, escribió la obra Twel-
ve months in the British Legion by an offi-
cer of the Ninth Regiment.

(London : John Macrone, 1836)

Zumalakarregiren heriotzak eta armada
frantsesak, portugaldarrak eta britainiarrak
Maria Cristina Erregeordearen alde esku
hartu izanak lehen gerra karlistaren bila-
kaera aldarazi zuten. Miguel Ricardo de
Alava Londresko espainiar Enbaxadoreak
negoziatu zuen britainiarren laguntza, eta
10.000 inguru mertzenariok osaturiko
“Legión Auxiliar Británica” delako legioa
sortu zuen, istilu-sortzaileen talde bat;
Wellingtonek “lurreko zaborra” zirela esan
zuen. Aurreneko tropak 1835eko uztaile-
an iritsi ziren Santanderrera eta Donostia-
ra.

Charles William Thompson Legioko
ofizial gazteak 1835eko uztailaren 5a eta
1836ko maiatza bitarte gutun-sorta bat
idatzi zien bere gurasoei. Gutun horietan
hainbat gauza deskribatu zituen: tropa
liberal eta karlistak, gerra-ekintzak, gaixo-
tasunak, eta abar. Erakusten dugun hone-
tan –Bilbon 1835eko urriaren 6an idatzi-
rikoa–, gerraren egoera Bilbon eta

Donostian, Zumalakarregiren aurkako
atentatua eta bera teniente mailara igo
zutela azaldu zuen. Bere gurasoek gorde
egin zituzten gutunak eta horiez baliatuta
Twelve months in the British Legion by an
officer of the ninth regiment obra idatzi
zuen. 

(London : John Macrone, 1836)

[53]
CIVIL War in Spain : characteristic
sketches of the different troops,
regular and irregular, native and
foreing, composing the armies of
Don Carlos and Queen Isabella, also

varius scenes of military operations,
and costumes of the spanish
peasantry / by Major C.V.Z. ; [lith.,
J.W. Giles, W.R.D.]. — [London] :
Dickinson, 1837
[14] h. de lám. ; 28 x 38 cm
I. C. V. Z. II. Giles, J. W., lit. III. W. R.
D., lit. IV. Dickinson, J., ed.
Holandesa piel

FSS MTE 118 

Este álbum recoge 12 láminas en colores
dibujadas por J. Graf y litografiadas las seis
primeras por J.W. Giles y las seis restantes
por W.R.D. Son croquis característicos de
las diferentes tropas que componen los
ejércitos de don Carlos y de la Reina Isa-
bel. Entre estas láminas destacan las de D.
Carlos y Zumalacárregui en Salvatierra, la
Plaza Nueva de Vitoria, la Legión Británica,
la caballería e infantería carlista o los “cha-
pelgorris”.  

Album honek J. Graf-ek marrazturiko kolo-
retako 12 irudi biltzen ditu. Aurreneko
seiak J. W. Giles-ek litografiatu zituen eta
gainerako seiak WRDk. Don Carlos-en eta
Isabel Erreginaren armadak osatzen zituz-
ten tropen krokis bereziak dira. Irudi
hauen artean ondokoak nabarmen daitez-
ke: Don Carlos eta Zumalakarregi Agurai-
nen, Gasteizko Plaza Berria, Britainiar
Legioa, zalditeria eta infanteria karlista edo
“txapelgorriak”. 

BILBAO, T. II, p. 365.- DEL BURGO, p. 215



[54]
MAPS & plans, showing the principal
movements, battles & sieges, in
which the British Army was engaged
during the war from 1808 to 1814 in
the Spanish Peninsula and the south
of France. — London : James Wyld,
[1840?]
[72, 5 h. pleg.] : principalmente map.
; 72 cm
I. Mitchell, Thomas L.
II. Wyld, James, ed. 
Holandesa piel con cantoneras en piel

FSS MTE 195 

Ejemplar gran folio imperial con cartogra-
fía preciosa que recoge los principales
movimientos y batallas en las que partici-
pó el Ejército Británico durante la Guerra
de la Independencia de 1808 a 1814, edi-
tado por James Wyld (1790-1836), geó-
grafo de la Reina. Recoge, entre otros, la
Batalla de Vitoria, plano de la fortaleza de
San Sebastián, Batalla de Pamplona, Bata-
lla de San Marcial, Paso del Bidasoa y
movimiento del ejército aliado el 7 de
octubre de 1813 junto con operaciones
en la vecindad de Bayona. Algunas de las
láminas litográficas están plegadas o
superpuestas. Los mapas están realizados
principalmente por Thomas L. Mitchell.  

Kartografia bitxia duen folio inperial handi-
ko ale honek Independentzia Gerran
(1808-1814) Britainiar Armadak parte
hartu zueneko bataila eta mugimendu
nagusiak biltzen ditu. James Wyld (1790-

1836) Erreginaren geografoak argitaratu
zuen. Besteak beste honakoak dauzka:
Gasteizko Bataila, Donostiako gotorlekua-
ren planoa, Iruñeko Bataila, San Martziale-
ko Bataila, Bidasoa Igarotzea eta 1813ko
urriaren 7an armada aliatuak eginiko mugi-
menduak, Baiona inguruan eginiko opera-
zioekin batera. Irudi litografiko batzuk toles-
tuta edo gainjarrita daude. Mapa gehienak
Thomas L. Mitchell-ek eginikoak dira. 

BNE, 19910599733.- PALAU, 150587

[55]
Carlos de Navarra, Príncipe de
Viana
Crónica de los Reyes de Navarra /
escrita por Carlos, Príncipe de Viana ;
y corregida en vista de varios códices
e ilustrada con notas por José
Yanguas y Miranda. — Pamplona :
[s.n.], 1843 (Teodoro Ochoa)
[4], XLI, 210, [1] p. ; 21 cm
Portada grab.
I. Yanguas Miranda, José, anot. II.
Ochoa, Teodoro, imp. 
Holandesa piel

FSS ATN 378 

Carlos IV de Navarra, hijo de la reina Blan-
ca I de Navarra y de Juan II de Aragón,
nació en Peñafiel el 29 de mayo de 1421
y murió en 1461. Esta es su obra más
importante y viene a llenar un vacío en la
historiografía navarra del siglo XV cuyos
testimonios remitían a genealogías y ana-
les. Inédita durante casi cuatro siglos, la

compuso durante su primer cautiverio
(1452-53) y la concluyó en 1454, des-
pués de su vuelta a Pamplona. En la con-
cepción del Príncipe de Viana, explicada
en el prólogo y colofón de su obra, pervi-
ve la idea “nacionalista” de interpretación
de la historia de su reino en un deseo de
transmitirla a la posteridad, así como la de
justificar sus derechos al trono proceden-
tes de la vinculación por su madre Blanca
de Navarra a la casa francesa de Evreux. La
Crónica se divide en tres libros donde
narra la historia de Navarra hasta el reina-
do de Carlos III “El Noble”. Navarra tuvo
en él su primer historiador.

Nafarroako Carlos IV., Nafarroako Blanca
I.aren eta Aragoiko Juan II.aren semea
Peñafiel-en jaio zen 1421ean eta 1461ean
hil zen. Hau da bere obrarik garrantzitsue-
na. Nafarroako XV. mendeko historiogra-
fiak duen hutsunea betetzen du, historio-
grafia horretako testigantzak Genealogie-
tan eta Urte Liburuetan baitzeuden. Ia lau
mendetan argitaratu gabe egon zen obra
hau, bere lehen gatibualdian (1452-53)
konposatu zuen eta 1454an bukatu zuen,
Iruñera itzuli ondoren. Vianako Printzearen
ikusmoldean –bere obraren hitzaurrean
eta hitz-atzean azaltzen da– bere erresu-
maren historiaren interpretazio “naziona-
listaren” ideiak bizirik dirau, ondorengoei
transmititu nahi baitie, eta baita tronua
lortzeko zuen eskubidearena ere, bere
ama Nafarroako Blanca-k Evreux-eko etxe
frantsesarekin lotura zuela-eta. La Cronica
hiru liburutan dago idatzia, non Nafarroa-
ko historia kontatzen baitu Karlos III.
“Prestuaren” erregealdira arte. Nafarroako
lehen historialaria izan zen. 

ALLENDE SALAZAR, 346.- BILBAO, T. II, p.
245.- CCPB, 310742-6.- PALAU, 44606.-
PEREZ GOYENA, 346.- PARLAMENTO
VASCO. HISTORIA, 209

[56]
Loyzaga, Timoteo de
Retratos de los Señores de Vizcaya
desde D. Lope Zuría hasta D. Juan 1º
Rey de Castilla [Manuscrito] :
copiados de los que existen en la
iglesia juradera de Sta. María la
Antigua de Guernica / por Timoteo
de Loyzaga. — 1850
[14] p., [28] h. de il. : esc. ; 30 cm
Piel

FSS MAN 926 
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Timoteo Loizaga Landa político vasco,
nació en Guernica (Vizcaya) en 1818 y
murió en 1892,  habiendo desempeñado
durante su vida importantes cargos en la
administración del Señorío de Vizcaya.
Llevó a cabo trabajos estadísticos del
Señorío y levantó y publicó el Mapa topo-
gráfico del M.N. y M.L. Señorío de Vizca-
ya.

Este ejemplar manuscrito que posee la
Fundación Sancho el Sabio contiene ade-
más de la portada con el título rodeado
por los escudos de Vizcaya, Bilbao y otros
municipios vizcaínos, 28 láminas dibuja-
das y coloreadas con gran detalle, corres-
pondiendo 26 a los primeros señores de
Vizcaya, otra a la confirmación en 1476
por el rey Fernando II de Aragón de los
fueros de Vizcaya y la última a distintos
escudos de apellidos ilustres.

Encuadernado en piel roja con deco-
ración en oro, lleva tres cintas marcadoras
con plomos cosidos en el extremo con el
canto dorado.

Timoteo Loizaga Landa euskal politikaria
Gernikan (Bizkaia) jaio zen 1818an eta
1892an hil zen. Bere bizitzan Bizkaiko Jau-
rerriko administrazioan kargu garrantzi-
tsuak izan zituen. Jaurerriari buruzko esta-
tistika-azterlanak egin zituen eta Mapa
topográfico del M.N. y M.L. Señorío de
Vizcaya altxatu eta argitaratu zuen. 

Sancho el Sabio Fundazioa-k duen
eskuz idatziriko ale honen azalean izenbu-
rua Bizkaiko, Bilboko eta Bizkaiko beste
herri batzuetako armarriez inguratuta ageri
da. Horrez gain, eskuizkribu honek xeheta-
sun handiz marrazturiko eta koloreztaturi-
ko 28 irudi dauzka. Horietatik 26, Bizkaiko
lehen jaunei buruzkoak dira, beste batek

Aragoiko Fernando II.ak 1476an eginiko
Bizkaiko foruen berrespena irudikatzen
du, eta azkenekoan hainbat abizen ospe-
tsuren armarriak ageri dira. 

Urrez dekoraturiko larru gorrian koa-
dernatuta dago eta hiru zinta markatzaile
ditu: zinta hauek beruna josita dute mutu-
rrean eta ertza urre kolorekoa.

[57]
ALBUM vascongado : relación de los
festejos públicos hechos por la
ciudad de La Habana en los días 2, 3
y 4 de junio de 1869, con ocasión
de llegar a ella los tercios voluntarios
enviados a combatir la insurección
de la isla por las... provincias de
Alava, Guipúzcoa y Vizcaya. —
Habana : [s.n.], 1869 (J.M. Eleizegui)
VIII, 55 p. : [3] h. de grab. ; 41 cm
Litografías dibujadas por Landaluce y
litografiadas por L. Gómez en La
Habana. 
I. Landaluce, Víctor Patricio, il. II.
Gómez, L., lit. III. Eleizegui, J.M., imp.  

FSS MTE 99 

Este álbum editado en La Habana recoge
la relación de los festejos realizados con
ocasión de la llegada de los tercios vascos
en 1869. Contiene una primera parte con
la dedicatoria de las autoridades cubanas y

diversos discursos, entre ellos el de Julián
de Zulueta, como presidente de la Comi-
sión de Festejos, y otra titulada Artículos y
composiciones en verso que vieron la luz
en La Habana durante la peregrinación en
ella de los Tercios vascongados, algunos
de ellos en euskera. Incluye también lito-
grafías dibujadas por Landaluce y litogra-
fiadas por L. Gómez en La Habana, como
la de la portada adicional en la que además
del título están representados dos perso-
najes con el uniforme reglamentario de los
tercios, los escudos de las tres provincias
vascas y el lema vasco de Irurac bat.

Habanan argitaraturiko album honek
1869an euskal tertzioak iritsi zirela-eta
egin zituzten jaien zerrenda biltzen du.
Lehenengo zatian kubatar agintariek egini-
ko eskaintza eta hainbat hitzaldi biltzen
ditu, besteak beste Julian de Zuluetak Jai
Batzordeko buru gisa egin zuena; bigarren
zatian –Artículos y composiciones en
verso que vieron la luz en La Habana
durante la peregrinación en ella de los Ter-
cios vascongados izenekoa–, hainbat arti-
kulu euskaraz daude.

Era berean, Landalucek marrazturiko
litografiak biltzen ditu. L. Gómez-ek Haba-
nan litografiaturikoak dira. Azal gehigarrian,
izenburuaz gain, tertzioen arauzko unifor-
mea jantzita duten bi pertsonaien irudia,
hiru euskal probintzien armarriak eta Irurac
bat-en euskal goiburua ageri dira. 

BILBAO, T. I, p. 95.- BNE, 20010096005.-
CCPB, 84931-6.- PALAU, 5464.- URQUIJO,
135



[58]
Sanadon, Barthélemy Jean Baptiste,
Obispo de Oloron
Essai sur la noblesse des basques,
pour servir d’introduction à l’histoire
générale de ces peuples / Rédigé sur
les mémoires d’un Militaire Basque
par un ami de la nation. — A Pau : de
l’Imprimerie de J. P. Vignancour, 1785
254 p. ; 21 cm
I. Vignancour,  J. P., imp.

FSS ATV 17448 

Barthélemy Jean Baptiste Sanadon (1729-
1796), eclesiástico benedictino y escritor,
primer obispo de la Diócesis de los Bajos
Pirineos, publicó esta obra en Pau en
1785,  de la que fue publicada en 1786
una traducción al español de Diego de
Lazcano y en 1858 otra de José de Giron-
da, además de alguna otra en francés. 

Según Palau este autor es “Un ami de
la Nation Basque” que se inspira en las
memorias de Jean Philippe Béla, Un mili-
taire basque, coronel del Regimiento Real
Cántabro creado en 1745 con el nombre
de “Cántabros Voluntarios”.

Encuadernada en piel y con el lomo
decorado, esta obra pretende probar,
como indica en el prólogo y refiriéndose
sobre todo a la Baja Navarra, que los pue-
blos conocidos con el nombre de “bas-
cos” son nobles de origen, que esta
nobleza es anterior a todas las leyes feu-
dales y por consecuencia son libres de
todos los derechos de feudalismo a que se
les quería sujetar, no pudiendo atribuir el
origen de su nobleza al reconocimiento o
generosidad de sus reyes.  

Barthélemy Jean Baptiste Sanadon (1729-
1796), elizgizon beneditarra, idazlea eta
Behe Pirinioetako Elizbarrutiko lehen
gotzaina izan zenak obra hau Pau-n argita-
ratu zuen 1785ean. 1786an Diego de Laz-
canok eginiko gaztelaniarako itzulpena
argitaratu zen, eta 1788an, José de Giron-
dak eginiko beste bat. Frantsesez eginiko
besteren bat ere argitaratu zen. 

Palau-ren arabera, egile hau Jean Phi-
lippe Béla-ren Un militaire basque izeneko

memorietan inspiratu zen. Béla 1745ean
“Cántabros Voluntarios” (Kantabriar
Boluntarioak) zeritzan Kantabriako Errege
Erregimentuko koronela izan zen. 

Larruzko koadernaketa eta bizkarra
dekoratua duen obra honen helburua,
hitzaurrean dioen bezala, eta batez ere
Nafarroa Beherari buruz ari denean, zera
frogatzea da: “euskaldun” gisa ezagutzen
diren herriek jatorri noblea dutela, noble-
tasun hau lege feudal guztien aurrekoa
dela eta ondorioz, ezarri zitzaizkien feuda-
lismo-eskubide guztietatik libre daudela,
eta gainera, ezin dela esan euren nobleta-
suna euren erregeen esker onaren edo
eskuzabaltasunaren ondorioz lortu zute-
nik.  

BNF, 31292645.- CCPB, 202459-4.- PALAU,
293902.- URQUIJO, 6676.- VINSON, 127 a

[59]
Chaho, Joseph Augustin
Histoire primitive des euskariens-
basques, langue, poésie, moeurs et
caractére de ce peuple  :
introduction a son histoire ancienne
et moderne / par Augustin Chaho. —
Madrid ; Bayonne : Jaymebon, 1847
LXIV, 243 p. ; 23 cm
Tít. de la cub.: Histoire des basques
depuis leur établissement dans les
Pyrénées-Occideentales jusqu’à nos
jours
En cubierta : Bayonne : Imprimerie &
lithographie de P. Lespés, Rue Buorg-
Neuf, nº1
Colofón : Bayonne : Imprimerie de
Bernain, Rue Bourg-Neuf, nº1
Ex libris Louis Raillard
I. Jaymebon, imp.

FSS ATV 20829 

Joseph Augustin Chaho nació en Tardets
en 1810 y murió en Bayona en 1858.
Periodista, historiador y filólogo, fue el
creador literario del “patriarca Aitor”, mito
que pasó al dominio popular a través de
Navarro Villoslada. 

En esta obra cuya primera edición es
ésta de 1847, Chaho habla del origen de
los vascos, que no descienden de los pue-
blos bárbaros de la segunda invasión, ni
de los de origen heleno, ni fenicio, ni
celta. De la lengua vasca dice también que
mantiene ciertas relaciones con las len-
guas de Italia y con algunas primitivas de
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COSTUMBRES

Estudiosos vascos y foráneos se interesaron desde finales del siglo XVIII
por la especificidad cultural y antropológica vasca en el conjunto de Euro-
pa occidental. Fruto de este interés fueron un buen número de libros y
revistas–como los que aquí presentamos– sobre las costumbres, el carác-
ter, la etnografía, los juegos y deportes populares, etc., de Vasconia, obra
de autores de gran influencia, como Caro Baroja, Barandiarán, Chaho,
Vinson, etc.

OHITURAK
XVIII. mendearen bukaeratik Euskal Herriko eta kanpoko hainbat azterlarik
interes bizia agertu zuten euskal kulturak eta antropologiak mendebaldeko
Europan duten berezitasunagatik. Interes horren emaitza bezala hainbat
liburu eta aldizkari argitaratu ziren –hemen aurkezten ditugunak, adibidez-
Baskoniako ohiturei, nortasunari, etnografiari, herri jokoei zein kirolei, eta
abarri buruzkoak. Sona handiko egile askoren obrak dira, hala nola, Caro
Baroja, Barandiaran, Chaho, Vinson, etab.
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Africa. Chaho en este trabajo documenta-
do, donde cita a los autores del momento,
como Larramendi y Astarloa, expone la
historia creando una imagen heroica del
pueblo vasco. Esta obra fue continuada
por  Histoire des basques depuis leur éta-
blissement dans les Pyrénées Occidenta-
les jusqu’à nos jours escrita por el Vizcon-
de de Belsunce, en dos volúmenes seña-
lados como Tomo II y Tomo III. 

Joseph Augustin Chaho  Tardets-en jaio
zen 1810ean eta Baionan hil zen 1858an.
Kazetaria, historialaria eta filologoa, eta
“Aitor patriarkaren” literatura-sortzailea
izan zen: mito hau Navarro Villosladaren
bidez ezagutu zuen herriak. 

Obra honetan, –lehen edizioa 1847ko
hau dugu– Chao euskaldunen jatorriaz
aritu zen: euskaldunak ez datoz bigarren
inbasioko herri barbaroengandik, ez eta
heleniar, feniziar edo jatorri zelta dutenen-
gandik ere. Euskal hizkuntzari buruz ere
esan zuen Italiako hizkuntzekin eta Afrika-
ko hizkuntza primitibo batzuekin ere hain-
bat lotura dituela. Chahok, lan dokumenta-
tu honetan, garaiko egileak aipatu zituen,
hala nola Larramendi eta Astarloa. Euskal-
dunen historia euskal herriaren irudi
heroikoa sortuz azaldu zuen. Obra hau
Belsunce Bizkondeak jarraitu zuen berak
idatziriko Histoire des basques depuis leur
établissement dans les Pyrénées Occiden-
tales jusqu’a nos jours izeneko obraren II.
liburukian eta III. liburukian.

BILBAO, T.II, p. 506.- BNE, 19972377605.-
FRBNF, 302115720.- CCPB, 000205960-6.-
VINSON, 237

[60]
Vinson, Julien
Les Basques et le Pays Basque :
moeurs, langage et histoire / par
Julien Vinson. — Paris : Léopold Cerf,
1882
VIII, 148 p. : il., grab., mús. ; 19 cm
I. Cerf, Léopold, ed.

FSS ATV 5870 

Julien Vinson nació en Paris en 1843. Por
motivos profesionales fue destinado a Bayo-
na. Recorrió metódicamente el País Vasco
francés a la vez que empezó a constituir una
valiosa biblioteca de temática vasca.

En 1882 escribe Les Basques et le
Pays Basque, corografía de Euskal Herria
donde describe su geografía, economía,
demografía, historia, fueros, lengua, cos-
tumbres, religión, literatura, etc. En ella,
debido a su mirada de científico políglota,
más que de lingüista, se manifiesta contra-
rio a la teoría del vasco-iberismo y se
muestra crítico con la visión mítica del
pasado vasco. 

Su máxima contribución al acervo
vasco será la obra Essai d’une bibliogra-
phie de la langue basque editada en 1891,
que supondrá una base bibliográfica fun-
damental para los estudios vascos.

Julien Vinson, autor de la primera
fonética detallada del euskera y bibliógra-
fo vascólogo por excelencia, moriría en
Libourne en 1926.   

Julien Vinson Paris-en jaio zen 1843an.
Lanbidea dela-eta Baionara bidali zuten.
Metodikoki ibili zen Frantzia aldeko Euskal
Herri osoan zehar eta aldi berean euskal

gaiei buruzko liburutegi baliotsua eratzen
hasi zen.  

1882an Les Basques et le Pays Bas-
que idatzi zuen: korografia honetan Euskal
Herriko geografia, ekonomia, demografia,
historia, foruak, hizkuntza, ohiturak, erli-
jioa, literatura, eta antzekoak deskribatu
zituen. Bertan, bere ikuspegia hizkuntzala-
riarena baino zientifiko poliglotarena
zenez, euskal-iberismoari buruzko teoria-
ren aurka agertu zen eta euskal iraganaren
ikuspegi mitikoa kritikatu zuen. 

Euskal ondareari egin zion ekarpenik
handiena Essai d’une bibliographie de la
langue basque obra da: 1891n argitaratu
zen obra hau bibliografia-oinarri funtsez-
koa da euskal ikasketetarako.

Julien Vinson, euskararen lehen foneti-
ka xehatuaren egilea eta bibliografo euska-
lari nagusia, Libourne-n hil zen 1926an.

BILBAO, T. VIII, p. 222.- CCPB, 394838-2.-
FRBNF, 34100107.- VINSON, 561

[61]
Blanc Saint-Hilaire, Marie Jean
Les Euskariens ou basques, le
Sobrarbe et la Navarre : leur origine,
leur langue et leur histoire / par
Blanc Saint-Hilaire. — Paris :
Alphonse Picard ; Lyon : Vitte &
Perrussel, 1888
IV, 446 p. ; 26 cm
I. Picard, Alphonse, ed. II. Vitte &
Perrussel, ed.

FSS ATV 17502 



Blanc Saint-Hilaire lingüista y políglota
francés del siglo XIX, con extensa obra de
gramáticas y diccionarios de español, ita-
liano, inglés y francés. Tras un viaje reali-
zado a la Península Ibérica, de la que es
asiduo visitante, recala en Pau y Bayona.
Allí queda prendado del pueblo vasco por
haber sido capaz, después de tantos
siglos, de haber mantenido la  pureza en
las costumbres, en la religión católica y en
la lengua. Todo esto queda bien reflejado
en la obra Les euskariens ou basques, le
Sobrarbe et la Navarre. Es un extenso
estudio de la llamada Vasconia, donde con
rigor, plasma la historia de los vascos,
abarcando los aspectos económicos,
sociales e incluso políticos. Al ser hombre
de letras, analiza la lengua vasca, que
como él mismo afirma, “su estudio le
resulta dificultoso pero atrayente”, y la
compara y relaciona con otros idiomas. 

Obra interesante, escrita tras una agi-
tada vida, según las palabras del autor en
el prólogo de la misma.

Blanc Saint-Hilaire XIX. mendeko hizkun-
tzalari eta poliglota frantsesak gaztelaniaz-
ko, italierazko, ingelesezko eta frantsesez-
ko gramatika eta hiztegi ugari egin zituen.
Iberiar Penintsulara eginiko bidaia baten
ondoren –gerora ere oso maiz bisitatu
zuen– Pauen eta Baionan geratu zen. Han
euskal herriarekiko miresmena sentitu
zuen; izan ere, izugarria iruditu zitzaion
hainbeste menderen ondoren, euskal
herriak bere ohiturei, erlijio katolikoari eta
hizkuntzari aldatu gabe eutsi izana. Hau
guztia ondo islatu zuen Les Euskariens ou
Basques, le Sobrarbe et la Navarre obran.
Baskonia deritzanari buruzko azterlan
zabal honetan, euskaldunen historia

zehazki islatu zuen: ekonomiari, gizarteari,
eta politikari buruzko alderdiak jorratu
zituen. Letra-gizona zenez, euskal hizkun-
tza aztertu zuen, beste hizkuntza batzuekin
alderatu eta erlazionatu zuen. Euskarari
buruz ari zela, besteren artean, honako
hitz hauek esan zituen: “euskara ikastea
zaila da baina baita erakargarria ere”. 

Obra interesgarri hau, egileak hitzau-
rrean adierazi bezala, bizitza gorabehera-
tsua bizi ondoren idatzi zuen.

BILBAO, T. II, p.68.- BLPC, 338512106.-
FRBNF, 30110728.- CCPB, 000359312-6.-
VINSON, 643

[62]
Aranzadi, Telesforo de
El Pueblo euskalduna : estudio de
antropología / por Telesforo de
Aranzadi y Unamuno. — San
Sebastián : Diputación Provincial de
Guipúzcoa, 1889
XV, 46 p., [20] h. de lám., [11] h.
pleg. ; 28 cm
I. Guipúzcoa. Diputación Provincial,
ed.

FSS ATV 1859 

Telesforo de Aranzadi nació en Vergara
(Guipúzcoa) en 1860 y murió en Barcelo-
na en 1945.

A pesar de doctorarse en farmacia, su
verdadera pasión y profesión fue la antro-
pología. No fue un científico que se dedi-
có solamente a la recopilación de datos,
sino que por sus amplios conocimientos

también los interpretó. Un claro ejemplo
es esta obra escrita en 1889, que supuso
un verdadero análisis científico y antropo-
lógico de los vascos. Complementado con
fotografías, gráficos y mapas, se funda-
mentó en el estudio de la forma y propor-
ciones de la cabeza de 250 individuos
vivos procedentes de toda Guipúzcoa, y
aplicó el cálculo de probabilidades toman-
do como punto de partida el color de los
ojos. Por su método novedoso y por sus
afirmaciones, esta memoria obtuvo en
1891 el premio de la Sociedad Antropoló-
gica de París. Es un ejemplo de la investi-
gación antropológica de esa época.      

Telesforo de Aranzadi Bergaran (Gipuz-
koa) jaio zen 1860an eta Bartzelonan hil
zen 1945ean.

Farmazian doktoratu bazen ere, bere
benetako pasioa eta lanbidea antropologia
izan zen. Ez zuen datu-bilketan bakarrik
jardun: oso gizon jantzia zenez, interpreta-
tu ere egin zituen datu horiek. Horren adi-
bide garbia 1889an idatzi zuen obra hau
dugu. Euskaldunen benetako azterketa
zientifikoa eta antropologikoa izan zen.
Argazkiez, grafikoez eta mapez osatu zuen,
eta Gipuzkoa osotik aukeraturiko bizirik
zeuden 250 gizabanakoren buruaren
forma eta proportzioak aztertu zituen, eta
probabilitate-kalkulua aplikatu zuen,
begien kolorea abiapuntutzat hartuta. Bere
metodo berriari eta bere adierazpenei
esker, memoria honek Parisko Antropolo-
gia Elkartearen saria lortu zuen 1891n.
Garai haietako antropologia-ikerketaren
adibide bat da. 

BILBAO, T. I, p. 229.- BNE, 20010119809.-
FRBNF, 30024561.- CCPB, 87090-0.- BLPC,
10007.K.6.- PALAU, 15034.- VINSON, 666

[63]
Peña Goñi, Antonio
La Pelota y los pelotaris / Antonio
Peña y Goñi. — Madrid : [s.n.], 1892
(José M. Ducazcal)
2 partes (157, 195 p.) ; 18 cm
I. Ducazcal, José M., imp. 

FSS ATV 1072 

Antonio Peña y Goñi (1846-1896), nació
en San Sebastián, pero su vida se desarro-
lló en Madrid. Fue principalmente crítico
musical y compositor, aunque también
escribió reseñas taurinas.

FUNDACIÓN SANCHO EL SABIO
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En 1892 publicó esta obra, editada en
dos partes y encuadernada en un volu-
men. La primera es una exposición minu-
ciosa, sin retórica ni instrumentación líri-
ca en aras de ofrecer claridad, sobre lo
que es el juego de la pelota. La segunda
corresponde a una galería de pelotaris
tratada con la máxima amenidad e impar-
cialidad en la exactitud de los hechos y
juicios.

Tal y como se puede leer en el prólo-
go, la obra quiere cumplir un objetivo, que
“es prestar auxilio a los aficionados madri-
leños sobre este juego-deporte vasco por
excelencia, el cual les resulta desconocido
pero les produce gran entusiasmo y deli-
rio”.

Antonio Peña y Goñi (1846-1896),
Donostian jaio zen baina Madrilen bizi izan
zen. Batez ere musika kritikaria eta konpo-
sitorea izan zen, zezenketei buruzko berri
laburrak idatzi bazituen ere.

1892an obra hau argitaratu zuen, bi
zatitan editatuta eta liburuki bakarrean
koadernatua. Lehenengoa azalpen zeha-
tza da, eta pilota-jokoa zer den ahalik eta
argien azaltzearren ez zuen ez erretorika-
rik, ez instrumentazio lirikorik erabili.
Bigarrena pilotari-galeria bat da, eta gerta-
kizunei eta iritziei dagokienez, atseginta-
sun eta inpartzialtasun bikainaz jorratu
zituen. 

Hitzaurrean irakur daitekeen bezalaxe,
obra honek helburu jakin bat du: “Madril-
go zaleei euskal joko-kirol nagusiaren non-
dik norakoak azaltzea, ezezaguna badute
ere, ikaragarri gustuko baitute”.

BILBAO, T. VI, p. 454.- BLPC, 7912.bbb.15.-
BNE, 19995463615.- CCPB, 160695-6.-
PALAU, 217503

[64]
Barandiarán, José Miguel de
[El Hombre primitivo en el País
Vasco. Euskera]
Euskalerri’ko leen-gizona : (eusko-
lurretan lenengo izan ziran gizonen
edesti laburra) / Barandiaran’dar
Joseba Mikel’ek. — Donostia : Beñat
Idaztiak, 1934
108 p., [12] p. de lám. : il. ; 19 cm. —
(Zabalkundea. Egia Sorta ; 1)
Dialecto : texto en euskera central —
guipuzcoano
S. XX — Periodo : último euskera
moderno
I. Beñat Idaztiak, ed.

FSS ATV 17996 

José Miguel de Barandiarán, sacerdote y
etnógrafo nacido en Ataun (Guipúzcoa) en
1889, colaborador y fundador de nume-
rosas revistas como Anuario de Eusko-
Folklore, Eusko-Jakintza, Ikuska, Hojas de
Eusko-Folklore, etc. Discípulo de Telesforo
de Aranzadi, con quién realizó, en compa-
ñía de Enrique de Eguren, la mayor parte
de las excavaciones arqueológicas y etno-
gráficas del País Vasco durante la primera
mitad del siglo XX. Autor de numerosos
artículos y libros, como este ejemplar

escrito íntegramente en euskera guipuz-
coano titulado en castellano El Hombre
Primitivo en el País Vasco. Ejemplar intere-
sante, profusamente ilustrado y documen-
tado, que hace un recorrido desde el
Paleolítico Inferior hasta la Edad del Hie-
rro. De una forma sencilla y clara, intenta
dar respuesta a los problemas que plantea
la Prehistoria vasca.      

Jose Miguel de Barandiaran, Ataunen
(Gipuzkoa) 1889an jaiotako apaiz eta
etnografoa hainbat aldizkariren sortzailea
eta laguntzailea izan zen, hala nola, Anua-
rio de Eusko-Folklore, Eusko-Jakintza,
Ikuska, Hojas de Eusko-Folklore, etab.
Telesforo de Aranzadiren jarraitzailea izan
zen, eta berarekin eta Enrique de Egurene-
kin batera, XX. mendeko lehen erdialdean
Euskal Herriko arkeologia eta etnografia
indusketa gehienak egin zituen. Artikulu
eta liburu andana idatzi zuen, esate batera-
ko, oso-osorik gipuzkeraz idatziriko eta
gaztelaniaz El Hombre Primitivo en el País
Vasco izenburua duen liburu hau. Ilustra-
zio eta dokumentazio ugari duen obra
honek Behe Paleolitotik Burdin Arora arte-
ko ibilbidea egiten du. Euskal Historiaurre-
ak planteatzen dituen arazoei era xume eta
argian erantzuteko ahalegina da.

BILBAO, T. I, p. 447.- TORREALDAI, T. I, p.
616



[65]
Caro Baroja, Julio
Los Vascos : etnología / Julio Caro
Baroja. — San Sebastián : Biblioteca
Vascongada de los Amigos del País,
1949
559 p. : il., fot. ; 23 cm
I. Biblioteca Vascongada de los
Amigos del País, ed.

FSS ATV 3445 

Julio Caro Baroja (Madrid, 1914-Vera de
Bidasoa, 1995), al ser hijo del editor
Rafael Caro Raggio y de Carmen Baroja y
sobrino de Pío y Ricardo Baroja, parece
que estuvo predestinado a encauzar su
vida en el mundo de las letras.

Historiador, etnólogo, antropólogo y
lingüista de vasta obra, posee una gran
producción científica, siendo el País Vasco
uno de los puntos preferentes de investi-
gación, dedicándole algunos de sus títulos
más importantes y muchos de sus artícu-
los y ensayos. Un claro ejemplo es esta
obra, primera edición, del año 1949,
donde define factores integradores y
desintegradores de la cultura vasca, tras
un análisis profundo de sus componentes
demográficos, económicos, religiosos,
mitológicos, sociales y artísticos.

Julio Caro Baroja (Madril, 1914-Bera,
1995), Rafael Caro Raggio editorearen eta
Carmen Barojaren semea eta Pío eta
Ricardo Barojaren iloba zenez, letren
biderantz predestinatua zegoela ere esan
daiteke.

Obra eskerga duen historialari, etno-
logo, antropologo eta hizkuntzalari honek
produkzio zientifiko handia du. Euskal
Herria izan zuen ikergai kutuna eta horri
buruzkoak izan ziren bere obrarik garran-
tzitsuenak, eta baita artikulu eta saiakera
asko ere. Horren adibide garbia dugu
obra hau. 1949ko lehen argitalpen hone-
tan euskal kulturaren zenbait alderdi inte-
gratzaile eta desintegratzaile definitu
zituen, bere osagarri demografiko, ekono-
miko, erlijioso, mitologiko, sozial eta artis-
tikoari buruzko azterketa sakona egin
ondoren.

BILBAO, T. II, p. 249.- BNE, 19972100092.-
FRBNF, 31909164

[66]
CASA de Saldos. — Vitoria : Casa de
Saldos, 1925-193-?
v. ; 32 cm
Mensual
I. Casa de Saldos (Vitoria)

FSS SV CE CAS

Revista de modas publicada a finales de
los años 20 por el comercio vitoriano del
mismo nombre, Casa de Saldos, que
desapareció hacia 1931 al cambiar de
nombre la razón social y pasar a Hijos de
Cayo Martínez. Dirigida a la clientela feme-
nina, se da información sobre las últimas
tendencias de la moda parisina y además
de estar muy ilustrada, incluye relatos y
noticias cinematográficas. 

Gasteizko izen bereko –Casa de Saldos–
dendak 20ko hamarkadaren amaieran
argitaraturiko moda-aldizkari hau 1931n-
edo desagertu zen, sozietate-izena aldatu-
ta Hijos de Cayo Martínez izena hartu zue-
nean. Emakume-bezeroei zuzendua, Paris-
ko modaren azken joerei buruzko informa-
zioa ematen zuen, eta ilustrazio asko izate-
az gain, zineari buruzko kontakizunak eta
berriak ere ematen zituen.

FUNDACIÓN SANCHO EL SABIO
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[67]
Vizcaya (Señorío)
El Fuero, priuilegios, franquezas y
libertades de los caualleros hijos
dalgo del Señorío de Vizcaya,
confirmados por el Rey do[n] Felippe
II... y por el Emperador y Reyes sus
predecessores. — En Medina del
Campo : impresso por Francisco del
Canto, a costa del Señorio de
Vizcaya, por orden de Antonio de
Zaballa..., 1575
[9], 10-116, [3] h. ; Fol. (28 cm)
Sign.: A-N8, O-P6, A2, []1
Emisión de la misma ed. de Medina
del Campo, a la que se le añaden 2
h. con documentación relativa a
1608 con la confirmación de Felipe
III, al final del ejemp.
Marca de imp. en h. 116
Texto a dos col. con apostillas
marginales
Port. con esc. xil. de Vizcaya
I. Canto, Francisco del,  imp.

FSS ATV 23493 

El Fuero de Vizcaya se compila por prime-
ra vez en 1452, aunque no fue impreso
hasta 1909, es la redacción conocida
como Fuero Viejo de Vizcaya.

La Junta General en Guernica de 1526
nombra una comisión para redactarlo de
nuevo. En 1528 se hizo la primera impre-
sión de esta redacción.

En 1574 se acuerda que se vuelva a
imprimir el Fuero añadiendo la confirma-
ción por Felipe II del 22 de febrero de
1575. El ejemplar que posee la Fundación
Sancho el Sabio, con escudo de Vizcaya
en la portada, escrito a dos columnas y
con letras capitales decoradas,  es una de
las emisiones existentes de la edición de
Medina del Campo de este año.

Bizkaiko Forua 1452an bildu zen estreina-
ko aldiz. Hala ere, 1909ra arte ez zen inpri-
matu: Bizkaiko Foru Zaharra deritzon idaz-
keta da.

1526ko Gernikako Batzar Nagusiak
berriro idazteko batzorde bat izendatu
zuen. 1528an inprimatu zen lehen aldiz
idazketa hau.

1574an Forua berriro inprimatzea era-
baki zen, Felipe II.ak 1575eko otsailaren
22an eginiko berrestea erantsita. Sancho
el Sabio Fundazioak duen alea, hau da,
azalean Bizkaiko armarria duena, bi zuta-
betan eta dekoraturiko letra larriz idatzita-
koa, Medina del Campoko urte horretako
argitalpeneko aleetako bat da.

ALLENDE SALAZAR, 633.- BILBAO, T. III, p.
540.- PALAU, 95635.- PARLAMENTO VASCO.
FUERO VASCO, 462.1.- SORARRAIN, 4.-
URQUIJO, 3296.- CCPB, 39569

[68]
Navarra (Reino)
[Fuero General del Reyno de
Nauarra] [Manuscrito]
[49], 181 h. ; 31 cm
Manuscrito fechado en 1595
Escritura humanística
Colofón: Lic. Suescum, Ozcariz, Ros,
Tejada. Ilustración miniada del esc.
de Navarra y paisaje

FSS MAN 651

El Fuero General de Navarra es la fuente
de derecho territorial formado desde el
siglo XIII para que se aplicase en todo el
Reino de Navarra y redactado a partir de
1238 en que las Cortes de Estella nombra
una comisión formada por el Rey, el Obis-
po de Pamplona y otras cuarenta personas
más.

El manuscrito de la Fundación Sancho
el Sabio está fechado en 1595. Es una

LEYES

Desde los Fueros bajomedievales hasta los Estatutos de Autonomía del
siglo XX, pasando por los Conciertos económicos, iniciados en el siglo
XIX, diversos textos legales han concretado las instituciones de los terri-
torios de Vasconia. Aquí presentamos una selección de Fueros y recopi-
laciones de leyes de Álava, Guipúzcoa, Navarra y Vizcaya, así como las fór-
mulas de juramento de los cargos municipales de Vitoria en el siglo XVII.

LEGEAK

Berant Erdi Aroko Foruetatik hasita eta XX. mendeko Autonomia Estatu-
tuetaraino, XIX. mendean hasitako Kontzertu ekonomikoak ahaztu gabe,
hainbat legezko testuk zehaztu ditu Baskoniako lurraldeetako erakundeak.
Hona hemen Arabako, Gipuzkoako, Nafarroako eta Bizkaiko Foruen hau-
taketa bat, bertako legeen bilduma, eta XVII. mendean Gasteizko udal-kar-
guek erabiltzen zituzten zin egiteko formulak.



redacción sistemática del Fuero General
de Navarra, del  que no existió una edición
hasta 1686.  

Con escritura humanística, encuader-
nación original en piel que conserva el
escudo de Navarra y restos dorados, este
ejemplar que perteneció a la Corte Mayor,
muestra en el colofón una ilustración
miniada con el escudo de Navarra y paisa-
je.

Nafarroako Foru Orokorra XIII. mendetik
eratu den lurralde-zuzenbidearen iturria
da. Nafarroako Erresuma osoan aplikatze-
koa zen eta 1238tik aurrera idatzi zen,
orduan Lizarrako Gorteek, Erregeak, Iru-
ñeko Gotzainak eta beste berrogei bat
lagunek osaturiko batzordea izendatu
baitzuten. Sancho el Sabio Fundazioaren
eskuizkribua 1595ekoa da. Nafarroako
Foru Orokorraren idazketa sistematikoa
da eta 1686 arte ez zen argitaratu.  

Idazkera humanistikoa, Nafarroako
armarria gordetzen duen eta urre-kolore-
ko aztarnak dituen larruzko koadernaketa
original honek hitz-atzean ilustrazio minia-
tu bat du; Nafarroaren armarria eta pai-
saia.

[69]
EXORTA la ciudad de Victoria a los
senores iusticia y regimiento del
gobierno della y a los electores que
se nombran el día de S. Miguel para
elegir los officios públicos que se
acostumbran [Manuscrito]]
[12], 30 h. : lám. ; 24 cm
Manuscrito sin fechar. Fecha
probable hacia 1655
Incluye ilustraciones miniadas del
escudo de Vitoria en portada y
escena de la elección en San Miguel
en fol. 5

FSS MAN 611 

Este documento recoge las fórmulas de
juramento tradicionales de todos los car-
gos  y oficios municipales de Vitoria (libro
viejo de juramentos), con otros textos aña-
didos en 1608, 1616, 1619 y 1655, sien-
do en esta última fecha donde podemos
colocar su redacción por el escribano
Pedro de Castillo Landa, que lo firma.

Encuadernado en pergamino con cin-
tas de cuero y escrito en caja de escritura
por ambas caras, contiene en la portada
ilustración  miniada y coloreada del escu-

do de Vitoria y en folio 5 una escena de la
elección presidida por San Miguel.

Dokumentu honek Gasteizko udal kargu
eta ofizio guztien zin egiteko formulak
(zinen liburu zaharra) eta 1608an,
1616an, 1619an eta 1655ean erantsiriko
beste testu batzuk biltzen ditu. Esan deza-
kegu 1655ean, hain zuzen ere, idatzi eta
sinatu zuela Pedro de Castillo Landa eskri-
bauak.

Pergaminoan koadernatuta dago,
larruzko zintak ditu, eta idazketa-kaxan
idatzita dago, bi aldeetatik. 5. orrialdean,
berriz, hautaketaren eszena bat, San Migel
buru duela.

A.M.V., 8-22

[70]
LEYES con que se gouierna la Muy
Noble y Muy Leal prouincia de Alaua.
— [San Sebastián : Martín de Huarte,
1671?]
[1 h.], [3], 38, [1] p. ; Fol. (30 cm)
Sign.: [], *2, A-C6, []2
Error en pag.: Entre p. 37 y 38 hay
una sin paginar

Portada grabada por Pedro de
Villafranca en Madrid en 1671
Port.: grab. calcogr. con esc. de
Alava y retrato de S. Prudencio
Iniciales grabadas y apostillas
marginales en el texto
En p. 36 certificación manuscrita por
el escribano Pedro Hortiz de Cadalso
I. Villafranca, Pedro, grab. II. Huarte,
Martín de, imp.

FSS ATA 585 
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El Quaderno de Leyes de Alava registra las
principales leyes por la que se ha regido
esta provincia en los últimos siglos. El
ejemplar que posee la Fundación Sancho
el Sabio es una cuarta edición, sin pie de
imprenta, que actualmente se supone rea-
lizada en San Sebastián por Martín de
Huarte en 1671 ó 1672,  estando fechado
en 1671 el grabado de la lámina que pre-
cede al texto.   

Encuadernado en piel con el escudo
de Alava en el centro, la portada presenta
un grabado calcográfico, con el escudo de
Alava y el retrato de S. Prudencio en la
parte superior, realizado por Pedro de
Villafranca en Madrid en 1671. Incluye
algunas letras capitales miniadas y graba-
dos en el interior y en p. 36 una certifica-
ción manuscrita firmada  por el escribano
Pedro Hortiz de Cadalso.

Quaderno de Leyes de Alava liburuak
herrialde honek azken mendeetan izan
dituen lege nagusiak biltzen ditu. Sancho
el Sabio Fundazioa-k duen alea laugarren
argitalpena da eta ez du inprimategi-oinik.
Gaur egun Martin de Huarte-k 1671an
edo 1672an Donostian egin zuela uste da.
Testuaren aurretiko laminaren grabatuak
1671eko data du.  

Larruzko koadernaketa du, erdian Ara-
bako armarria eta azalean Pedro de Villa-
franca-k Madrilen 1671n eginiko grabatu
kalkografikoa du: erdian Arabako armarria
du eta goialdean S. Prudentzioren erretra-
tua. Hainbat letra larri miniatu ditu eta bar-
nealdean, grabatu batzuk. 36. orrialdean,
berriz, Pedro Hortiz de Cadalso eskribauak
sinaturiko eskuz idatziriko ziurtagiria.

ALLENDE SALAZAR, 1193.- ODRIOZOLA,
Antonio. Las primeras ediciones del cuaderno
de leyes de Alava.- BILBAO, T. II, p. 484.-
PALAU, 137495.- SORARRAIN, 140.-
URQUIJO, 4846

[71]
Guipúzcoa
Nueva recopilación de los fuer[os],
priuilegios, buenos usos y
costumbres, leyes y orden[anzas], de
la... provincia de Guipuzcoa. —
Impresa en Tolosa : por Bernardo de
Ugarte..., 1696
[46], 362, [100] p. ; Fol. (34 cm)
Sign.: [ ]6, [*1-7]2, *3, A-Z4, 2A-2Y4,
2Z1, 2*3, 3A-3Z3
Precede tít.: Blason y divissa de la...
provincia de Guipuzcoa

Fecha del colofón de 1697
Texto a dos col. con apostillas
marginales
Port. grab. calcogr. (Petrus de
Larrea...Tolosa, 1696)
Falta hoja cuadernillo D (p.31-32)
Con: Suplemento de los fueros,
privilegios y ordenanzas de esta Mui
Noble y Mui Leal Provincia de
Guipúzcoa
I. Ugarte, Bernardo de, imp. II.
Larrea, Petrus de, grab.

FSS ATV 3071 

El primer intento de compilación de las
“nuevas” leyes de Guipúzcoa lo realiza en
1562 Juan Martínez de Zaldivia.

En 1696 se imprimirá esta Nueva
recopilación…, realizada por Miguel de
Aramburu, en Tolosa en la imprenta de
Bernardo de Ugarte. Aramburu la titula
Nueva recopilación al asegurar que utilizó
la realizada por Zandategui y Cruzat, elimi-
nando leyes caducas y añadiendo las pro-
mulgadas desde aquella recopilación.

La portada con grabado calcográfico
(Petrus de Larrea… Tolosa, 1696) incluye

el escudo de Guipúzcoa precedido por la
leyenda: “Blasón y divisa de la… provincia
de Guipuzcoa”. 

Encuadernado en pergamino y con
cintas de cuero, el texto es a dos colum-
nas y contiene apostillas marginales.

Gipuzkoako lege “berriak” biltzeko lehen
saiakera Juan Martínez de Zaldivia-k egin
zuen 1562an.

1696an inprimatu zen Miguel de
Aramburu-k Tolosan Bernardo de Ugarte-
ren inprimategian eginiko Bilduma berri...
hau. Aranburuk Bilduma berria deitu zion,
Zandategui-k eta Cruzat-ek eginikoa hartu-
ta, lege zaharkituak kendu eta bilduma har-
tatik promulgaturikoak erantsita egin zuela
ziurtatzen baitzuen.

Grabatu kalkografikoa duen azalak
(Petrus de Larrea... Tolosa, 1696) Gipuz-
koako armarria du, eta horren aurretik
ondoko legenda: “Gipuzkoako ... probin-
tziako armarri eta entseina”. 

BILBAO, T. VI, p. 225.- CCPB, 35743-X.-
PALAU, 196281.- SORARRAIN, 175.-
URQUIJO, 3290.- ALLENDE SALAZAR, 1513.-
PARLAMENTO VASCO. FUERO VASCO, 298



[72]
[ARMORIAL de los Atondo]
[Manuscrito]
[42] p. : escudos ; 22 cm
Manuscritos fechados entre 1475 y
1506, copia del s. XVI
Tít. facticio
Encuadernación no original
Ejemplar perteneciente a José María
de Huarte, que añadió la
encuadernación

FSS MAN 857 

Es un códice en el que hay diversos docu-
mentos relativos a la familia Atondo.
Reproduce todos los escudos nobiliarios
de los señores de Atondo y de las familias
que entroncaron con ellos, con comenta-
rios sobre la naturaleza de estos blasones,
sus colores y las figuras heráldicas que
contienen, y de las personas que las lleva-
ron a la familia Atondo. Contiene también
noticias biográficas de Juan de Atondo
Goñi (n.1497) y de sus hermanos Isabel y
Francisco, merced de la concesión de
armas reales de Navarra por el rey Juan I
de Navarra a Juan de Atondo, en Zaragoza
el 28 de diciembre de 1475, y ratificación
por su hija Leonor, en Estella el 24 de
agosto de 1477. 

Es conocido como el “Armorial de San
Francisco Javier”. Guillerma de Atondo,
madre de Juan de Jasso, padre de San
Francisco Javier, entronca a éste con los
Atondo.

Tiene encuadernación posterior (siglo
XVII), barroca, en seda con orla bordada
en hilo de plata y escudo que representa
el de los Garro-Javier y del condado de
Javier, creado en 1625 por Felipe IV, y
escudo con las cadenas de Navarra y el
lema NIHIL ULTRA, con la cruz de Alcán-
tara en verde.

Atondo familiari buruzko hainbat doku-
mentu biltzen ditu kodex honek. Atondo-
ko jaunen eta eurekin uztartu ziren familia
guztien noblezia-armarriak irudikatzen
ditu, eta iruzkinak egiten ditu blasoi horien
nondik norakoari, koloreei eta biltzen
dituzten irudi heraldikoei buruz, bai eta
Atondo familiara nortzuk eraman zituzte-
nei buruzkoak ere. Juan de Atondo Goñi

(1497an jaioa) eta haren anai-arreba Isa-
bel eta Franciscori buruzko datu biografi-
koak ere biltzen ditu, Nafarroako Joan I.a
erregeak Nafarroako errege-armak eman
baitzizkion Juan de Atondori, Zaragozan,
1475eko abenduaren 28an, eta haren
alaba Leonorrek berretsi zituen, Lizarran
1477ko abuztuaren 24an. 

“San Frantzisko Xabierkoaren Armo-
riala” izenarekin deitzen diote. San Fran-
tzisko Xabierkoaren aita Juan de Jassoren
ama Guillerma de Atondok uztartu zuen
hura Atondotarrekin.

Atzeko azala du (XVII. mendekoa),
barrokoa, zetaz eginikoa, zilarrezko
harian orla bordatuarekin; armarriak
Garro-Xabier familiarena eta Xabierko
konderriarena, Felipe IV.ak sorturikoa
1625ean, irudikatzen ditu; Nafarroako
kateen armarria ere badauka, NIHIL
ULTRA lemarekin, Alcantara gurutzea
berdez duela.

[73]
Hernández de Mendoza, Diego
Nobiliario de casas y linages, armas y
apellidos y sus denominaciones y
derivaciones [Manuscrito] / del
antiguo y bien acreditado Diego
Hernández de Mendoza. — [1570?]
239 h. : il., escudos ; 30 cm
Manuscrito sin fechar, fecha
probable hacia 1570
Escr. cortesana procesal
Numerosos escudos genealógicos
Ex-libris de D. P. Fernando Calderón
de la Barca

FSS MAN 867 

Armorial manuscrito sin fechar, conside-
rando como fecha probable hacia 1570,
con escritura cortesana procesal, que
contiene numerosas descripciones genea-
lógicas y escudos coloreados  entre los
que destacan las armas de los reyes de
Navarra, historia del origen de Vizcaya y
armas de diversos apellidos como Vizca-
ya, Guevara, Mendoza, Ayala, Salazar,
Velasco, Avendaño, Lasarte, Ugarte, Zára-
te, etc.

Precede al texto un comentario, firma-
do por Pedro del Castillo y fechado en San
Vicente de la Barquera el 17 de abril de
1721, titulado “De las armas y origen del
imperio y reino del Preste Juan de las
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FAMILIAS

No sólo las instituciones, públicas o privadas, han dejado documentos
escritos como huella de su historia. También las familias, especialmente
las socialmente más destacadas, tuvieron interés en perpetuar sus pro-
piedades y privilegios, por medio de armoriales, genealogías, escudos de
armas, testamentos, pruebas de hidalguía, etc. Se trata de documentos
manuscritos, dado su carácter privado, de los siglos XV-XVIII.

FAMILIAK

Erakunde publiko edo pribatuak ez dira idatzizko dokumentuak utzi dituz-
ten bakarrak izan, historiaren arrasto gisa. Familiek ere, batez ere gizarte-
mailan gehien nabarmentzen zirenek, euren jabetza eta pribilegioak beti-
kotu zituzten, armorialen, genealogien, armarrien, testamentuen, nobleta-
sun-proben eta abarren bidez. XV-XVIII. mendeetako eskuz idatziriko
dokumentuak dira, pribatuak baitziren.
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Indias”. Al final del texto hay un escrito en
el que P. Fernando Calderón de la Barca da
alguna noticia de la historia de este
manuscrito.

Encuadernado en pergamino con cin-
tas de cuero, la portada y la portada adi-
cional incluyen dos grabados y una orla
recortados y pegados sobre ellas.

Datarik gabeko eskuz idatziriko Armoriala,
1570ekoa dela uste da, gorteko idazkera
prozesala du, eta deskribapen genealogiko
eta kolorezko armarri ugari ditu, besteak
beste, Nafarroako errege-erreginen
armak, Bizkaiako jatorriaren historia eta
hainbat abizenen armak, esaterako, Vizca-
ya, Guevara, Mendoza, Ayala, Salazar,
Velasco, Avendaño, Lasarte, Ugarte, Zára-
te, eta abar.

Testuak iruzkina du aurretik, Pedro del
Castillok sinaturikoa eta San Vicente de la
Barqueran eginikoa 1721eko apirilaren
17an;  “De las armas y origen del imperio
y reino del Preste Juan de las Indias” du
izenburutzat.

Testuaren amaieran idazki bat dator,
eta bertan eskuizkribu honen historiari
buruzko argibideren bat ematen du P. Fer-
nando Calderón de la Barcak.
Larruzko zintadun pergaminoan dago koa-
dernatuta; azalak eta azal osagarriak bi gra-
batu biltzen dituzte, eta orla bat haien gai-
nean moztua eta itsatsia.

[74]
[EJECUTORIA del apellido Olalde]
[Manuscrito]
[232] p. (30 lín.) : perg., il. ; 30 x 21
cm
Manuscrito fechado en 1591
Escritura humanística, cuatro tintas
Representaciones a página entera de
Pedro de Retana Olalde y su familia
junto con esc. de armas y letras
capitales cromadas y miniadas con
retrato de Felipe II e imagen de Santa
Ana
Texto sobre vitela encuadrado en
todas las páginas
Enc. en terciopelo sobre tabla, con
marcas de herrajes; s. XVI; 31x21 cm
Seda roja separando hojas y canto
dorado
Sello de plomo pendiente de hilos de
seda a colores

FSS MAN 649 

Manuscrito escrito sobre vitela en letra
gótica, a cuatro tintas, con letras capitales
cromadas y miniadas, encuadernado en
terciopelo sobre tabla, con marcas de
herrajes, canto dorado y sello de plomo
pendiente de hilos de seda a colores.
Contiene la ejecutoria de hidalguía librada,
en Granada el 9 de mayo de 1591,  a peti-
ción de  Pedro de Retana Olalde, natural de
Ilárraza (Alava), vecino de Sevilla y capitán

de Felipe II, por su naturaleza aforada.
Recoge declaraciones de testigos de Ilárra-
za, Betoño, Matauco, Zurbano, Arbulo,
Argómaniz, Mendíjur y Villafranca. 

Contiene numerosas referencias a los
usos y costumbres del momento en Alava
y palabras de uso popular en euskera
como el término “urrundiru”, utilizado por
los testigos para describir un impuesto
que se daba en la época.   

Bitelan idatziriko eskuizkribua, letra gotiko-
an, lau tintatan, letra kapital kromatu eta
miniatuekin; taularen gaineko belusean
koadernatuta dago, eta ferraketa-markak,
urre-koloreko ertza eta kolorezko zetazko
harietatik esekitako berunezko zigilua ditu.
Nobletasun-agiria ere badauka, Granadan
emandakoa, 1591ko maiatzaren 9an,
Pedro de Retana Olaldek eskatuta, forupe-
koa izanagatik; Ilarrazan (Araba) sorturikoa
zen, Sevillako bizilaguna eta Felipe II.aren
kapitaina. Ilarraza, Betoño, Matauco, Zur-
bano, Arbulu, Argomaniz, Mendijur eta
Villafrancako lekukoen aitorpenak biltzen
ditu. 

Arabako garai hartako usadio eta ohi-
turen erreferentzia ugari biltzen ditu, eta
herriak erabiltzen zituen euskarazko zen-
bait hitz, esaterako “urrundiru” terminoa,
lekukoek garai hartako zerga bati ematen
zitzaion izenerako erabiltzen zutena.

[75]
ARMORIAL de los Orovio
[Manuscrito]
22 h. : Escudos miniados ; 35 cm
Manuscrito sin fechar, fecha
probable S. XVIII



Tít. facticio
Incipit.: Libro de escudos de armas
que yo Don Antonio de Riaño y
Orovio pongo en el archivo para que
se sepa por los posehedores,
sucessores de mi casa, quales son
las que competen a cada
mayorazgo...
Escudos miniados

FSS MAN 844 

Manuscrito sin fechar, probablemente del
siglo XVIII, encuadernado en pergamino,
que presenta el conjunto de enseñas o
armas de la familia Orovio recopiladas por
Antonio José de Riaño Orovio, conde de
Villariezo, título nobiliario concedido el 2
de marzo de 1659 a su antepasado Diego
de Riaño Gamboa Mazuelo Avendaño.
Entre los escudos destacan los de  los
apellidos Riaño, Orovio, Mondragón,
Atienza, Lezama, Leguizamón, Larrínaga,
Ormaeche, Recalde, Laredo y las marcas
de la casa condal.

Datarik gabeko eskuizkribua, ziur aski
XVIII. mendekoa, pergaminoan koaderna-
tua; Antonio José de Riaño Oroviok bildu-
riko Orovio familiaren entseinen edo
armen multzoa irudikatzen du. Villariezoko
kondea zen hura, bere arbaso Diego de
Riaño Gamboa Mazuelo Avendañori
1659ko martxoaren 2an emandako noble-
titulua baitzuen. Ondoko abizenen arma-
rriak nabarmen daitezke; Riaño, Orovio,
Mondragón, Atienza, Lezama, Leguiza-
món, Larrínaga, Ormaeche, Recalde, Lare-
do eta konde-etxearen markak.

[76]
Breve del Papa Calixto III a favor de
los laicos Sancho y Juan de Leiba,
señores de la Casa de Marzana y
patronos de San Martín de Marzana,
San Miguel de Arrázola y San Juan de
Axpe confirmando la posesión de los
patronatos de dichas iglesias.
1458. julio. 19. Roma
240x375 mm

FSS_A.M.A._MARZANA,N.2.282

Documento emanado de la Cancillería
Pontificia para confirmar favores, escrito
sobre pergamino, en latín y en letra
humanística denominada itálica, expedido
y firmado por el protonotario Sinibaldis.
Con sello de plomo o bulla “piscatoris”,
pendiente de hilos de seda a colores con
doble impronta y una sola gráfila, anverso
leyenda, reverso continuación de la
leyenda y dos rostros con barba separa-
dos por una cruz, +CALISTVS.PP III.
SPASPE. 

En el lado inferior derecho tiene un
sello de la Dirección General de la Deuda
Pública, correspondiente al año 1849,
invalidando este documento y cancelando
el derecho a los diezmos del patrón Iñigo
Ortés de Velasco Esquíbel, marqués viudo
de la Alameda, por haber cobrado la
indemnización.

Faboreak berresteko Pontifize Kantzelari-
tzak emandako dokumentua; pergaminoan
idatzita dago, latinez, italikoa deituriko letra
humanistikoan, Sinibaldis protonotarioak
emandakoa eta sinaturikoa Berunezko zigi-
lu edo bulla “piscatoris” deiturikoa du,
kolorezko zetazko harietatik esekita, inpre-
sio bikoitza eta grafila bakarrarekin; aurkia
legenda da, ifrentzua legendaren jarraipe-
na, eta bi aurpegi bizardun ditu, gurutze
batez bereizita +CALISTVS.PP III. SPASPE. 

Zor Publikoaren Zuzendaritza Nagusia-
ren zigilua du eskuineko beheko aldean,
1849. urtekoa; dokumentua baliogabe-
tzen du eta Alamedako markes alargun
Iñigo Ortés de Velasco Esquíbel ugazaba-
ren hamarrenetarako eskubidea indarga-
betzen du, kalte-ordaina kobratu baitzuen.

[77]
Ejecutoria de hidalguía librada por la
Chancillería de Valladolid a petición
de Juan López Hurtado de la Puente,
vecino de la ciudad de Logroño y de
la villa de Valmaseda, de las
sentencias dictadas en el pleito que
litigó con los concejos, justicias y
regimientos de los lugares donde
vivía.
1617. octubre. 14. Valladolid
47 fol., 305x225 mm

FSS_A.M.A._VELASCO,N.276
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Escrita sobre pergamino con letra huma-
nística, en caja de escritura con letras
capitales decoradas en blanco y negro,
lámina con el escudo de armas en color
de la familia Puente, encuadernada en car-
tón forrado con terciopelo y canto dora-
do. Todas las hojas van rubricadas al final
por el escribano de la Cámara para que
nadie pueda añadir nada. Validando el
documento está un sello circular de plomo
pendiente de hilos de seda a colores, con
doble impronta: en el anverso figura
mayestática del monarca que intitula el
documento, bordeada por la leyenda ins-
crita en latín y con letras capitales clásicas
en el interior de dos gráfilas; en el reverso
escudo coronado cuartelado alternando
castillos y leones y continuación de la
leyenda también entre dos gráfilas: PHI-
LIPPVS III DGV CASTELLAE LEGIONIS
NAVARRA GRANATAE TOLET GALICIA
HISPALIS CORDVBAE MURCIAE ETC
REX.

Tipo documental de mandato en el
que el Rey ordena ejecutar, de ahí viene
su nombre, el contenido de otro docu-
mento y que suele contener inserta todo
el proceso de un pleito y dos sentencias
dadas con anterioridad, en este caso,
para demostrar la hidalguía de sangre de
esta persona y no pagar impuestos.

Pergaminoaren gainean idatzirikoa, letra
humanistikoan, idazketa-kaxan zuriz eta
beltzez dekoraturiko letra kapitaletan;
lamina du Puente familiaren kolorezko
armarriarekin, belusez forraturiko kartoian
koadernatuta eta urre-koloreko ertzarekin.
Ganberako eskribauak amaieran sinatzen
ditu orrialde guztiak, beste inork ezer
gehiago ez eransteko moduan. Koloretako
zetazko harietatik esekitako berunezko

zigilu biribilak baliozkotzen du dokumen-
tua, inpresio bikoitzarekin; dokumentuari
izenburua ematen dion monarkaren
maiestatika agertzen da aurkian, latinez
idatziriko legenda ertzetik duela eta letra
kapital klasikoekin bi grafilaren barruan;
ifrentzuan armarri koroadun laurdenduna,
gazteluak eta lehoiak tartekatuz, eta legen-
daren ondoren, oraingoan ere bi grafilaren
artean: PHILIPPVS III DGV CASTELLAE
LEGIONIS NAVARRA GRANATAE TOLET
GALICIA HISPALIS CORDVBAE MURCIAE
ETC REX 

Agindu-dokumentua da; beste doku-
mentu baten edukia exekutatzea (horri zor
zaio gaztelaniazko “ejecutoria” izena)
agintzen du, eta auzi baten prozesu osoa
eta lehenagotik emandako bi epai biltzen
ditu, pertsona horren odol-nolbletasuna
frogatu eta zergarik ez ordaintzeko.

[78]
Carta de privilegio de Felipe III
confirmando la venta que le hizo, el
16 de septiembre de 1636, a Pedro
de Berrio Pérez de Mendiola,
caballero de la Orden de Alcántara y
vecino de Sevilla, de un juro de
116.617 maravedís de renta anual
situado en las rentas del
almojarifazgo mayor de Sevilla y su
partido, y confirmando también la
carta de pago otorgada por Mateo
Ibáñez de Segovia, caballero de la
Orden de Calatrava y tesorero
general de Su Majestad, a favor de
Pedro por el pago de 2.332.340
maravedís del principal de dicho juro.
1636. septiembre. 26. Madrid
8 fol., 325x230 mm

FSS_A.M.A._MARZANA,N.2.133

Encuadernada en pergamino y escrita
sobre el mismo soporte en caja de escri-
tura con la letra capital inicial gótica, deco-
rada en blanco y negro, y el resto del
documento escrito en la escritura de can-
cillería, que quisieron imponer los Reyes
Católicos en oposición a la procesal.

Es una carta de confirmación de un
privilegio, que debería llevar como signo
de validación un sello de plomo pendiente
de hilos de seda a colores, no conservado
en este documento, promulgada para
todos los súbditos. Tipología muy utilizada
por los monarcas para confirmar privile-

gios concedidos anteriormente y donde
se inserta íntegro el privilegio que se va a
confirmar. Gracias a este tipo documental
se han recuperado para la historia muchos
documentos cuyos originales se han per-
dido.

Pergaminoan koadernatua eta euskarria-
ren beraren gainean idatzirikoa, idazketa-
kaxan eta letra kapital hasieran gotikoare-
kin, zuriz eta beltzez dekoraturikoa, eta
gainerako dokumentua kantzelaritzako
idazkeran idatzirikoa, Errege Katolikoek
idazkera hori inposatu nahi izan baitzuten
prozesalaren ordez.

Pribilegio bat berresten duen gutuna
da, eta koloretako zetazko harietatik eseki-
tako berunezko zigilu bat beharko luke
baliozkotze-ezaugarri gisa, menpeko guz-
tiei horrela ematen baitzitzaien, nahiz eta
dokumentu honetan ez den gorde. Lehe-
nagotik emandako pribilegioak berresteko
monarkek sarritan erabiltzen zuten tipolo-
gia da, eta osorik biltzen zuen berretsi
beharreko pribilegioa. Dokumentu-mota
honi esker jatorrizkoa galduta duten doku-
mentu ugari berreskuratu dira historiara-
ko.

[79]
Testamento otorgado por Tomás
Garcetas Ruiz de Gauna, presbítero
beneficiado en las iglesias
parroquiales de Laguardia.        
1690. marzo [Laguardia (Alava)]
21 fol., 350x245 mm

FSS_ST_ECHEVARRÍA,C.18,N.30



Documento familiar típico del antiguo
régimen, escrito con letra humanística,
aunque las abreviaturas y nexos de unio-
nes de las letras son típicas de la escritura
carolina, en caja de escritura con miniatu-
ras y decoraciones policromadas y encua-
dernado en cartón forrado con tela. 
En él, además de la última voluntad de
dicho señor, está inserta la vinculación de
bienes que realizó, el 5 de noviembre de
1665, fundando una obra pía para dota-
ción de huérfanos y estudiantes pobres de
su familia.

Antzinako erregimeneko ohiko familia-
dokumentua, letra humanistikoan idatziri-
koa, nahiz eta laburdurak eta lotura-loka-
rriak berez idazkera karolinarenak izan,
idazketa-kaxan, miniaturekin eta dekorazio
polikromatuekin, eta telaz forraturiko kar-
toian koadernaturikoa. Bertan, jaun horren
azken borondateaz gain, 1665eko azaroa-
ren 5ean egin zuen ondasunen zerrenda
ere biltzen da, obra urrikalkorra sortu
baitzuen umezurtzak eta familia pobreko
ikasleei laguntzeko.

[80]
Planos y explicación de la planta de la
Casa de Arrátabe, sita en Arechavaleta,
propiedad de Mariana Isabel de
Otálora Galarza, viuda de Enrique de
Arrátabe Araoz, realizados por el
maestro cantero Gregorio Alzola.
1726 [APR]
6 fol., 310x195 mm

FSS_OZ_ARRATABE,C.21,N.5,D.5

meda, procedentes de distintas zonas
geográficas del País Vasco y limítrofes que
se van fusionando: Ortés de Velasco
(Aedillo, Burgos), Hurtado de la Puente,
Arbieto, Salazar y González de Arteaga
(Orduña, Vizcaya), Marzana y Berrio
(Atxondo y Axpe, Vizcaya) y Salcedo
(Anguciana, La Rioja).

Alamedako Markesaren Artxiboa osatzen
duten familien armarri polikromatuak; Eus-
kadiko eta lurralde mugakideetako hainbat
zonaldetatik datoz, eta uztartu egiten dira:
Ortés de Velasco (Aedillo, Burgos), Hurta-
do de la Puente, Arbieto, Salazar eta Gon-
zález de Arteaga (Urduña, Bizkaia), Marza-
na eta Berrio (Atxondo eta Axpe, Bizkaia)
eta Salcedo (Anguciana, Errioxa).
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La Casa Arrátabe es la casa principal del
Mayorazgo Arrátabe, una de las familias
más importantes del Archivo Otazu. Man-
dada reconstruir por Mariana Isabel de
Otálora Galarza, en concepto de tutora de
sus hijos, a causa de los daños causados
en el incendio producido por los tumultos
del año 1718, que asolaron muchos pue-
blos de Guipúzcoa, y con el dinero de la
indemnización que le fue concedida por el
Corregimiento de Guipúzcoa.

Arratabe Maiorazkoko etxe nagusia da
Arratabe Etxea, Otazu Artxiboko familia
garrantzitsuenetako bat. Mariana Isabel de
Otálora Galarzak agindu zuen hura berre-
raikitzea, bere seme-alaben tutore gisa,
Gipuzkoako herri asko hondatu zituzten
1718ko istiluek eragindako sutean izanda-
ko kalteak zirela-eta, Gipuzkoako Korreji-
menduak horretarako kalte-ordainetan
emandako diruarekin.

[81]
Escudos de armas de las familias:
Ortés de Velasco, Hurtado de la
Puente, Marzana, Salazar, Salcedo,
Arbieto y González de Arteaga.
S. XVIII
270x335 mm

FSS_A.M.A._URBINA,N.128

Escudos policromados de familias que
integran el Archivo del Marqués de la Ala-
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[82]
15ALAVEZ / Alvarez Plagaro ...[et al.].
— Vitoria : Caja Provincial de Ahorros
de Alava, [1986]
1 carpeta (15 cuadernillos) : il. ; 25 cm
Tít. tomado de la cub.
Los 15 cuadernillos son de: Alvarez
Plágaro, Gorka Angulo, José Angel
Benito, J.M. Rico, Mincho, Juan Luis
Díaz de Corcuera, Andoni Gaztelua,
Kini, Hernández Landazábal, Mauro,
Pablo Milicua, Alvaro Ortega, Javier
Roa, Murillo y Mikel Valverde
I. Caja de Ahorros Provincial de
Alava, ed.

FSS INF 102

El título 15alavez es un juego de palabras
que expresa el número y el origen de un
grupo de dibujantes, 15  alaveses,  reuni-
dos par dar a conocer sus trabajos dentro
del mundo del cómic en una época de
máxima efervescencia de este tipo de
publicaciones. 

Muchos de sus autores han seguido
colaborando en proyectos como TMEO,
uno de los más emblemáticos y veteranos
ya que sigue haciéndonos pasar muy bue-
nos ratos desde el año 1987.

Hitz-jokoa da 15alavez izenburua, marraz-
kilari-talde baten kopurua eta jatorria adie-
razten baitu; komikiaren munduan euren
lanak ezagutarazteko bildu ziren, argital-
pen horiek puri-purian zeuden garaian. 

Horietako egile askok TMEO bezalako
proiektuetan laguntzen jarraitu dute; berau
dugu argitalpen horien arteko enblematiko
eta beteranoenetakoa, 1987az geroztik
une oso atseginak pasarazten baitizkigu
oraindik ere. 

[83] 
ARABA saudita : la mala okstia le
quita. — Gasteiz : Araba Saudita, 
1979-1980
3 v. ; 29 cm
Irregular
Texto en español y euskera

FSS SV CE ARA

Fanzine gestado por “Pintu” (Jesús Mª Ale-
gría) que junto con un grupo de amigos,
entre los que se encontraban “Cibeles”,
“Lolo”, Fernando Illana, Iñaki Cerrajería y
un largo etc., quisieron hacer una publica-
ción llena de humor, a veces socarrón,
salpicada de crítica ácida sobre todo lo
que no les gustaba de la ciudad, la  políti-
ca o los políticos, la ecología,  etc. Incluían
entrevistas muy ingeniosas y provocativas,
algunas inventadas, otras, reales. El primer
número es totalmente “underground”,
mientras que el segundo y el tercero ofre-
ce una estética más cuidada.

“Pintu”k (Jesús Mª Alegria) gauzaturiko
fanzinea; lagun-taldearekin batera, horien
artean zeuden, besteak beste, “Cibeles”,
“Lolo”, Fernando Illana, Iñaki Cerrajería eta

FANZINES

El fanzine es el medio de expresión escrito no lucrativo, hecho por y para
gente joven, basado en un método de producción original, en algunos
casos hardcore (recortar, pegar y fotocopiar) y una estética caótica, origi-
nal, diferente y absolutamente “underground”. 

Los fanzines en Euskal Herria surgen a finales de los años 60 y
muchos de ellos han tenido un acusado carácter contracultural, alternati-
vo o contrainformativo (Resiste); otros han servido de expresión de colec-
tivos sociales como el movimiento gay (Gay hotsa), los gaztetxes (Porrot),
movimiento vecinal (Hitzak), antimilitarismo (Lata), ecologistas (Txepetxa),
etc., aunque también están los típicos musicales : (Amigos de Elvis), lite-
rarios (Lux daemoniorum), etc.

FANZINEAK

Irabazizkoa ez den idatzizko adierazpidea da fanzinea, gazteek eta gazte-
entzat egindakoa; produkzio-metodo originalean, zenbaitetan hardcore
joeran (moztu, itsatsi eta fotokopiatu) oinarrituta dago, eta estetika kaoti-
koa, originala, desberdina eta erabat “underground” joerakoa du. 

Euskal Herriko fanzineak 60ko hamarkadako urteetan sortu ziren, eta
horietako askok osagai kontrakultural, alternatibo edo kontrainformatiboa
izan dute (Resiste); beste zenbait kolektibo sozialen adierazpide izan dira,
esaterako, gay mugimendua (Gay hotsa), gaztetxeak (Porrot), auzotarren
mugimendua (Hitzak), antimilitarismoa (Lata), ekologistak (Txepetxa), eta
abar, nahiz eta musika-arloko ohikoak ere badiren: (Amigos de Elvis), lite-
rarioak (Lux daemoniorum), eta abar.



abar. Umorez beteriko argitalpena egin
nahi izan zuten, zenbaitetan trufaria, hirian
gustatzen ez zitzaienari buruzko kritika azi-
doarekin zipriztindua, politika edo politiko-
ak, ekologia eta abar, esaterako. Elkarriz-
keta oso burutsu eta probokatzaileak ere
biltzen zituen, hainbat asmaturikoak, beste
zenbait egiazkoak. Lehenengo zenbakia
“underground” joerakoa da erabat, eta
bigarrenak eta hirugarrenak, berriz, esteti-
ka zainduagoa daukate.

[84]
BURP! : el fanzine impresentable. —
Algorta : Borja Crespo, 1994-[199-?]
v. ; 21 cm
Irregular
I. Crespo, Borja, ed. lit. 

FSS SV CE BUR

Fanzine muy cuidado en el que se nota la
dirección de un profesional, Borja Cres-
po, crítico, escritor, dibujante y director
de cortometrajes como Snuff 2000,
basado en un cómic. Con Burp! Crespo
pone en práctica su teoría de cómo debe
ser un auténtico fanzine  “… podemos
afirmar que la fórmula más extendida es
la hibridación, pudiendo tener cabida en
un mismo producto tanto cine como
música, alguna historieta, opiniones,
etc.”

Fanzine oso zaindua; profesional baten
zuzendaritza-lana nabaritzen da, Borja
Crespo-rena, alegia, kritikari, idazle,
marrazkilari eta Snuff 2000 bezalako
film laburren -komiki batean oinarrituri-
koa- zuzendaria. Burp! lanarekin prakti-
kan jartzen du Crespok egiazko fanzine
batek nolakoa izan behar duenari buruz-
ko teoria “-… esan dezakegu, hibrida-
zioa dela formula zabalduena, eta pro-
duktu berean musika zein zinema, isto-
riotxoren bat, iritziak eta abar barne har
daitezke.”

[85]
GAY hotsa : órgano del Movimiento
de Liberación Gay del País Vasco = 
Euskal Herriko Gay Askapen
Mugimenduaren agerkaria. — N. 0
(nov. 1977) = 0. zki. (1977ko hazila)-
año 21, n. 55 (1997) = 21. urtea, 55.
zki. (1997). —  Bilbao : EHGAM,
1977-1997
56 v. ; 21 cm
Irregular
Texto en euskera y español
I. Movimiento de Liberación Gay del
País Vasco

FSS SV CE GAY

Primera publicación del movimiento gay
en Euskal Herria surgida en 1977, y que
con diferentes etapas y formatos ha sido
el instrumento con el que el emblemático
EHGAM (Euskal Herriko Gay eta Lesbia-
nen Askapenerako Mugimendua) ha

dado a conocer la realidad de este colec-
tivo tratando de conseguir la normaliza-
ción de su situación ante el resto de la
sociedad.

Euskal Herriko gay mugimenduaren lehe-
nengo argitalpena, 1977an sorturikoa;
etapa eta formatu desberdinak tarteko,
berau izan da EHGAM (Euskal Herriko
Gay eta Lesbianen Askapenerako Mugi-
mendua) mugimendu enblematikoak era-
bili duen bitartekoa kolektibo honen erre-
alitatea ezagutarazteko, gizarte osoan
euren egoera normalizatzeko helburuare-
kin.

[86]
LUX daemoniorum. — Vitoria-
Gasteiz: [Angel Martínez Salazar],
D.L. 1983-1986
8 n. ; 25 cm
Irregular
Cesó con: n. 8
Texto en euskera y español
I. Martínez Salazar, Angel, ed. lit.

FSS SV CE LUX

El original título de esta publicación Lux,
“cuentan que esto durará tan sólo un día”
y  daemoniorum “porque todos llevamos
un infierno dentro” da cabida a una varia-
da muestra de  distintos géneros literarios
y firmas de autores tanto locales como
foráneos. Es la continuación de Maskara
(1982) cuyo director se vuelve a embar-
car en la nueva aventura de Lux y para la
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que cuenta con las firmas de Antonio
Altarriba, Antonio Rivera, Iñaki Martínez
Salazar, Iñaki Ortubay y Alvaro Bermejo.
No faltan tampoco las ilustraciones de
Mauro Entrialgo, Mintxo, I. Orive, y un
largo etc.

Argitalpen honen titulu originalak, Lux, “-
honek egun bat baino iraungo ez duela
diote”- eta  daemoniorum -“guztiok baitu-
gu infernua gure baitan”-, hainbat genero
literario eta bertako zein kanpoko egile
biltzen ditu. Maskara (1982) lanaren
jarraipena da; haren zuzendariak berriro
ekiten dio Lux abentura bati, eta horreta-
rako Antonio Altarriba, Antonio Rivera,
Iñaki Martínez Salazar, Iñaki Ortubay eta
Alvaro Bermejoren laguntza izango du.
Mauro Entrialgo, Mintxo, I. Orive eta
abar, eta abarren ilustrazioak ere ez ditu
falta.

[87]
PORROT eta zortzigarren
egunean__. — 1. zki. (1986ko
uztaila)-46. zki. (1992ko urria). —
Eibar : Porrot, 1986-1992
46 v. ; 22 cm
Irregular
Texto en euskera y español

FSS SV CE POR

A principios de los años 80 surge un
movimiento juvenil que mediante la ocu-
pación de edificios para convertirlos en
gaztetxes y la creación de “gazte asam-
bladas” busca nuevas formas de autoor-
ganizarse lejos de todo lo institucional-
mente establecido. Para dar a conocer
las ocupaciones, desalojos y las propias
actividades que se llevaban a cabo dentro
de ellos surgen una serie de fanzines
como Porrot (Eibar), La mujer y el pollo
(Vitoria-Gasteiz), Okupa y preocupa
(Pamplona), Malamente (Barakaldo)…
que son un buen ejemplo de este movi-
miento. 

80ko hamarkadako urteen hasieran
gazte-mugimendu bat sortu zen; eraiki-
nak okupatzen zituzten gaztetxe bihurtze-
ko, eta gazte-asanbladak sortzen autoan-
tolatzeko formula berriak bilatuta, institu-
zionalki ezarritakotik urrun. Egiten zituz-
ten okupazio, desalojo eta gainerako jar-
dueren berri emateko, hainbat fanzine
sortu ziren; Porrot (Eibar), La mujer y el
pollo (Gasteiz), Okupa y preocupa (Iru-

ñea) eta Malamente (Barakaldo) argital-
penak mugimendu honen adierazgarri
egokia dira.

[88]
RESISTE : boletín informativo. — [Ed.
en español]. — N. 0 (1985)-24. zki.
(1998ko abuztua). — Vitoria : Resiste,
1985-1998
25 v. ; 31 cm
Semestral
Texto en español y euskera a partir
de 1991

FSS SV CE RES

Este emblemático fanzine, paradigma del
movimiento de contrainformación y de la
prensa alternativa (el  n. 0 produjo un
gran escándalo y algunos de los ejempla-
res fueron retirados por la policía) surgió
en el entorno universitario de Vitoria-Gas-
teiz para dar a conocer las luchas juveni-
les. 

Sufrió diversos cambios en el formato
y la edición (se intentó una efímera doble
edición en euskera y en castellano). Final-
mente la tirada, la distribución y el núme-
ro de colaboradores se fue reduciendo
hasta hacerla desaparecer en 1998.

Fanzine enblematiko hau kontrainforma-
zioaren eta prentsa alternatiboaren mugi-
menduaren paradigma izan zen (0. zenba-
kiak eskandalu latza piztu zuen, eta poli-
ziak zenbait ale eraman zituen); Gasteizko
unibertsitate-giroan sortu zen, gazte-
borroken berri emateko. 

Hainbat aldaketa izan zituen forma-
tuan eta edizioan (euskarazko eta gaztela-
niazko edizio bikoitz iragankorra egiten
saiatu ziren). Azkenik, tirada, banaketa eta
lankide-kopurua arian-arian gutxitu egin
zen, 1998an desagertu arte.



[89]
Los QUEREMOS legales y ahora :
LCR, OIC, MC, PTE, ORT, LC, OPI,__
ETA, EIA, UPG, PSAN, __centrales
sindicales, organizaciones
populares__. – 1977. (Ofsset).

FSS PEG 1

Pegatina reivindicativa de la legalización de
todos los partidos políticos, sin excepción,
así como de los sindicatos y demás aso-
ciaciones, durante la Transición democrá-
tica. Estas peticiones serían pronto satisfe-
chas con las medidas reformistas del
Gobierno de Adolfo Suárez, legalizándose
los diversos partidos políticos a lo largo

del año 1977 y las centrales sindicales, en
mayo del mismo año.

Alderdi politiko guztiak salbuespenik gabe,
bai eta sindikatuak eta gainerako elkarteak
ere legeztatzea eskatzen duen eranskailua,
demokraziarako trantsizioko garaikoa.
Eskaera hauek laster asetu ziren, Adolfo
Suárez-en gobernuak harturiko neurri
erreformistei esker: alderdi politiko guztiak
1977. urtean zehar legeztatu zituzten, eta
sindikatuak urte hartako maiatzean.

[90]
Los PUEBLOS de España por los
Estatutos de Autonomía. – 1978.
(Ofsset).

FSS PEG 2

La Organización Revolucionaria de Traba-
jadores (ORT) organización de extrema
izquierda fundada en la clandestinidad en
1969 y desaparecida tras su fusión con el
Partido del Trabajo de España en 1979,
apuesta en esta pegatina del año 1978 por
la fórmula política de los estatutos de
autonomía para la vertebración política del
Estado español.

Langileen Erakunde Iraultzaileak (ORT),
1969an klandestinitatean sorturiko eta
Espainiako Lan Alderdiarekin (PTE)
1979an batu ondoren desagerturiko ezker
muturreko erakundeak, Estatu espainola-
ren egituratze politikorako autonomia-
estatutuen alde egin zuen 1978ko erans-
kailu honetan.

[91]
AUTONOMIA orain / [Partido Nacio-
nalista Vasco]. – 1979. (Ofsset).
I. Partido Nacionalista Vasco

FSS PEG 3

Pegatina del Partido Nacionalista Vasco a
favor de la autonomía, poco antes de rati-
ficarse por las Cortes Generales el Estatu-
to de Autonomía del País Vasco, también
llamado Estatuto de Gernika, aprobado en
referéndum el día 25 de octubre de 1979.

Euzko Alderdi Jeltzaleak autonomiaren
alde eginiko eranskailua, 1979ko urriaren
25eko erreferendumean Euskadiko Auto-
nomia Estatutua –edo Gernikako Estatu-
tua– Gorte Nagusiek berretsi baino pixka
bat lehentxeagokoa.
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PEGATINAS

Entre los miles de documentos que dominan el paisaje del llamado “Mate-
rial menor” de la Fundación Sancho el Sabio destacan las pegatinas,
pequeños adhesivos que llevan impresa propaganda política, comercial,
etc.

Tanto desde el punto de vista iconográfico como documental, las
pegatinas forman parte de los “nuevos documentos” que complementan
las investigaciones históricas.

Para la exposición se ha hecho una selección en función de los temas
más representativos que han prevalecido en los últimos treinta años : polí-
tica, educación, ecología, pacifismo, lengua vasca,…

ERANSKAILUAK
Sancho el Sabio Fundazioaren “Material txikia” deritzanaren paisaiak
dituen milaka eta milaka dokumenturen artean, aipagarrienak eranskailuak
dira, hots, propaganda politikoa, komertziala, eta abar inprimatuta duten
itsasgarri txikiak.

Ikuspegi ikonografikotik zein dokumentaletik eranskailuak historia-iker-
ketak osatzen dituzten “dokumentu berrietako” batzuk dira.

Erakusketarako, azken hogeita hamar urteotan nabarmendu diren gai
adierazgarrienetakoen araberako hautaketa bat egin da: politika, hezkun-
tza, ekologia, bakezaletasuna, euskara,... 
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[92]
ESTATUTOAREKIN presoak kalera /
[EIA]. – 1979. (Ofsset).
I. EIA

FSS PEG 4

Pegatina de Euskal Iraultzarako Alderdia
(EIA), partido surgido en 1977 como rama
política de ETA político-militar y entre
cuyos dirigentes figuraban Mario Onaindia
y Vicente Serrano Izco. Ya en 1977, EIA se
integró en la coalición Euskadiko Ezkerra,
convertida en partido político en 1982. En
esta pegatina, EIA se decanta a favor de la
amnistía de los presos y del Estatuto de
Gernika.

Euskal Iraultzarako Alderdiaren (EIA)
eranskailua. Alderdi hau 1977an sortu zen
ETA politiko-militarraren adar gisa. Bere
buruzagien artean Mario Onaindia eta
Vicente Serrano Izco zeuden. 1977an, EIA
Euskadiko Ezkerra koalizioan sartu zen, eta
1982an alderdi politiko bihurtu zen koali-
zioa. Eranskailu honetan EIA presoentzako
amnistiaren eta Gernikako Estatutuaren
alde ageri zen.

[93]
AMNISTIA, foruak, helebitasuna : 77-
1-16 : Etxarri Aranaz. – 1977. (Ofs-
set).

FSS PEG 5

Pegatina de la convocatoria realizada por
el ayuntamiento de Etxarri Aranaz (Nava-
rra) a los ayuntamientos vascos a un pleno
extraordinario el 16 de enero de 1977 con
el objeto de solicitar de las autoridades
correspondientes la amnistía total, la rein-
tegración foral de las cuatro provincias y la
cooficialidad del euskera.

Etxarri Aranatzeko (Nafarroa) udalak
1977ko urtarrilaren 16rako euskal udalei
aparteko bilkurarako eginiko deialdiaren
eranskailua. Bilkuraren xedea zegokien
agintariei amnistia osoa, lau herrialdeei
foruak itzultzea eta euskararen koofizialta-
suna eskatzea zen. 

EUSKAL HERRIKO KARTELAK, T. I, p. 202

[94]
AMNISTIA : amnistia askatasuna /
[Gestoras Pro-Amnistía de Euskadi].
– 1979. (Ofsset).
I. Gestoras Pro-Amnistía de Euskadi

FSS PEG 6

Las Gestoras Pro-Amnistía, organización
creada en 1979 por los familiares de los
presos de ETA y heredera de la Comisión
pro Amnistía de Guipúzcoa, tiene como
símbolo de identificación el anagrama
diseñado por el escultor vasco Eduardo
Chillida. A pesar de que en octubre del
1977 las Cortes habían aprobado la Ley de
Amnistía, la continuidad de ETA y la entra-
da en las cárceles de nuevos presos vas-
cos determinaron el resurgimiento de las
Gestoras.

Amnistiaren Aldeko Batzordeak erakunde-
ak, 1979an ETAko kideen senideek sortu-
rikoa eta Gipuzkoako Amnistiaren aldeko
Batzordearen oinordekoa, Eduardo Chilli-
da euskal eskultoreak diseinaturiko ana-
grama du ezaugarri. 1977an Gorteek
Amnistiaren Legea onartua bazuten ere,
ETAren jarraipenak eta kartzeletan berriro
ere presoak sartu izanak Batzorde hauen
birsortzea ekarri zuten.

[95]
ETA, herria zurekin. – 1978. (Serigrafía).
I. ETA

FSS PEG 7

Pegatina de apoyo a ETA.

ETAren aldeko eranskailua.

[96]
¡BASTA Ya! ETA no / [Iniciativa
Ciudadana ¡Basta Ya!]. – 2000.
(Ofsset)
I. Iniciativa Ciudadana ¡Basta Ya!

FSS PEG 8

Pegatina de la Iniciativa Ciudadana ¡Basta
Ya! surgida a finales de 1999 para oponer-
se activamente al terrorismo, apoyar a las
víctimas y defender la Constitución y el
Estatuto de Autonomía del País Vasco.
Cuenta entre sus miembros con personas
destacadas en el mundo de la cultura, del
arte, de la universidad, etc.

Esta pegatina lleva el mismo lema que la
primera manifestación convocada por esta
organización, celebrada en febrero de 2000.

¡Basta Ya! Herritar Ekimenaren eranskai-
lua. Erakunde hau 1999ko bukaeran sortu
zen, terrorismoari aktiboki aurre egiteko,
biktimei laguntzeko eta Konstituzioaren
zein Euskadiko Autonomia Estatutuaren
alde egiteko. Bere kideen artean kultura,
artea, unibertsitatea eta beste arlo batzue-
tako pertsona ospetsuak daude.

Eranskailu honek erakundeak deituta
eginiko lehen manifestazioaren –2000ko
otsailean egin zen– goiburu berbera zuen.



[97]
GUZTION artean : la paz es el
camino / Euskal Herriko Bake Gogoa
Koordinakundea = Coordinadora
Gesto por la Paz de Euskal Herria. –
1999. (Ofsset).
I. Coordinadora Gesto por la Paz

FSS PEG 9

Pegatina de la Coordinadora Gesto por la
Paz de Euskal Herria-Euskal Herriko Bake
Gogoa Koordinakundea para la manifesta-
ción convocada en Bilbao el 30 de enero
de 1999, con ocasión del aniversario de la
muerte de Gandhi.

La Coordinadora de Gesto por la Paz
es una “plataforma pacifista, cívica, unita-
ria, pluralista e independiente”, constitui-
da en mayo de 1986, que organiza con-
centraciones silenciosas a lo largo de la
geografía vasca y navarra cada vez que se
produce una muerte relacionada con el
conflicto violento.

Euskal Herriko Bake Gogoa Koordinakun-
dearen eranskailua, Gandhiren heriotzaren
urteurrena zela-eta Bilbon 1999ko urtarrila-
ren 30ean deituriko manifestaziorako.

Bake Gogoa Koordinakundea “plata-
forma bakezalea, hiritarra, unitarioa, asko-
tarikoa eta independentea” da. 1986ko
maiatzean eratu zen eta euskal eta nafar
lurralde osoan zehar elkarretaratze isilak
antolatzen ditu indarkeriazko gatazka dela
medio heriotzaren bat gertatzen den
bakoitzean.

[98]
OBJECIÓN! / [Movimiento Objeción
de Conciencia (MOC]. – 1980.
(Tampongrafía)

I. Movimiento Objeción de
Conciencia (MOC)

FSS PEG 10

Pegatina del Movimiento Objeción de
Conciencia (MOC), organización antimili-
tarista que funciona en grupos repartidos
por diferentes lugares de España, todos
con la denominación de MOC, aunque en
Euskal Herria incluye las siglas en euskera
KEM (Kontzientzia Eragozpen Mugimen-
dua). El MOC pertenece a War Resisters’
International cuyo símbolo es el que se
representa en esta pegatina: manos rom-
piendo un fusil. Es el grupo antimilitarista
más antiguo, nacido en los años 70, que
impulsó el movimiento en contra del ser-
vicio militar.

Kontzientzia Eragozpen Mugimendua
(MOC) izenekoaren eranskailua. Espainia-
ko hainbat lekutan banaturiko taldeetan
funtzionatzen duen erakunde antimilitaris-
ta da. Denek MOC izena badute ere, Eus-
kal Herrian euskarazko KEM (Kontzientzia
Eragozpen Mugimendua) siglak ere erabil-
tzen ditu. MOC War Resisters’ International
erakundearen barne dago. Horren ezauga-
rria eranskailu honetan irudikatuta dagoena
da: fusil bat puskatzen ari diren eskuak.
Soldadutzaren aurkako mugimendua susta-
tu zuen talde antimilitaristarik zaharrena da;
70eko hamarkadan sortu zen.

[99]
ODIO la guerra, amo a Mariloli. –
1980. (Tampongrafía)

FSS PEG 11 

Pegatina de carácter unitario que tiene sus
antecedentes en el famoso lema hippy de
los años 60: “Haz el amor y no la guerra”.

“Egin ezazu amodioa eta ez gerra” 60ko
hamarkadako goiburu hippy ospetsuan
jatorria duen eranskailu unitarioa.

[100]
INTSUMISIOA : por cojones /
Kakitzat. – 1996. (Ofsset).
I. Kakitzat

FSS PEG 12

Pegatina a favor de la insumisión realizada
en Vitoria-Gasteiz en 1996 por Kakitzat,
(Coordinadora Antimilitarista de Euskal
Herria), cuyo nombre es un juego de pala-
bras en euskera. Esta coordinadora anti-
militarista surgió en los años 80 y consi-
guió su consolidación y despliegue por
toda Euskal-Herria, tras ponerse en mar-
cha la campaña contra el servicio militar
obligatorio y a favor de la insumisión.

Kakitzat-ek (Euskal Herriko Koordinakunde
Antimilitarista) Gasteizen 1996an eginiko
intsumisioaren aldeko eranskailua. Koordi-
nakundearen izena euskarazko hitz-joko
bat da. Koordinakunde antimilitarista hau
80ko hamarkadan sortu zen, eta nahitaez-
ko soldadutzaren aurkako eta intsumisioa-
ren aldeko kanpaina abian jarri ondoren,
Euskal Herrian zehar finkatzea eta zabal-
tzea lortu zuen.

A.K.P.B., 240

[101]
EN conciencia desobediencia /
Asociación de Objetores de
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Conciencia de Euskadi = Euskadiko
Kontzientzi Eragozleen alkartea. –
1991. (Ofsset)
I. Asociación de Objetores de
Conciencia de Euskadi

FSS PEG 13

Pegatina de la AOC-EKEA (Asociación de
Objetores de Conciencia de Euskadi-Eus-
kadiko Kontzientzi Eragozleen Alkartea),
nacida a mediados de los 80 a favor de
una ley de objeción y la desobediencia
civil. El emblema de esta organización
coincide con el símbolo pacifista de la paz
que utilizaban los hippies de los años 60.

AOC-EKEAren (Asociación de Objetores
de Conciencia de Euskadi-Euskadiko Kon-
tzientzi Eragozleen Alkartea) eranskailua.
80ko hamarkadan jaio zen, eragozpen
legearen eta desobedientzia zibilaren alde
egiteko. Erakunde honen ikurra 60ko
hamarkadako hippiek erabiltzen zuten
bakearen ezaugarri bakezalea da.

A.K.P.B., 242

[102]
“LIBURU Gaztea” Literatura Saria.-
[2000?]. (Ofsset)

FSS PEG 14

Pegatina de los premios “Liburu Gaztea”,
convocados por la Diputación Foral de
Gipuzkoa y Galtzagorri Elkartea para pre-
miar trabajos dirigidos al fomento de la
lectura juvenil en euskera.

“Liburu Gaztea” sarietako eranskailua. Sari
hauek Gipuzkoako Foru Aldundiak eta
Galtzagorri Elkarteak antolatu zituzten gaz-
teen artean euskaraz irakurtzea sustatzeko
asmoz egindako lanak saritzeko.

[103]
AKER : me gusta vivir sano : leo,
juego, sonrío__= osasuna atsegin zait
: irakurtzea, jolastea, barre egitea__ /
Arabako Foru Aldundia = Diputación
Foral de Alava, Baskonia. – 2000.
(Ofsset)
I. Alava. Diputación Foral. II. Club
Deportivo Basconia (Vitoria-Gasteiz) 

FSS PEG 15

Pegatina de la campaña patrocinada por la
Diputación Foral de Álava y el club de
baloncesto Baskonia para el año 2000
que, utilizando a Aker, mascota del Basko-
nia, intenta motivar a la juventud a la prác-
tica del deporte, la lectura, etc.

Arabako Foru Aldundiak eta Baskonia
saski-baloiko taldeak 2000. urterako egin-
dako kanpainaren eranskailuak. Aker ize-
neko Baskoniaren maskota erabilita, gazte-
ak kirola egiteko, irakurtzeko, eta abarrera-
ko motibatzen saiatu ziren.

[104]
PELIGRO definido / [Ayuntamiento
de Vitoria-Gasteiz]. – [199-?].
(Ofsset)
I. Vitoria-Gasteiz. Ayuntamiento

FSS PEG 16

Pegatina del material de apoyo que se uti-
lizó en la campaña de prevención de con-
sumo de alcohol en menores, desarrollada
por el Ayuntamiento de Vitoria-Gasteiz en
1990 y 1991.

Adingabeengan alkoholaren kontsumoari
aurrea hartzeko Gasteizko Udalak
1990ean eta 1991n garaturiko kanpainan
erabili zen laguntza-materialaren eranskai-
lua.

[105]
ES la fiebre de la juventud la que
mantiene al mundo su temperatura
normal, cuando ésta falta el mundo
castañea de dientes / Movimiento
Pioneros Educación en Libertad. –
1978. (Tipografía)
I. Movimiento Pioneros

FSS PEG 17

Pegatina del movimiento social legalizado
en el año 1978 con el nombre de “Movi-
miento para la Prevención y Rehabilitación
de la Delincuencia Pioneros”, con presen-
cia en Navarra entre otras provincias. Esta
asociación, sin ánimo de lucro, pone a dis-
posición de los educadores su experiencia
y recursos educativos en programas de
prevención para la población infantil y
juvenil. 



1978. urtean legeztaturiko “Movimiento
para la Prevención y Rehabilitación de la
Delincuencia Pioneros” izeneko gizarte-
mugimenduaren eranskailuak. Beste pro-
bintzia batzuen artean, Nafarroan jardun du.
Irabazi asmorik gabeko elkarte honek hezi-
tzaileen eskura jartzen ditu haur eta gazte-
entzako prebentziorako programetan duen
eskarmentua eta heziketa-baliabideak.

[106]
HAUR bat naiz, eta zer? / Y. Zabaleta.
– 1978. (Ofsset)
I. Zabaleta Larburu, Jon

FSS PEG 18

Pegatina a favor de los derechos del niño
de Jon Zabaleta Larburu (Hernani, 1950-)
ilustrador de un gran número de publica-
ciones de literatura infantil vasca actual. 

Jon Zabaleta Larbururen (Hernani, 1950-)
haurren eskubideen aldeko eranskailua.
Zabaleta egungo euskal haur literaturako
argitalpen askoren ilustratzailea da. 

EUSKAL HERRIKO KARTELAK, T. I, p. 247

[107]
POR la mayoría de edad y el derecho
al voto a los 18 años /  [Unión de
Juventudes Maoístas]. – 1977.
(Ofsset)
I. Unión de Juventudes Maoístas

FSS PEG 19

Pegatina de la Unión de Juventudes Maoís-
tas, las juventudes de la ORT (Organiza-
ción Revolucionaria de Trabajadores), rei-
vindicando la mayoría de edad y el voto a
los 18 años. Estas aspiraciones se verían
satisfechas con el Real decreto-ley
33/1978, de 16 de noviembre.

Unión de Juventudes Maoístas, ORT-ko
(Langileen Erakunde Iraultzailea) gazte-
erakundearen eranskailua: adin-nagusita-
suna eta botorako eskubidea 18 urterekin
izatea eskatzen zuen. Nahi hau azaroaren
16ko 33/1978 Errege lege-dekretuak
bete zuen.

[108]
PAIS Vasco, ven y cuéntalo /
Departamento de Comercio,
Consumo y Turismo del Gobierno
Vasco. 1992. (Ofsset)
I. Euskadi. Departamento de
Comercio, Consumo y Turismo del
Gobierno Vasco

FSS PEG 20

Eslogan de la campaña publicitaria en
prensa y radio de promoción del turismo
en el País Vasco promovida por el Depar-
tamento de Comercio, Consumo y Turis-
mo del Gobierno Vasco en el ámbito
nacional e internacional.

Eusko Jaurlaritzaren Merkataritza, Kontsu-
mo eta Turismo Sailak estatu zein nazioar-
te mailan Euskadiko turismoa sustatzeko
prentsan eta irratian eginiko publizitate-
kanpainaren eslogana.

[109]
BIZIRIK! ibaiak eta itsasoak / Eguzki.
– 1991. (Ofsset)
I. Eguzki

FSS PEG 21

Campaña anual del colectivo EGUZKI para
la conservación y protección de los eco-
sistemas fluviales y marinos. Eguzki, orga-
nización ecologista y conservacionista se
fundó en Pamplona en 1987.

Ibai eta itsas ekosistemak kontserbatzea-
ren eta babestearen aldeko EGUZKI kolek-
tiboak egiten duen urteroko kanpaina.
Eguzki erakunde ekologista eta kontserba-
zionista Iruñean sortu zen 1987an.

[110]
OZONO : ¡cuidalo! también es tuyo /
Diputación Foral de Alava, Medio
Ambiente. 1991. (Ofsset)
I. Alava. Departamento de Obras
Públicas, Transportes y Medio
Ambiente.

FSS PEG 22

Pegatina de la campaña de la Diputación
Foral de Álava para llamar la atención ante
la progresiva destrucción de la capa de
ozono causada por sustancias químicas
producidas por el hombre.
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Gizakiak ekoizturiko substantzia kimikoek
ozono-geruza pixkanaka suntsitzen dutela
ohartarazteko Arabako Foru Aldundiak
eginiko kanpainaren eranskailua.

[111]
PRO autonomía del agua :
defendamos nuestra agua = gure
hura behar dugu / Artzai. – [1981].
(Serigrafía)
I. Artzai

FSS PEG 23

En esta pegatina se aborda el problema
del uso del agua en la comarca meridional
de Navarra, en especial en la Ribera, por
la escasez de lluvias que padece y la nece-
sidad de agua para el regadío, a pesar de
estar recorrida por el río Ebro y los cursos
bajos de sus afluentes Ega, Arga y Aragón.

Eranskailu honetan Nafarroako hegoalde-
an, bereziki Erriberan, pairatzen duten ura-
ren erabileraren arazoari heltzen zaio; izan
ere, oso euri gutxi egiten du eta ura behar
dute sailak ureztatzeko, nahiz eta inguru
honetan barrena pasatu Ebro ibaia eta Ega,
Arga eta Aragon ibaiadarrak.

[112]
NUKLEARRA? ez eskerrik asko /
[Eguzki]. – [1989?] (Serigrafía).
I. Eguzki

FSS PEG 24

Pegatina de la campaña antinuclear que
periódicamente realiza el colectivo Eguzki,
en la que utiliza el célebre eslogan

“¿Nucleares?, no gracias”, ideado en Sue-
cia en los años 70, así como el personaje
de Obelix de los franceses Goscinny y
Uderzo.

Eguzkik aldizka egiten duen kanpaina anti-
nuklearraren eranskailua. Bertan 70eko
hamarkadan Suedian asmaturiko “Nuklea-
rrik? Ez, eskerrik asko” eslogan ospetsua
eta Goscinny eta Uderzo frantsesen Obelix
pertsonaia erabiltzen ditu.

EUSKAL HERRIKO KARTELAK, T. III, p. 175

[113]
NUKLEARRIK, ez. – 1981.
(Serigrafía)

FSS PEG 25 

Pegatina unitaria del año 1981 en contra
de las centrales nucleares de Lemóniz y
Garoña. 

Lemoizko eta Garoñako zentral nuklearren
aurka 1981ean eginiko eranskailu unita-
rioa.

EUSKAL HERRIKO KARTELAK, T. I, p. 310

[114]
EUSKARAREN alde, defentsarik
onena erabilpena. – 1995. (Ofsset)

FSS PEG 26 

Pegatina del año 1995 en defensa del
uso del euskera. Este lema “euskeraren
alde” ha sido reiteradamente utilizado en
diversas publicaciones desde finales del
S. XIX.

1995. urtean euskararen erabileraren alde
eginiko eranskailua. “Euskararen alde” goi-
burua behin eta berriz erabili izan dute
hainbat argitalpenetan XIX. mendeko
bukaeratik hona.

[115]
HEMEN ere euskaraz./ Euskal
Herrian Euskaraz. – 1989.
(Serigrafía)
I. Euskal Herrian Euskaraz

FSS PEG 27

Pegatina de Euskal Herrian Euskaraz, aso-
ciación que desde su presentación oficial
en la feria del libro de Durango (Euskal
Liburu eta Disko Azoka) en 1979, reivindi-
ca la normalización del uso del euskera en
todos los niveles de la sociedad, desde la
administración, medios de comunicación,
enseñanza, etc., para lo cual ha realizado
diversas campañas identificadas por su
conocido logotipo.

Euskal Herrian Euskaraz elkartearen
eranskailua. 1979an Durangoko liburu-
azokan (Euskal Liburu eta Disko Azoka)
aurkezpen ofiziala egin zutenetik, erakun-
de honek euskara gizarte-maila guztietan
erabiltzea aldarrikatzen du, administra-



zioan, komunikabideetan, hezkuntzan eta
abar. Horretarako bere logotipo ospetsua
dela-eta ezagunak diren hainbat kanpaina
egin ditu.

[116]
GORA euskara : el bilingüismo no es
pecado. – 1977. (Tipografía)

FSS PEG 28

Pegatina de 1977 a favor del bilingüismo y
el uso del euskera. Se trata de una de las
primeras pegatinas aparecidas a favor de
la lengua vasca, reflejo de las numerosas
campañas y movimientos realizados en
este sentido desde la Transición hasta la
actualidad.

Elebitasunaren eta euskararen erabilera-
ren aldeko 1977ko eranskailua. Euskara-
ren alde sorturiko aurrenekoetako erans-
kailu bat da, eta Trantsiziotik hona arlo
honetan eginiko kanpaina eta mugimendu
andanaren isla da.

[117]
CASTELLANO voluntario / [Eusko
Alkartasuna].- 1991. (Ofsset)
I. Eusko Alkartasuna

FSS PEG 29

El partido Eusko Alkartasuna reivindica en
esta pegatina la voluntariedad del castella-
no en la educación, como respuesta a la
campaña lanzada con el mismo diseño por

Unidad Alavesa con el lema de Euskera
voluntario.

Eusko Alkartasuna alderdiak hezkuntzan
gaztelaniak borondatezkoa izan behar
duela aldarrikatu zuen eranskailu honetan.
Unidad Alavesak “Euskera voluntario” goi-
burua zuen eginiko kanpainari diseinu
bera erabilita emandako erantzuna da.

[118]
IRAKASKUNTZA Euskaraz! / Euskal
Herrian Euskaraz. – 1991. (Ofsset).
I. Euskal Herrian Euskaraz

FSS PEG 30

Pegatina del colectivo Euskal Herrian Eus-
karaz reivindicando un sistema educativo
en euskara.

Euskal Herrian Euskaraz kolektiboak eus-
karazko hezkuntza-sistema eskatzeko egi-
niko eranskailua.

[119]
EUSKAL Unibertsitatea Bai =
Universidad Vasca si. – 1978.
(Ofsset)
I. Universidad del País Vasco

FSS PEG 31

Pegatina con el emblema realizado por
Eduardo Chillida y lema de la actual Uni-
versidad del País Vasco-Euskal Herriko
Unibertsitatea, “eman ta zabal zazu”. Ya en
el año 1977 los poderes públicos habían
planteado la creación de un distrito uni-

versitario vasco, pero hasta el 25 de
febrero de 1980 la Universidad de Bilbao
no se convirtió en la Universidad del País
Vasco/Euskal Herriko Unibertsitatea, con-
formando el sistema universitario público
de la Comunidad Autónoma Vasca.

Eduardo Chillidak eginiko ikurra eta egun-
go Euskal Herriko Unibertsitatearen “eman
ta zabal zazu” goiburua dituen eranskailua.
1977an botere publikoek eskatua zuten
euskal unibertsitate-barrutia sortzea, baina
1980ko otsailaren 25era arte Universidad
de Bilbao izenekoa ez zen Euskal Herriko
Unibertsitate bihurtu. Orduan eratu zen
Euskal Autonomia Erkidegoko unibertsita-
te-sistema.
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[120]
PUBLICO prospecto [Material
gráfico] : de las funciones que con
real permiso de S.M. son de
celebrarse por la M.N. y M.L. Ciudad
de Vitoria ..., los días treinta y uno
del corriente mes, uno, dos y tres del
próximo venidero de septiembre:
primeramente se correrán en su
nueva y hermosa plaza treinta y tres
toros... los quales serán picados y
lidiados por las respectivas quadrillas
de á pie y á caballo, al cuidado del
incomparable Pedro Romero, espada
principal... — [Vitoria: Ayuntamiento,
179-?]

1 lám. (cartel) : tipografía sobre papel
verjurado con orla de enmarque
floral ; 30 x 43 cm
I. Vitoria. Ayuntamiento, ed.

FSS CAR ANT 7 

Sin poder precisar la fecha exacta de su
impresión,  al no estar fechado, por las
bibliografías consultadas podría estar rea-
lizado entre 1789 y 1799. Pensamos que
más cerca  de la primera fecha, ya que la
Plaza Nueva se inauguró el 21 de diciem-
bre de 1791, y la historiadora María
Larumbe dice que “las primeras corridas
que tuvieron lugar en la plaza de Vitoria se
celebraron con motivo del nombramiento
del Carlos IV como rey de España tras la
muerte de Carlos III ocurrida el 14 de
diciembre de 1788. En esta ocasión la
plaza estaba todavía sin terminar…”.

Otro dato para aproximar la fecha es la
biografía de uno de los toreros que parti-
ciparon en la lidia, el famoso Pedro Rome-
ro, que se retiró en 1799.

Zehazki noiz inprimatu zen esan ezin den
arren, ez baitauka datarik, kontsultatu ditu-
gun bibliografien arabera, baliteke 1789
eta 1799ren artekoa izatea. Uste dugu
lehenengo datatik gertuago egongo dela;
izan ere, Plaza Berria 1791ko abenduaren
21ean inauguratu zen, eta María Larumbe
historialariak dio “Gasteizko plazan eginiko
lehen zezenketak Carlos IV.a Espainiako
errege izendatu zutela-eta egin zirela, Car-
los III. hil ondoren –1788ko abenduaren
14an hil zen–. Orduan plaza bukatu gabe
zegoen artean ...”. Data zehazteko beste
datu bat zezenketan parte hartu zuen tore-
atzaile baten biografia da, Pedro Romero
ospetsuarena hain zuzen; hau 1799an
erretiratu zen.

CARTELES ANTIGUOS

Desde la antigüedad el cartel ha sido utilizado por todos los pueblos a tra-
vés de diversos formatos y soportes (arcilla, piedra grabada, papiro, papel,
etc.) para comunicar mensajes de tipo cultural o comercial. En este senti-
do podemos encontrar ya los orígenes del cartel en inscripciones egipcias
o griegas, aunque los grandes carteles litográficos en color se empezaron
a producir sistemáticamente en el siglo XIX  por Jules Chéret y Toulouse
Lautrec. Es en el siglo XX cuando el cartel publicitario (arte público y urba-
no) se desarrollará en  todas sus posibilidades.

La importancia de los carteles para un centro de documentación como
es la Fundación Sancho el Sabio radica ante todo, además de por su valor
artístico, en que son el reflejo de la mentalidad de un pueblo y de las gran-
des transformaciones sociales, culturales y políticas que en él se producen.

El cartel más antiguo que se presenta es el titulado Público prospecto,
cartel anunciador de corridas y otros espectáculos taurinos celebrados en
Vitoria a finales del siglo XVIII.

ANTZINAKO KARTELAK

Antzinarotik, herri guztiek erabili izan dute kartela –hainbat formatu eta
euskarritakoa (buztina, harri grabatua, papiroa, papera, etab.)– kultur edo
merkataritza mezuak komunikatzeko. Horri dagokionez, kartelaren jatorria
inskripzio egiptoar edo grekoetan aurki dezakegu. Hala ere, kolorez egini-
ko kartel litografiko handiak XIX. mendean hasi ziren sistematikoki ekoiz-
ten, Jules Chéret eta Toulouse Lautrec, hain zuzen. Publizitate-kartelak
(arte publikoa eta hirikoa) XX. mendean garatu zituen bere aukera guztiak. 

Sancho el Sabio Fundazioa bezalako dokumentazio-zentro batentzat
kartelek garrantzi izugarria dute; izan ere, bere balio artistikoaz gain, herri
baten pentsamoldearen eta bertan gertatzen diren gizarte, kultura eta poli-
tika mailako aldaketa handien isla dira.

Aurkezten dugun kartelik zaharrena Público prospecto izenekoa da:
Gasteizen XVIII. mendearen bukaeran egiten ziren zezenketak eta beste
zezen-ikuskizun batzuk iragartzeko egin zen.



[121]
Landi Sorondo, Carlos
Pamplona [Material gráfico] : ferias y
fiestas de San Fermín del 6 al 18 de
julio de 1929 : grandes corridas de
toros y una novillada los días 7-8-9-
10-11 y 14 de julio... / C. Landi,
Basiano. — Pamplona :
[Ayuntamiento], 1929 (Tolosa :
Gráficas Laborde y Labayen)
1 lám. (cartel) : litografía, col. ; 100 x
44 cm
I. Basiano, Jesús II. Pamplona.
Ayuntamiento, ed.

FSS CAR ANT 3 

Gigantes bailando ante la Casa Consisto-
rial acompañados de gaiteros y chavales.
Desfile de Gigantes que comenzó a princi-
pios del siglo XVII y que continuó gran
parte del siglo XVIII hasta que Carlos III en
1780 los prohibió. “Que en una iglesia de
estos reinos haya en adelante danzas y
gigantones y cese del todo la práctica en
procesiones y demás funciones eclesiásti-
cas”. A principios del XIX  volvieron a salir
a la calle con  gran éxito y en 1860 el
Ayuntamiento encargó al escultor Tadeo
Amorena la construcción de  nuevos

Gigantes, que son los que actualmente
vemos  desfilar.

Erraldoiak dantzan Udaletxearen aurrean,
gaita-joleak eta neska-mutilak ondoan
dituztela. Erraldoien desfilea XVII. mende-
aren hastapenetan hasi zen egiten eta ia
XVIII. mendearen bukaeraraino iraun zuen,
1780an Carlos III.ak honakoa debekatu
zuen arte: “Hemendik aurrera erresuma
honetako elizetan dantzak eta erraldoiak
izatea eta hori ez dadila inola ere egin pro-
zesioetan eta gainerako elizkizunetan”.
XIX. mendearen hasieran arrakasta handiz
ekin zitzaien berriro eta 1860an, Udalak
Tadeo Amorena eskultoreari Erraldoi
berriak egiteko eskatu zion. Horiexek dira
gaur egun desfilatzen ikusten ditugunak.

[122]
Barreira, J.
Caja Provincial de Ahorros y
Préstamos de Álava [Material gráfico]
/ J. Barreira. — [Vitoria-Gasteiz : Caja
Provincial de Ahorros y Préstamos
de Álava, 1943?] (Barcelona : B.
Sirven, S.A.E.)
1 lám. (cartel) : offset, col. ; 23 x 32
cm
I. Caja de Ahorros Provincial de
Alava, ed.

FSS CAR ANT 4 

Estampa sobre cartón duro, que posible-
mente fue un calendario, con la imagen de
una familia alrededor del fuego del hogar y
en el centro, la hucha, como símbolo del
ahorro. La celebración del “Día Universal
del Ahorro” era una práctica habitual.
Revisando las memorias de estos años
encontramos el aumento experimentado
en los saldos de depósito de ahorro, las
excelencias del ahorro y su virtud social.
Se repartían numerosos premios a la
constancia en el ahorro y estímulos para
los que se iniciaban. Se premiaba a los
Maestros, colaboradores del ahorro esco-
lar y a los niños se les obsequiaba con fun-
ciones cinematográficas instructivas.

Kartoi gogorraren gaineko estanpa hau
segur aski egutegi bat izan zen: sutondoa-
ren inguruan dagoen familia baten irudia
du, eta erdian itsulapikoa ageri da, aurrez-
tearen sinbolo gisa. “Aurreztearen Egun
Unibertsala” ospatzea ohikoa zen. Urte
horietako memoriak berrikusita, ikusten
dugu aurrezki-gordailuen saldoak igo egin
zirela, eta aurreztea gauza bikaintzat eta
gizartearentzat onuragarritzat jotzen zela.
Etengabe aurrezteagatik sariak ematen
ziren eta aurrezten hasten zirenentzako,
pizgarriak. Maisuei sariak ematen zitzaiz-
kien, eskolan aurrezten laguntzen baitzu-
ten, eta umeei zinema-emanaldi heziga-
rriak eskaintzen zitzaizkien sari gisa.
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[123]
Rivero Gil, Francisco
Aleluyas de la defensa de Euzkadi
[Material gráfico]: precio, 10
céntimos: mod. 85 / Rivero Gil. —
[Barcelona]: Comissariat de
Propaganda de la 
Generalitat de Catalunya, [1937]
1 lám. (cartel) ; 52 x 39 cm. — (Auca
; 10)
Impresa a una sola tinta en hoja de
papel de baja calidad
I. Catalunya. Generalitat  Comissariat
de Propaganda , ed.

FSS CAR ANT 1

Serie de viñetas de funcionalidad directa
donde se narran, en este caso, episodios
a favor del Gobierno Republicano y del
Gobierno Vasco durante la Guerra Civil en
Euskadi. Ejemplar que relata los bombar-
deos de Dima, Eibar, Gernika, la participa-
ción de fuerzas extranjeras  y la  evacua-
ción de Bilbao de 1937. Auca de 48 viñe-
tas con pareados.

Funtzionaltasun zuzeneko biñetak: kasu
honetan Euskadin Gerra Zibilean izandako
Gobernu Errepublikazalearen eta Eusko
Jaurlaritzaren aldeko gertaerak kontatzen
dituzte. Ale honek Dimako, Eibarko, Gerni-
kako bonbardaketak kontatzen ditu, bai
eta atzerriko indarren parte-hartzea eta Bil-
boko 1937ko ebakuazioa. 48 biñetako
biko errimatuak dituen antzara-jokoa.

EUSKAL HERRIKO KARTELAK, 165

[124]
MUJER! afiliate al Partido Nacionalista
Vasco [Material gráfico] : Euzkadi’k
bear zaitu : zatoz gurekin! : Euzko
Alderdi Jeltzalea PNV. — [s.l.] : PNV,
[1977] (Bilbao : Estudios Gráficos)
1 lám. (cartel) : col. ; 55 x 43 cm
I. Partido Nacionalista Vasco 

FSS CAR 6 PNV 

Cartel propagandístico cercano a las elec-
ciones legislativas del 15 de junio de 1977
para dar a conocer el Partido Nacionalista
Vasco y atraer nuevos miembros, en espe-
cial las mujeres. Desde la década de los
30 se van a realizar acciones para favore-
cer la afiliación femenina creando agrupa-
ciones locales.

1977ko ekainaren 15eko  legebiltzarrerako
hauteskundeen garaiko propaganda-karte-
la, Euzko Alderdi Jeltzalea ezagutzera ema-
teko eta kide berriak, batez ere emakume-
ak, erakartzeko eginikoa. 30eko hamarka-
datik emakumeen afiliazioa sustatzeko
ekintzak egin dira, tokiko elkarteak sortuz.

EUSKAL HERRIKO KARTELAK, 471

[125]
¿CREES en una religión que domina
y manipula? [Material gráfico]: Iraun
Kolektibo Anarkista. — [Bilbao]: Iraun,
[1988?]
1 lám. (cartel); 45 x 35 cm
I. Iraun

FSS CAR 5 IRA 

CARTELES POLITICOS MODERNOS

La Guerra Civil produjo una gran explosión cartelística (solamente el
bando republicano realizó unos 1.500), de los que una buena parte fue-
ron encargos oficiales (Aleluyas de la defensa de Euzkadi) y otros realiza-
dos espontáneamente por artistas que desde el primer momento quisie-
ron contribuir en la lucha. Tras la Contienda, el cartel estuvo al servicio de
la propaganda del régimen franquista, aunque tempranamente empezaron
a aparecer los de oposición (Halte aux crimes franquistes).

Desde la transición democrática, y sobre todo en los periodos electo-
rales, los carteles vuelven a cobrar protagonismo al ser empleados por los
partidos políticos para la difusión de la imagen carismática de sus candi-
datos.

KARTEL POLITIKO MODERNOAK
Gerra Zibilak kartelen eklosio izugarria sortu zuen (alderdi errepublikazale-
ak adibidez 1.500 inguru egin zituen). Hainbat eta hainbat, enkargu ofizia-
lak zirela-eta egin ziren (Aleluyas de la defensa de Euzkadi) eta beste ba-
tzuk, lehen unetik borrokan lagundu nahi izan zuten artistek euren boron-
datez eta kabuz egin zituzten. Gatazkaren ondoren, kartela erregimen fran-
kistaren propagandaren zerbitzura egon zen; hala ere, oposiziokoek egin-
dakoak (Halte aux crimes franquistes) ere laster hasi ziren agertzen. 

Demokraziarako trantsiziotik aurrera, eta batez ere hauteskunde-
garaietan, kartelek protagonismoa berreskuratu zuten, alderdi politikoak
bere hautagaien irudi karismatikoa hedatzeko erabiltzen baitituzte.



Cartel de propaganda y difusión de ideas
del grupo libertario Iraun,  con motivo de
la convocatoria de una procesión atea en
Bilbao en el año 1988 o 1989, con moti-
vo de la Semana Santa.  Iraun nació en Bil-
bao tras separarse de otro grupo anar-
quista llamado Arkadia y realizó una labor
propagandística en diversos terrenos,
anarquismo, antimilitarismo, anticleri-
cal,… 

Colectivo libertario en donde se inició
la revista Ekintza Zuzena en 1988. En
1991 se decidió autodisolver como grupo
militante-propagandístico pero se decidió
mantener la labor cultural y formativa de la
revista Ekintza Zuzena que continúa hasta
la actualidad,  impulsada por un grupo edi-
tor sin dependencia de ningún grupo polí-
tico.

Iraun talde libertarioaren propaganda eta
ideiak hedatzeko kartela, 1988ko edo
1989ko Aste Santuan Bilbon prozesio
ateo baterako egin zen deialdia zela-eta.
Iraun Bilbon sortu zen, Arkadia izeneko
beste talde anarkista batetik banandu
ondoren, eta hainbat eremutan egin zuen
propaganda-lana: anarkismoa, antimilita-
rismoa, antiklerikalismoa, ... 

Kolektibo libertario honetan hasi zen
Ekintza Zuzena izeneko aldizkaria 1988an.
1991n, talde militante-propagandistiko
gisa desegitea erabaki zuen, baina Ekintza
Zuzena aldizkariaren kultur eta prestakun-
tza lanari eustea. Gaur egun ere horretan

jarraitzen du, inongo talde politikoren
menpe ez dagoen talde argitaratzaile batek
bultzatuta.

[126]
PARA que no hagan negocio con tu
voto [Material gráfico] : los
trabajadores al ayuntamiento : vota
PST. — [s.l.] : PST, [1991]
1 lám. (cartel) : col. ; 49 x 70 cm
I. Partido Socialista de los
Trabajadores 

FSS CAR 1 PST 

Cartel de propaganda electoral de las elec-
ciones municipales de 1991 del partido
troskista, Partido Socialista de los Trabaja-
dores, a fecha de hoy disuelto. Algunos
miembros de este partido pasaron al Parti-

do Revolucionario de los Trabajadores que
hoy en día está en activo y en un proceso
de confluencia política y de trabajo con
Izquierda Revolucionaria cuyo objetivo
común es la unificación como parte de la
lucha por la construcción de un partido
obrero, revolucionario e internacionalista
en el Estado Español e integrado en una
Internacional Obrera Revolucionaria.

1991ko udal-hauteskundeetako alderdi
troskistaren hauteskunde-propagandako
kartela (alderdia gaur egun deseginda
dago). Alderdi honetako kide batzuk Parti-
do Revolucionario de los Trabajadores
alderdian sartu ziren. Alderdi hau gaur
egun jardunean dago eta Izquierda Revolu-
cionaria alderdiarekin bateratze eta lanki-
detza prozesuan dago: euren helburu
komuna Estatu Espainolean langile-alderdi
iraultzailea eta internazionalista bat sortzea
eta alderdi hori Langile Alderdi Internazio-
nal Iraultzaile batean sartzea da.

[127]
ENRIQUE Casas [Material gráfico] :
muerto por la paz y la libertad :
Euskadi 23 de febrero de 1984. —
[s.l. : PSE-PSOE, 1984]
1 lám. (cartel) ; 56 x 40 cm
I. Casas, Enrique II. Partido Socialista
de Euskadi

FSS CAR 3 PSO 

Foto-cartel de Enrique Casas Vila, candida-
to del PSOE por Guipúzcoa  a las eleccio-
nes autonómicas de 1984 y senador,
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muerto en atentado el 23 de febrero de
ese mismo año en San Sebastián por los
Comandos Autónomos Anticapitalistas,
hecho que cortó  el desarrollo completo
de la campaña electoral, convocando los
sindicatos una huelga general de protesta.  

Enrique Casas Vila 1984ko hauteskunde
autonomikoetan PSOEren Gipuzkoako
hautagaia izan zenaren argazki-kartela.
Senataria zen eta urte horretako otsailaren
23an Komando Autonomo Antikapitalistek
eginiko atentatuan hil zen. Gertakari hau
dela-eta hauteskunde-kanpaina eten egin
zen, eta sindikatuek huelga orokorra deitu
zuten protesta egiteko.

[128]
SE necesita pais (ya que vivimos en
mal estado) [Material gráfico] :
adosado a Francia y España,
independiente, de no gran tamaño,
pero con vistas al Cantábrico...
interesados, acudir a La Casilla de
Bilbao el 12 de octubre a las 12 del
mediodía, información, EMK-LKI. —
[s.l.] : EMK-LKI, [1989?]
1 lám. (cartel) ; 142 x 102 cm
I. Movimiento Comunista de Euskadi
II. Liga Comunista Revolucionaria  

FSS CAR 5 EMK 

Las campañas de EMK-LKI  tuvieron una
aparición pública diferente a la del resto
de organizaciones políticas y dentro de
sus campañas, los carteles, hecho que

desde la unificación en ZUTIK fue desapa-
reciendo. EMK-LKI decidieron la fusión en
la primavera de 1991, que fue aprobada
en enero de 1992, creándose ZUTIK.
Mantienen la línea política pero incorpo-
ran nuevos elementos para su interven-
ción política.

EMK-LKIren kanpainak oso desberdinak
izan ziren gainerako erakunde politikoene-
kin alderatuta, jendaurreko agerraldiei eta
kartelei berei dagokienez. Desberdintasun
hau ZUTIKekin bateratu zirenetik desager-
tzen joan zen. EMK-k eta LKIk bateratzea
erabaki zuten 1991an, eta 1992ko urtarri-
lean onartu, eta ZUTIK sortu zuten. Ildo
politiko berberari eutsi diote, baina beren
esku-hartze politikorako elementu berriak
hartu dituzte.

[129]
MONTEJURRA 78 [Material gráfico] :
Partido Carlista : 7 de mayo : por el

federalismo, el socialismo, la
autogestión. — [s.l.] : Partido Carlista,
[1978] (Pamplona : Imp. Popular)
1 lám. (cartel) : col. ; 86 x 43 cm
I. Partido Carlista

FSS CAR 1 PCA 

Cartel anunciador de la concentración
carlista de 1978, y que también se celebra
actualmente el primer domingo de mayo,
en conmemoración a su victoria a campo
abierto contra los liberales denominada
como “Batalla de Montejurra” que tuvo
lugar el 7, 8 y 9 de noviembre de 1873 (2ª
Guerra Carlista).

1978ko elkarretaratze karlista iragartzeko
kartela. Gaur egun ere egiten da, maiatza-
ren lehen igandean, liberalen aurka lur
zabalean izandako garaipenaren oroime-
nez: “Montejurrako Bataila” deritzo eta
1873ko azaroaren 7, 8 eta 9an (2. Gerra
Karlista) gertatu zen.

EUSKAL HERRIKO KARTELAK, 588
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[130]
NEGOZIAZIOA [Material gráfico] :
Partido Comunista Vasco : EAK. —
[s.l.] : Partido Comunista Vasco,
[1990]
1 lám. (cartel) : col. ; 100 x 68 cm
I. Partido Comunista de Euskadi 

FSS CAR 1 PCV 

Cartel del PCV-EAK vertiente vasca de una
escisión del PCE  y uno de los componen-
tes iniciales de Izquierda Unida, donde se
apoya la negociación como salida a la
situación del País Vasco. Ofensiva ideológi-
ca que comenzó Herri Batasuna en 1988. 

PCV-EKAren kartela: PCEren zatiketarik
sortutako euskal alderdi hau Ezker Batua-
ko lehen partaideetako bat izan zen, eta
Euskal Herriko egoerari irtenbidea emate-
ko negoziazioaren alde agertu zen. Herri
Batasunak 1988an ekin zion ofentsiba ide-
ologiko honi.

[131]
GERRA ez [Material gráfico] :
campaña primavera 84 : OTAN
referendum : Euskadiko Ezkerra. —
[s.l.] : EE, [1984]
1 lám. (cartel) : col. ; 68 x 49 cm
I. Euskadiko Ezkerra 

FSS CAR 1 EE 

Aunque el referéndum sobre la perma-
nencia de España en la OTAN no se cele-
bró hasta el 12 de marzo de 1986, las
campañas se venían realizando desde
años atrás. El 9 octubre de 1980 esta
misma coalición ya presentaba una propo-
sición no de ley en relación con la entrada
del Estado Español en la OTAN.

Espainiak OTANen barne jarraitzeko erre-
ferenduma 1986ko martxoaren 12ra arte
egin ez bazen ere, horri buruzko kanpai-
nak zenbait urte lehenagotik egiten ari
ziren. 1980ko urriaren 9an koalizio honek
legez besteko proposamen bat aurkeztu
zuen, Estatu Espainola OTANen sartzeare-
kin zerikusia zuena.

[132]
LEMOIZ gelditu [Material gráfico] :
EIA. — [s.l.] : EIA, [198-?]
1 lám. (cartel) ; 15 x 65 cm
I. Euskal Iraultzarako Alderdia 

FSS CAR 1 EE 

Cartel editado por el partido EIA (Euskal
Iraultzarako Alderdia-Partido para la Revo-
lución Vasca, que más tarde pasó a formar

parte de la coalición Euskadiko Ezkerra),
de finales de la década de los 70 o princi-
pios de los 80, a favor de la paralización
de las obras de la Central Nuclear de
Lemóniz. Interpretación que defendió el
diputado de Euskadiko Ezkerra en la mesa
del Congreso el 24 de mayo 1978.

EIA alderdiak (Euskal Iraultzarako Alderdia,
geroago Euskadiko Ezkerra koalizioaren
partaide izan zena) argitaraturiko kartela.
70eko hamarkadaren bukaerakoa edo
80koaren hasierako da, eta Lemoizko Zen-
tral Nuklearraren obrak etetearen aldekoa.
Euskadiko Ezkerrako diputatuak Kongresu-
ko mahaian 1978ko maiatzaren 24an
interpretazio hau defendatu zuen.

[133]
HAUTSI zure isiltasun [sic] [Material
gráfico] : Nuevas Generaciones
Partido Popular, País Vasco. — [s.l.] :
Partido Popular, [1998]
1 lám. (cartel) : col. ; 98 x 68 cm
I. Partido Popular. Nuevas
Generaciones 

FSS CAR 2 PP 
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Cartel editado para las elecciones autonó-
micas de 1998 por las Nuevas Generacio-
nes del Partido Popular. En sus ponencias
de juventud resaltan la idea del miedo que
se ha instaurado a ser diferente en el País
Vasco, según ellos es “necesario protago-
nizar un giro hacia una sociedad sin miedo
a ser diferente, donde la libertad de expre-
sión se ejerza con naturalidad, en definiti-
va, un futuro presidido por la tolerancia”.
Campaña marcada en general por un  lla-
mamiento masivo a las urnas por todos los
partidos políticos.

1998ko hauteskunde autonomikoetarako
Partido Popularreko Nuevas Generacio-
nes-ek argitaraturiko kartela. Gazteentza-
ko txostenetan Euskadin desberdina izate-
ak ematen duen beldurra azpimarratzen
dute, eta euren arabera, “beharrezkoa da
beste gizarte bateranzko bira ematea:
gizarte horretan ez da desberdina izateko
beldurrik izango, adierazpen-askatasuna
naturaltasunez erabiliko da, azken buruan,
tolerantzia buru izango duen etorkizuna
behar da”. Oro har, kanpaina horren
ezaugarri nagusia zera izan zen: alderdi
politiko guztiek eskatu zuten parte-hartze
masiboa.

[134]
HALTE aux crimes franquistes
[Material gráfico] : sauvons Izko et
ses camarades six révolutionnaires
basques en danger de mort : le
ministre Lopez Bravo ... : Secours
Rouge 71 rue Louis-Blanc, Paris 10e.
— Paris : Secours Rouge, [1970]
1 lám. (cartel) : col. ; 58 x 43 cm
I. Secours Rouge  (Paris)

FSS CAR ANT 9 

Cartel de denuncia realizado en Francia
en contra del Proceso de Burgos y en
apoyo de los seis procesados, editado
por el comité de Paris de Secours Rouge.
Asociación internacional que nace en la
década de los veinte con el objetivo de
“defender a las víctimas de las injusticias
y de la miseria en cualquier parte del
mundo” en general, y que más tarde se
decantaran por las injusticias políticas. 

Frantzian Burgosko Prozesua salatzeko
eta sei auziperatuen alde egin zen kartela,
Secours Rouge elkarteak argitaratutakoa.
Elkarte hau 20ko hamarkadan jaio zen
oro har “bidegabekerien eta miseriaren
biktimak munduko edozein lekutan
defendatzeko” xedez. Geroago bidegabe-
keria politikoen aurka bakarrik aritu ziren.



L
a cultura vasca tiene una dimensión claramente
pluridisciplinar. De ahí que esta Sección recoja no sólo las
bellas artes (pintura, escultura, arquitectura, música, etc.),
sino también otros aspectos habitualmente menos tratados
en los repertorios culturales, como la botánica, la
medicina, el urbanismo, la fotografía, la ingeniería, la física,

las matemáticas, la gastronomía, etc. En este espacio se mezclan
elementos históricos (manuscritos, grabados, libro antiguo, etc.)
con otros totalmente contemporáneos. La arquitectura de los
caseríos, antiguas recetas de cocina vasca o estudios sobre los
baños termales representan esos aspectos más tradicionales que
contrastan con el diseño de modernos edificios y puentes de
acero, máquinas aritméticas, esculturas abstractas o con los
estudios previos al Guernica de Picasso, un símbolo con
nombre vasco pero de alcance universal.

D
imentsio argi eta garbi diziplina anitzekoa du
euskal kulturak. Hori dela-eta, Atal honek arte
ederrez gain (pintura, eskultura, arkitektura,
musika eta abar) kultura-errepertorioetan
normalean gutxiago jorratzen diren alderdiak ere
biltzen ditu, esate baterako, botanika, medikuntza,

hirigintza, argazkigintza, ingeniaritza, fisika, matematika,
gastronomia eta abar. Elementu historikoak (eskuizkribuak,

grabatuak, liburu zaharrak eta abar) guztiz gaur egungoak diren
beste zenbait elementurekin nahasten dira espazio honetan.

Baserrien arkitektura, euskal sukaldaritza zaharreko errezetak edo
bainu termalei buruzko azterketak ditugu alderdi tradizionalenen

artean, eta kontrastean daude eraikin moderno eta altzairuzko zubien
diseinuarekin, makina aritmetikoekin, eskultura abstraktuekin edo

Picassoren Guernica lanaren aldez aurreko estudioekin, euskal izeneko
sinboloa izanagatik hedadura unibertsalekoa. 

ARTEA
ETA ZIENTZIA

ARTE
Y CIENCIA
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[135]
ENSAYO de la Sociedad Bascongada
de los Amigos del País : año 1766,
dedicado al Rey N. Señor. — En Vitoria :
por Thomás de Robles, año 1768
[30], 360 p. ; 8º (19 cm)
Sign.: A-B8, A-Y8, Z4
I. Real Sociedad Bascongada de los
Amigos del País  II. Robles, Thomás
de, imp. 

FSS ATV 2760 

La Real Sociedad Bascongada de los Ami-
gos del País se constituyó en el palacio
Insausti (Azcoitia) el 24 de diciembre de
1764. Sus estatutos se aprobaron en
1765, definiéndose como “sociedad eco-
nómica o academia de agricultura, cien-
cias y artes útiles”. Este ensayo, redactado

en 1766 y publicado en Vitoria en 1768,
trata de agricultura, plantación de árboles,
industria y comercio, arquitectura civil, uti-
lidad de los caminos, etc. Su intención es
difundir nuevas técnicas y mejorar las
condiciones de vida de la población, lo
que, en el caso de arquitectura, se define
en el título: “discurso sobre la comodidad
de las casas, que procede de su distribu-
ción exterior e interior”.

Euskalerriaren Adiskideen Elkartea Insaus-
ti jauregian eratu zen, Azkoitian, 1764ko
abenduaren 24an. 1765ean onartu zituz-
ten estatutuak, eta “sozietate ekonomiko
edo nekazaritza, zientzia eta arte baliaga-
rrietako akademia” gisa definitu zuten.
1766an idatziriko eta 1768an Gasteizen
argitaraturiko entsegu  honek nekazaritza,
zuhaitzen landaketa, industria eta merkata-
ritza, arkitektura zibila, bideen baliagarrita-
suna eta abar jorratzen ditu. Teknika
berriak zabaltzea eta jendearen bizi-bal-
dintzak hobetzea du helburu, eta arkitektu-
rari dagokionez, ondoko tituluan defini-
tzen da hori: “etxeen erosotasunari buruz-
ko diskurtsoa, kanpo eta barne banaketei
dagokienez”.

URQUIJO, 2757.- PALAU, 79891.- CCPB,
000146450-7.- BILBAO, T. III, p. 142.-
PARLAMENTO VASCO. FUERO VASCO, 530.-
BNE, 20030566939

[136]
REGULACION del coste de la
reparación de la casa llamada de
“Múgica” en Burugareta [i.e.

Bulugarreta] (Guipúzcoa), propiedad
del Conde de Oñate [Manuscrito]
[3] p. ; 30 cm + 1 plano
Manuscrito fechado en Oñate
(Guipúzcoa) el 11 de mayo de 1783
Plano del caserío y presupuesto
firmados por Francisco de
Cortabarría
I. Cortabarría, Francisco 

FSS MAN 980 

La reforma propuesta en este documento
supone una renovación en la arquitectura
doméstica del siglo XVIII. El proyecto de
reparación, fechado en 1783, se ha selec-
cionado como ilustración práctica de lo
definido por la Real Sociedad Bascongada
de los Amigos del País en el Ensayo
comentado anteriormente. 

Dokumentu honetan proposaturiko berri-
tzea XVIII. mendeko etxe-arkitekturaren
zaharberritzearen adierazgarri da. Arestian
adierazitako Euskalerriaren Adiskideen
Elkarteak definiturikoaren ilustrazio prakti-
ko gisa aukeratu dugu 1783ko konponke-
ta-proiektu hau.

[137]
Echevarría, Antonio de
[Recopilación de diferentes
proyectos de edificios públicos...
para facilitar el estudio a los
principiantes que desean seguir el
estudio hermoso de la arquitectura
griega romana [Manuscrito] / Antonio
de Echevarría]. — [1837-1839]
[110] h. : principalmente plan. ; 53 cm
Autógrafo firmado

FSS MTE 306 

ARQUITECTURA

Planos, libros y manuscritos muestran la evolución de la arquitectura y el
urbanismo vascos, oscilando entre la tradición y la modernidad: del case-
río al edificio del Museo Guggenheim, pasando por las propuestas de
renovación arquitectónica de la Real Sociedad Bascongada de los Amigos
del País o por la construcción de los ensanches y zonas residenciales en
las capitales, a lo largo de los siglos XIX y XX.

ARKITEKTURA

Planoek, liburuek eta eskuizkribuek erakusten digute euskal arkitektura eta
hirigintzaren bilakaera, tradizioaren eta modernotasunaren bitartean; base-
rritik Guggenheim Museoaren eraikinera, Euskalerriaren Adiskideen Elkar-
tearen arkitektura-berrikuntzako proposamenak edo hiriburuetako XIX eta
XX. mendeetako zabalguneen eta bizilekutarako zonen eraikuntza bilduta.
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Antonio de Echevarría fue el autor del pro-
yecto de la Casa de Juntas de Guernica,
que se realizó entre los años 1824 y
1839, siguiendo el  estilo neoclásico.

Esta recopilación de apuntes de arqui-
tectura y de proyectos es un valioso docu-
mento de investigación arquitectónica. Se
trata de una propuesta teórica de edificios
públicos en estilo neoclásico, incluyendo
casas consistoriales y plazas, hospitales,
casas de baños, cárceles, postas,… Las
láminas están firmadas por Antonio de
Echevarría y fechadas en su mayor parte
entre 1837 y 1839. 

Gernikako Batzar Etxearen proiektuaren
egilea izan zen Antonio de Echevarría;
1824 eta 1839. urte bitartean  egin zen,
estilo neoklasikoari jarraiki.

Arkitektura-ikerketako dokumentu
baliagarria da arkitekturako eta proiektuen
apunteen bilduma hau. Estilo neoklasikoko
eraikin publikoen proposamen teorikoa
da, eta udaletxeak eta plazak, ospitaleak,
bainu-etxeak, espetxeak, postetxeak eta
abar biltzen ditu,… Antonio de Echevarrí-
ak sinatzen ditu laminak, eta gehienak
1837 eta 1839 bitartean sinatuta daude.

[138]
MEMORIA, planos (explicación),
condiciones de la construcción y
datos económicos del proyecto de
barrio-jardín España que se
construirá en los terrenos del coto
de Arechavaleta (Alava) propiedad de

Ricardo Buesa, Vitoria (Espagne). —
Vitoria : [s.n.], 1919 (Sar)
23 p., [1] h. pleg. de plan. ; 24 cm
I. Buesa, Ricardo II. Sar, Domingo, imp.

FSS ATA 5014 

Ejemplo de urbanismo de principios del
siglo XX. Los ensanches del XIX se rodean
de “ciudades jardín”, en una época de cre-
cimiento económico. El proyecto no se
realizó de forma completa, pues la ciudad
jardín de Vitoria quedó reducida a las calles
con denominación de provincias vascas.

XX. mendearen hasierako hirigintzaren
adibide izaki, XIX. mendeko zabalguneak
“lorategi-hiriez” inguratzen dira, hazkunde
ekonomikoaren garai horretan. Proiektua
ez zuten osorik egin, Gasteizko lorategi-
hiriak euskal probintzien izenak zituzten
kaleak baino ez baitzituen bildu.

[139]
Baeschlin, Alfredo
La Arquitectura del caserío vasco /
Alfredo Baeschlin ; prólogo de Pedro
Guimón. — Barcelona : Canosa, cop.
1930
221 p. : fot. ; 26 cm
Ejemp. nº 7 de una tirada de 1000
Ded. autógr. del autor
I. Guimón, Pedro, pr. 

FSS ATV 9824 

Alfredo Baeschlin (I883-1964),  arquitec-
to, pintor, escultor, poeta y escritor
suizo, fue un gran investigador de la
arquitectura regional tradicional. Realizó
diversos viajes de estudio por Alemania,
Holanda, Suecia, Francia y España. El País
Vasco le atrajo de forma especial, estu-
diando el vascuence en Biarritz, su locali-
dad preferida. Residió también en Bilbao,
comenzando su obra La arquitectura del
caserío vasco, en la que realiza un estu-
dio de la tipología arquitectónica de la
construcción típica del mundo rural
vasco.

Arkitekto, pintore, eskultore, poeta eta
idazle suitzar Alfredo Baeschlin (I883-
1964) eskualdeko arkitektura tradiziona-
laren ikertzaile handia izan zen. Hainbat
azterketa-bidaia egin zituen Alemania,
Holanda, Suedia, Frantzia eta Espainian.
Euskal Herriak bereziki erakarri zuen, eta
Miarritzen ikasi zuen euskara, haren herri
kuttunean. Bilbon ere bizi izan zen, eta
bertan hasi zuen La arquitectura del
caserío vasco bere obra. Obra honetan
euskal landa-munduko eraikin tipikoaren
arkitektura-tipologiaren azterketa egin
zuen.

BNE, 1997117684.- BILBAO, T.I, p. 425.-
PARLAMENTO VASCO. ARTE, 247



FUNDACIÓN SANCHO EL SABIO

84

[140]
GUGGENHEIM / [photography,
Eugeni Pons...(et al.)]. — [English ed.].
— Rivas Vaciamadrid (Madrid) :
Kliczkowski, 2001
213 p. : principalmente il., plan. ; 25
cm
En la cub.: New York, Venice, Bilbao,
Berlin
I. Museo Guggenheim (Bilbao) II.
Pons, Eugeni, fot.

FSS ATV 35645 

Este ejemplar presenta la arquitectura
innovadora de Frank O. Gehry en el
Museo Guggenheim de Bilbao, que ha
supuesto un modelo de arquitectura-
escultura imitado por otros países. El edi-
ficio supuso un revulsivo dinamizador para
el País Vasco, renovando el urbanismo de
una de las zonas más deprimidas tras la
crisis industrial de los años setenta  y
alcanzando una proyección internacional,
como demuestra la edición que se expo-
ne.

Bilboko Guggenheim Museoan Frank O.
Gehryk gauzatu duen arkitektura berritzai-
lea azaltzen du ale honek, beste zenbait
herrialdek imitaturiko arkitektura-eskultu-
rako eredua, hain zuzen ere. Bultzagarri
dinamizatzailea izan zen eraikina Euskal
Herrirako; industria-krisiaren ondorengo
zonalde deprimituenetako baten hirigintza
berritu zuen, eta nazioarteko proiekzioa
lortu zuen, erakusten den edizioa lekuko.

BNE, 20010920348.- BUD, 617443

[141]
Oteiza, Jorge
Estética del huevo: huevo y laberinto;
Mentalidad vasca y laberinto : a Juan
Daniel Fullaondo en memoria y
homenaje / Oteiza. — Pamplona :
Pamiela, D.L. 1995
72 p. : fot. ; 42 cm
I. Fullaondo Errazu, Juan Daniel

FSS MTE 182 

Jorge Oteiza nació en Orio en 1908 y
murió en Donostia-San Sebastián en  abril
de 2003. Escultor metafísico, radical, tota-
lizador, se le considera el origen, creador
y maestro del arte contemporáneo vasco.
Destacó además como poeta y filósofo
investigador de las raíces antropológicas
de la identidad estética contemporánea,
siendo su obra más emblemática Quos-
que tandem..! interpretación estética del
alma vasca. Esta publicación, homenaje al
arquitecto Juan Daniel Fullaondo, que
falleció en 1994, recopila diversos escri-

ESCULTURA

Tres grandes creadores vascos (Chillida, Oteiza e Ibarrola), los dos prime-
ros fallecidos recientemente, conforman la memoria colectiva de la escul-
tura vasca del siglo XX. Su obra y su pensamiento quedan aquí reflejados
en fotografías, libros y catálogos, que reducen a dos dimensiones el volu-
men y la perspectiva de su escultura.

ESKULTURA

Hiru euskal sortzaile handik (Chillida, Oteiza eta Ibarrola), bi lehenak hil
berriak, osatzen dute XX. mendeko euskal eskulturaren oroimen kolekti-
boa. Argazki, liburu eta katalogoetan jasotzen dugu hemen euren obra eta
pentsamendua, euren eskulturaren bolumena eta ikuspegia bi dimentsio-
tan azalduz.
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tos que inciden en la vía abierta con Quos-
que tandem..!

Jorge Oteiza Orion jaio zen 1908an eta
Donostian hil 2003ko apirilean. Eskultore
metafisiko, erradikal eta totalizatzailea,
bera jotzen dute euskal arte modernoaren
iturburu, sortzaile eta maisutzat. Poeta eta
euskal nortasun modernoaren sustrai
antropologikoen filosofo ikertzaile lanetan
ere nabarmendu zen, eta  Quosque tan-
dem..! izan zen haren lan enblematikoena.
1994an hildako Juan Daniel Fullaondo
omentzen du argitalpen honek, eta Quos-
que tandem..! lanak zabalduriko bidea
jorratzen duten hainbat idazki biltzen ditu
bertan.

BNE, 19950371225.- KM kulturunea, 218446

[142]
Ormazábal, Tere
Omako basoa / argazkiak, Tere
Ormazábal = El bosque de Oma /
fotos, Tere Ormazábal. — [Bilbao] :
Universidad del País Vasco, Servicio
Editorial = Euskal Herriko
Unibertsitatea, Argitalpen Zerbitzua,
[2000]
[106] p. : principalmente fot. ; 33 cm
I. Ibarrola, Agustín  II. Universidad del
País Vasco. Servicio Editorial 

FSS ATV 32478 

Obra de cuidada estética, es un homenaje
de la Universidad del País Vasco a Agustín
Ibarrola en una de sus obras más repre-
sentativas, el Bosque de Oma. Artista
siempre comprometido con la sociedad y
la cultura vasca.

Estetika zainduko obra, Euskal Herriko Uni-
bertsitateak Agustin Ibarrolari eginiko
omenaldia da, bere obra adierazgarriene-
takoa dela-eta, Omako Basoa, alegia.
Betiere euskal gizartearekin eta kulturare-
kin konprometituriko artista dugu Ibarrola.

BFB, V-14055.- KM kulturunea, 393519

[143]
Chillida, Eduardo
Eduardo Chillida: elogio del hierro =
Praise of iron / IVAM Institut Valencià

d’Art Modern. — [Valencia] :
Generalitat Valenciana, Conselleria de
Cultura i Educació, [2002]
229 p. : fot. ; 31 cm
Texto paralelo en español e inglés y
traducción al francés
I. IVAM Institut Valencià d’Art Modern
II. Valencia (Comunidad Autónoma.
Consejería de Cultura y Educación,
ed. 

FSS MTE 342 

Eduardo Chillida, nacido en 1924, define,
junto con Oteiza, la escultura vasca del
siglo XX. Al fallecer, el 19 de agosto de
2002, dejaba una obra extensa, coheren-
te e identificable. Entre las numerosas
publicaciones sobre su obra se ha selec-
cionado este catálogo de la exposición
organizada por el IVAM (Institut Valencià
d’Art Modern) entre el 1 de octubre y el 6
de diciembre de 1998. Kosme de Baraña-
no la define como la exposición del Chilli-
da esencial. El Chillida que descubre la
forja, al volver a su tierra tras una estancia
en París, y se plantea el “elogio del hie-
rro”.

Eduardo Chillidak (1924an jaioa) defini-
tzen du, Oteizarekin batera, XX. mendeko

euskal eskultura. 2002ko abuztuaren 19an
hil zenean, obra zabal, koherente eta iden-
tifikagarria utzi zuen. Bere obrari buruzko
argitalpen ugarien artean, IVAM (Institut
Valencià d’Art Modern) erakundeak
1998ko urriaren 1a eta abenduaren 6a
bitartean antolaturiko erakusketaren kata-
logoa aukeratu dugu. Chillida esentzialaren
erakusketatzat definitzen du Kosme de
Barañanok. Parisen egonaldia egin ondo-
ren bere lurraldera itzuli eta burdinlantzea
deskubritzen duen Chillida dugu, “burdi-
naren gorazarrea” planteatuz.

BNE, 20020849258
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[144]
Ortiz Echagüe, José
Spanische köpfe : bilder aus
Kastilien, Aragonien und Andalusien
/ José Ortiz Echagüe ; eingeleitet von
Felix Urabayen... [et al.]. — Berlin
[etc.] : Ernst Wasmuth, cop., 1929
31 p., 80 p. de lám. ; 30 cm
Introducción de José María Salaverría 
I. Urabayen Guindoerena, Félix, pr. II.
Salaverría Ipenza, José María, pr.

FSS ATV 24120 

José Ortiz  Echagüe (1886-1980), de
ascendencia vitoriana por parte de madre,
ingeniero militar, fundador y presidente

de Construcciones Aeronáuticas CASA
(1923), es autor entre 1903 y 1968 de
una obra fotográfica reconocida interna-
cionalmente. En 1929 realiza una exposi-
ción en Berlín y edita esta obra, que en
1930 aparece en España con el título
Tipos y trajes de España, iniciando una
serie de publicaciones ampliamente cono-
cidas, como España pueblos y paisajes,
España mística, etc. 

José Ortiz  Echagüek (1886-1980) jatorri
gasteiztarra zuen amaren aldetik, ingeniari
militarra, eta  Construcciones Aeronáuti-
cas CASA (1923) enpresaren sortzaile eta
presidentea izan zen; nazioarteko ezagu-
mendua izan zuen argazkilaritza-obraren
egile izan zen. 1929an erakusketa bat egin
zuen Berlinen eta obra hau argitaratu
zuen; 1930ean agertu zen Espainian Tipos
y trajes de España izenburuarekin, eta oso
ezagunak diren hainbat argitalpenen arte-
ko lehena  izan zen, esate baterako, Espa-
ña pueblos y paisajes, España mística, eta
abar.

BNE, 20000412692

[145]
Koch Arruti, Sigfrido
Euskalerria : neure ametsa = mi
sueño / [Sigfrido Koch Arruti]. —
[Vitoria] : Koch, D.L. 1977
[63] p. : principalmente fot. ; 32 cm

FSS ATV 3463 

Sigfrido Koch Arruti nace en San Sebas-
tián en 1936 y continúa toda una estirpe
de fotógrafos de origen alemán iniciada
por su bisabuelo Willy Koch. Esta obra,
impresa en Fournier (Vitoria) en 1977,
desgrana su particular visión de la tierra
vasca, con imágenes que han pasado a ser
iconos identificativos de una generación.

Sigfrido Koch Arruti Donostian jaio zen
1936an, eta bere birraitona Willy Koch-ek
hasitako alemaniar jatorriko argazkilari-
leinu petoaren jarraitzaile dugu. Fournier
-en (Gasteiz) 1977an inprimaturiko lan
honetan, euskal lurraren bere ikuspegi
propioa xehatzen digu, belaunaldi baten
ikono identifikagarriak izatera iritsi diren
irudiak tarteko.

TORREALDAI, T.I, p. 788

[146]
Otero, Xabi
Oihan bat, murgildurik = Un bosque
sumergido = Un bois submerge = A
marine forest / Xabi Otero argazkiak ;
Valentín Terrazas textua ; [euskarako
itzulpena Roberto Oñederra,
traduction française Dominique
Lange, english translation Xabier Eder
y Paul Etxeberri]. — Iruñea: [s.n.],
L.G. 1984 (Imprenta Popular)
[62] p. : principalmente fot. ; 27 cm
Texto en euskera, español, francés e
inglés
I. Terrazas, Valentín II. Oñederra,
Roberto, trad. III. Lange, Dominique,
trad. IV. Eder, Javier, trad. V.
Etxeberri, Paul, trad. 

FSS ATV 8646 

FOTOGRAFÍA

Desde la invención de la fotografía en la primera mitad del siglo XIX,
numerosos autores vascos han utilizado la fotografía, en su doble vertien-
te de arte y de técnica, para manifestar aspectos muy variados de la geo-
grafía, las personas y la vida social de Vasconia y de otros lugares. Ortiz
Echagüe, Koch, Schommer y Otero representan varias generaciones de
fotógrafos que han sabido dar vida a esta forma de representación visual.

ARGAZKIGINTZA

XIX. mendearen lehen erdian argazkia asmatu zenetik, euskal egile ugarik
erabili dute argazkia, artearen eta teknikaren alderdi bikoitzean, Euskal
Herriko eta beste hainbat lekutako geografiaren, pertsonen eta gizarte-
bizitzaren alderdi asko-askotarikoak adierazteko. Errepresentazio bisuala-
ren modu hori hezurmamitzen jakin izan duten hainbat argazkilari-belau-
naldiren ordezkari dira Ortiz Echagüe, Koch, Schommer eta Otero.
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Xabi Otero nace en Pamplona en 1953.
Fotógrafo, dibujante e ilustrador, aporta un
lenguaje visual plenamente identificable.
Un bosque sumergido es su primer libro
de fotografía, que publica en 1984 con
imágenes de un País Vasco muy personal.

Xabi Otero Iruñean jaio zen 1953an.
Argazkilari, marrazkilari eta ilustratzailea,
erabat identifikagarria den hizkuntza bisua-
la gauzatzen du. Oihan bat, murgildurik da
bere lehen argazki-liburua; 1984an argita-
ratu zuen, Euskal Herri oso pertsonalaren
irudiak bilduta.

TORREALDAI, T.I, p. 478

[147]
Schommer, Alberto
El Arte de la mirada / [fotografías],
Alberto Schommer ; [textos], Jean
Arrouye, Alejandro Castellote, Eikoh
Hosoe. — Barcelona ; Madrid :
Lunwerg, [2002]
161 p. : principalmente fot. ; 29 cm
I. Arrouye, Jean II. Castellote,
Alejandro III. Hosoe, Eikoh 

FSS MTE 339 

Alberto Schommer nace en Vitoria en
1928. Su padre, Alberto Schommer Koch,
también fotógrafo, es otra rama de la estir-
pe de Willy Koch antes citada. Es un fotó-
grafo ampliamente conocido por sus
retratos psicológicos y posteriormente
por sus publicaciones y exposiciones. A
partir de 1978 publica una serie de obras
relacionadas con el País Vasco (El grito de
un pueblo, Alava Abierta, Bizkaia profun-
da), que influyen en autores y obras pos-
teriores. El arte de la mirada es una selec-
ción y recopilación de una parte impor-

tante de sus diferentes épocas y estilos:
viajes, personajes, etc.

Alberto Schommer Gasteizen jaio zen
1928an. Haren aita Alberto Schommer
Koch ere argazkilaria izan zen, lehen adie-
razitako Willy Koch-en leinuaren beste
adarretako bat. Oso ezaguna den argazki-
laria dugu, hasiera batean bere erretratu
psikologikoei esker, eta ondoren bere
argitalpen eta erakusketen ondorioz.
1978az geroztik, Euskal Herriarekin loturi-
ko hainbat lan argitaratu zituen (Herri
baten deihadarra, Araba zabaldua, Bizkaia
barru-barrutik), eta eragina izan zuten
ondorengo egile eta lanetan. El arte de la
mirada lana bere garai eta estiloen zati
handi baten lan-sorta eta bilduma da:
bidaiak, pertsonaiak eta abar. 

BNE, 20020786742

[148]
Aguirre, Estanislao María de
Gustavo de Maeztu / por Estanislao
Mª de Aguirre. — Bilbao ; Madrid :
Miguel de Maeztu,
imp. 1922
[206] p. : lám. ;
29 cm. — (Biblioteca
color ; 1)
Ejemp. nº U
Encuadernación en
piel realizada por
Quintanilla
I. Maeztu, Gustavo de

FSS ATA 3184

PINTURA

La función de un centro de documentación como Sancho el Sabio no
incluye la recogida de obras originales de algunas artes como la escultura
o la arquitectura. Por el contrario, en lo que se refiere a la pintura, el dibu-
jo y el grabado, contamos con originales de artistas vascos reconocidos,
a los que hay que añadir reproducciones y libros que nos acercan a la pin-
tura de Maeztu, Sáenz de Tejada o al Guernica de Picasso.

PINTURA

Sancho el Sabio bezalako dokumentazio-zentro baten eginkizunak ez du
barne hartzen eskultura edo arkitektura bezalako jatorrizko obren bilketa.
Pintura, marrazki eta grabatuari dagokienez, berriz, ezagumendu-maila
handiko euskal artisten jatorrizko piezak ditugu gurean; horiei hainbat
erreprodukzio eta liburu ere gehitu behar zaizkie, Maeztu, Sáenz de
Tejada edo Picassoren Guernica lanera hurbiltzen gaituztenak.
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Gustavo de Maeztu Whitney, hermano de
Ramiro y María de Maeztu, nació en Vito-
ria en 1887 y murió en Estella en 1947.
Fue un hombre polifacético: pintor, escri-
tor, comediante, actor, torero,… Miguel
de Maeztu editó en 1922 esta obra-home-
naje, impresa en Bilbao en Echeguren y
Zulaica con una excepcional calidad,
acompañada de una magnífica encuader-
nación. Este ejemplar perteneció al crítico
de arte y académico José Francés.

Gustavo de Maeztu Whitney, Ramiro eta
María de Maezturen anaia, Gasteizen jaio
zen 1887an eta Lizarran hil zen 1947an.
Gizon polifazetikoa izan zen: pintorea,
idazlea, komediantea, aktorea, toreatzai-
lea,… Miguel de Maeztuk 1922an argita-
ratu zuen obra-omenaldi hau, Bilboko
Echeguren y Zulaica inprimategian  inpri-
maturikoa, aparteko kalitatearekin, koa-
dernaketa zoragarriarekin batera. José
Francés arte-kritikari eta akademikoarena
izan zen ale hau.

BILBAO, T.I, p. 54.- PALAU, 3907

[149]
Benavente, Jacinto
Los Intereses creados / Jacinto
Benavente ; [ilustraciones Carlos
Sáenz de Tejada]. — Vitoria :
Ediciones de Arte Fournier, 1950
221 p. : il. ; 29 cm
I. Sáenz de Tejada, Carlos, il. 

FSS ATA 4066 

Carlos Sáenz de Tejada Lezama (1887-
1958), pintor de ascendencia alavesa,
ilustrador de múltiples publicaciones y
excepcional dibujante, ilustró en 1950
esta obra de Jacinto Benavente, realizada
por Ediciones de Arte Fournier, editorial
vinculada a la fábrica de naipes Fournier
de Vitoria y con la que Carlos Sáenz de
Tejada colaboró como director artístico.

Carlos Sáenz de Tejada Lezama (1887-
1958), jatorri arabarreko pintorea, argital-
pen ugariren irudigilea eta aparteko
marrazkilaria izan zen; 1950ean irudiztatu
zuen Jacinto Benaventeren obra hau; Edi-
ciones de Arte Fournier argitaletxeak egin
zuen, Gasteizko Fournier karta-fabrikari
loturikoak, eta Carlos Sáenz de Tejada lan-
kidetzan aritu zen bertan zuzendari artisti-
ko lanetan.

BNE, 19970661654

[150]
Gal, Menchu
Aguafuertes del norte / por Menchu
Gal ; prólogo de Julio Caro Baroja. —
Madrid : Hispánica de Bibliofilia, D.L.
1985
1 v. : grab. ; 50x60 cm
Ejemplar nº 9 de una tirada de 25,
conteniendo 12 grabados originales
Hojas sueltas, formando cuadernillos
sin numerar, en una caja
I. Caro Baroja, Julio, pr. 

FSS MTE 77 

Menchu Gal Orendáin nació en Irún en
1919. Paisajista reconocida, realiza esta
edición para bibliófilos, de 12 grabados al
aguafuerte de temática norteña, que ilus-
tran poemas de Blas de Otero, Gabriel
Celaya, Miguel de Unamuno, José Hierro,
Gerardo Diego, José del Río, Jesús Cancio,
Carlos Bousoño, Ramón Pérez de Ayala,
Ramón del Valle-Inclán y Rosalía de Cas-
tro.

Irunen jaio zen Menchu Gal Orendain
1919an. Ezagumendu-maila handiko pai-
sajista, liburuzaleentzako egin zuen edizio
hau; iparraldeko gaiei loturiko akuaforteko
12 grabatu biltzen ditu,  Blas de Otero,
Gabriel Celaya, Miguel de Unamuno, José
Hierro, Gerardo Diego, José Del Río, Jesús
Cancio, Carlos Bousoño, Ramón Pérez de

Ayala, Ramón del Valle-Inclán eta Rosalía
de Castro-ren poemak irudiztatuta.

KM kulturunea 2497.- REBECA, 185537

[151]
Picasso, Pablo
Picasso : Los 42 estudios sobre el
papel para el Guernica / introducción
de Juan C. Aramo ; texto de Joaquín
de la Puente. — Ed. facsimilar íntegra.
— Madrid : Casariego, D.L. 1990
27 p. : il. ; 60x40 cm + 1 caja con 42
grab. ; 64x42 cm
I. Puente, Joaquín de la II. Aramo,
Juan C., pr. 

FSS MTE 76 

El 26 de abril de 1937 Guernica es bom-
bardeada. Picasso, que ya había recibido
el encargo de hacer una obra libre para el
pabellón español de la Exposición Interna-
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cional de París, ve la oportunidad de refle-
jar los horrores de  la guerra y pinta el
Guernica, convirtiéndose en todo un sím-
bolo antibélico. Este ejemplar es una edi-
ción facsímil íntegra de los 42 bocetos de
los estudios.

1937ko apirilaren 26an bonbardatu zuten
Gernika. Piccasok ordurako jasota zuen
Parisko Nazioarteko Erakusketaren pabilioi
espainolerako obra libre bat egiteko agin-
dua; hartan ikusi zuen gerraren izugarrike-
riak islatzeko aukera, eta Guernica lana
pintatu zuen, erabateko gerraren aurkako
sinboloa bilakatu zena. Estudioen 42 zirri-
borroren faksimile-edizio osoa da ale hau.

MNCARS, CARS000041292

[152]
Baroja, Ricardo
Ricardo Baroja: 1871-1953 / [textos
de A.M. Campoy, Carlos Arean y Pío
Caro Baroja ; diez láminas
estampadas con diez aguafuertes de
Ricardo Baroja]. — Madrid : Grupo
Editorial Amaia, 1991
[70 p., 10 h. de lám.] : grab. ; 29x39
cm
I. Campoy, Antonio Manuel II. Areán
González, Carlos Antonio III. Caro
Baroja, Pío 

FSS MTE 25 

Ricardo Baroja Nessi (1871-1953), pintor,
grabador y literato. Comienza, como pin-
tor, ilustrando los relatos de su hermano
Pío Baroja, destacando posteriormente
como retratista, pintor de escenas  popu-
lares, autor de aguafuertes de técnica
depurada… Esta obra es una edición para
bibliófilos, con diez aguafuertes originales
de Ricardo Baroja.

Ricardo Baroja Nessi (1871-1953) pinto-
re, grabatzaile eta literatoa izan zen. Pinto-
re gisa hasi zen, bere anaia Pío Barojaren
kontaketak irudiztatuz; ondoren, erretratu-
gile, herriko eszenen pintore, teknika fine-
ko akuaforteen egile gisa eta abar nabar-
mendu zen. Liburuzaleentzako edizioa da
obra hau, Ricardo Barojaren hamar jato-
rrizko akuaforte bilduta.

[153]
REVISTA pintoresca de las provincias
bascongadas : adornada con vistas,
paisages y edificios / por varios
literatos de las mismas. — Bilbao :
Adolfo Péan y Compañia, 1846
(Imprenta y Librería de Adolfo
Depont)
1 v. ; 29 cm 

FSS SV CE REV

Revista por entregas compuesta de 56
artículos, con sus correspondientes lámi-
nas de grabados, reunidos en un volumen
de paginación correlativa, impresa en

1846 en  la librería bilbaína de Adolfo
Depont. Los artículos, algunos anónimos y
otros firmados, tratan sobre diversos luga-
res y edificios  de la geografía vasca, con
inclusión de su historia y una curiosa des-
cripción de trajes populares  vizcaínos. 

56 artikuluz osaturiko entrega-aldizkaria,
dagozkien grabatu-laminekin, orrialde-
zenbaketa korrelatiboko liburukian bilduta.
Artikuluek, zenbait sinaturikoak eta beste
zenbait anonimoak, euskal geografiako
hainbat leku eta eraikin jorratzen dituzte,
haien historia eta Bizkaiko herri-jantzien
deskribapen bitxia bilduta.

BILBAO, vol. VII, p. 214.- RUIZ DE
GAUNA, 1869
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[154]
Bilbao
Ordenanzas originales que esta
Noble Villa de Bilbao hizo, y tiene en
su archiuo, para la conseruaciónde
sus erederos propietarios, y forma de
venta, y viedo que ha de aver,
durante el consumo de los vinos de
su cogecha... — En Bilbao : por
Nicolas de Sedano, 1686
54 p. ; 29 cm
Forma colección facticia con otros
manuscritos e impresos sobre Bilbao,
con el título de Noticias históricas de
Bilbao
Tít. de la cub.: San Gregorio
Nacianceno
I. Sedano (Bilbao), imp.

FSS MAN 938 

Estas Ordenanzas, popularmente conoci-
das como las Ordenanzas del Chacolín,
pertenecen a la Hermandad de Vinadores
fundada en Bilbao en 1623, bautizada con
el nombre de Cofradía de San Gregorio
Nacianceno y que acogía a los propieta-
rios de viñas y manzanales. En ellas se
recogen las normas de gobierno que debí-
an cumplir los cofrades. Dichas normas se
redactaron obedeciendo a las nuevas
necesidades económicas,  para defender
y conservar sus propiedades así como
para la venta de vinos y sidras; en definiti-

va,  para hacer frente a la competencia de
los productos de fuera de Bilbao, anteigle-
sia de Begoña, Abando y Deusto.

1623an Bilbon sorturiko Ardogile Erman-
dadeari dagozkio Ordenantza hauek,
eskuarki Txakolinaren Ordenantzak deitu-
rikoak; San Gregorio Naciancenoren
Kofradia izena jarri zioten, eta mahasti eta
sagastietako jabeak biltzen zituen. Kofra-
diakideek bete beharreko gobernatze-
arauak biltzen ziren bertan. Premia ekono-
miko berriak kontuan hartuta idatzi zituz-
ten arau horiek, euren jabetzak defendatu
eta gordetzeko, baita ardoak eta sagardoak
saltzeko ere; azken batean, Bilbo, Begoña-

ko elizatea, Abando eta Deustutik kanpoko
produktuen konkurrentziari aurre egiteko.

PALAU, 202716

[155]
TRATADO de viñedos, y vinos
[Manuscrito] / traducido del inglés e
ilustrado con varias notas, señaladas
con una estrella, por Bibiano Lavid y
Bodega, residente en Vizcaya. —
[175-?]
91, [2] p. ; 21 cm
I. Lavid Bodega, Bibiano, trad. 

FSS MAN 631 

Manuscrito traducido del inglés, de media-
dos del siglo XVIII, que trata  sobre el arte
de gobernar y cultivar las viñas y de ela-
borar los vinos en Italia, y en las regiones
francesas de Champagne y Borgoña,
haciendo claras reflexiones e incorporan-
do precisas anotaciones sobre la viticultu-
ra en Vizcaya. El ejemplar está ilustrado
con pequeños dibujos y acompañado de
algunas notas aclaratorias, lo que le con-
vierten en una obra rara. 

Ingelesetik itzuliriko eskuizkribua, XVIII.
mendeko erdialdekoa; mahastiak gober-
natu eta lantzeko, eta Italian eta Frantziako
Champagne eta Borgoina eskualdeetan
ardoak egiteko artea jorratzen du, gogoeta
garbiak eginda eta Bizkaiko mahastigintza-
ri buruzko ohar zehatzak gaineratuta.
Marrazki txikiekin irudiztaturiko alea da,
eta zenbait argibide-ohar ere baditu; ezo-
hiko obra, zalantzarik gabe.

GASTRONOMÍA

La gastronomía ha estado muy presente en la vida social de Vasconia y de
ahí la abundante documentación, manuscrita o impresa, que sobre ella se
conserva en la Fundación Sancho el Sabio. Los libros de los famosos coci-
neros actuales tienen un precedente en los primeros manuscritos con
recetas de cocina escritos en euskera o en diversos documentos sobre el
vino, de los que el más antiguo de los que presentamos se remonta al
siglo XVII.

GASTRONOMIA
Gastronomiak indar handia izan du Euskal Herriko gizarte-bizitzan, eta
horri esker gordetzen dugu Sancho el Sabio Fundazioan gai honi buruzko
dokumentazio ugari, eskuz idatzia zein inprimatua. Gaur egungo sukaldari
famatuen liburuek euskaraz idatziriko sukaldaritza-errezetak biltzen zituz-
ten lehen eskuizkribuak edo ardoari buruzko hainbat dokumentu izan
zituzten aitzindari. Aurkezten dugun horien arteko zaharrena XVII. mende-
koa dugu.
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[156]
Salazar, Luis María de
De la venta libre del vino en la ciudad
de Vitoria / Patricio Vitoriano. —
[Vitoria] : impreso por Baltasar
Manteli, 1798
LXIV p. ; 15 cm
I. Manteli, Baltasar, imp.

FSS ATA 4211 

Libro escrito por el Conde de Salazar
(1758-1838), militar y político alavés, que
entre los años 1812 y 1823, ocupó diver-
sos cargos públicos como el de Ministro
de Hacienda y de la Marina. En esta obra,
Luis María de Salazar argumenta sobre los
pros y los contras que tiene la venta libre
del vino en la ciudad de Vitoria, mediante
un diálogo entre dos personajes de origen
mitológico, Oromasis, a favor de dicha
venta jaleando todas las ventajas y benefi-
cios que supondrían para la ciudad y sus
habitantes, y Arimanes que expone los
perjuicios que acarrearía la eliminación de
los aranceles. 

Salazarko Kondeak  (1758-1838) idatziri-
ko eskuizkribua; militar eta politiko araba-
rra izan zen, eta 1812 eta 1823. urte bitar-
tean hainbat kargu publiko izan zituen,
Ogasun eta Itsasketaren Ministro, esate
baterako. Obra honetan, Gasteizko hirian
ardoaren salmenta libreak dituen aldeko
eta kontrakoei buruz jarduten du Luis
María de Salazarrek, jatorri mitologikoko bi
pertsonaiaren elkarrizketaren bidez, Oro-
masis, salmenta horren aldekoa, hiriaren-
tzako eta bertako biztanleentzako ekarriko
lituzkeen abantaila eta onura guztiak gorai-

patuz, eta Arimanes, muga-zergak kentze-
ak ekarriko lituzkeen kalteak azaltzen
dituela.

BILBAO, T. VII, p. 368.- PALAU, 371176.-
SANTOYO, T. I, p. 271

[157]
COCINAN icasteco liburua chit
bearra famili gucietan. —
Lendabicicoa euskeras. — Tolosa :
[s.n.], 1889 (Eusebio Lopez-en
Moldizteguian)
58 p. ; 15 cm
I. López, Eusebio, imp. 

FSS ATV 36800 

Este pequeño ejemplar es el primer libro
que recopila recetas de cocina escritas
íntegramente en euskera. Con un lenguaje
muy sencillo y ágil, se explican las fórmu-
las y pasos que se deben seguir en los
fogones de cualquier casa. 

Fue editado por Eusebio López (1846-
1929), heredero de la editorial  Lama-Men-
dizabal de Tolosa, que se distinguió por dar
un gran impulso a la impresión de obras en
lengua vasca. De su imprenta salieron
ejemplares de gran envergadura que se
convirtieron en referente para el estudio de
la historia, lengua y literatura vascas.

Euskara hutsez idatziriko sukaldaritza-erre-
zetak biltzen dituen lehen liburua da ale
txiki hau. Hizkuntza oso sinple eta erraze-
an argitzen ditu edozein etxetako suetan
jarraitu beharreko formulak eta urratsak. 

Eusebio Lopezek (1846-1929) argita-
ratu zuen, Tolosako Lama-Mendizabal
argitaletxearen oinordekoak; euskarazko
lanak inprimatzearen alde emandako bul-
tzadagatik nabarmendu zen argitaletxea,
bertatik garrantzi handiko aleak irten bai-
tziren, euskal historia, hizkuntza eta litera-
tura aztertzeko erreferentzia izan zirenak.

VINSON, 658.- URQUIJO, 2009.- BILBAO, T:
II, p. 377

[158]
Arzak, Juan Mari
4 medios platos y 2 medios postres /
textos, Juan Mari Arzak ; grabados,
Andrés Nagel. — [Madrid] : Turner,
2002
1 caja (8 h. de lám.) ; 39 cm
Grabados al aguafuerte de Andrés
Nagel, impreso a tres tintas en offset
sobre papel Velin de Arches en los
talleres de Julio Soto, Madrid. La
estampación se realizó en los talleres
de Denis Long
Contenido en caja de aluminio de 41
cm
Ejemp. n. 63 de una tirada de 100
I. Nagel Tejada, Andrés, il.

FSS MTE 379 

4 medios platos y 2 medios postres es el
primer libro de artista fruto de la amistad
de dos donostiarras. Juan Mari Arzak, coci-
nero de  fama y prestigio, y Andrés Nagel,
artista plástico  de gran originalidad. 

El título alude a la propuesta habitual
que hace Arzak a todo aquel que acude a
Donostia-San Sebastián para degustar sus
platos.

Los textos del cocinero, que son la
expresión de su filosofía gastronómica, se
complementan con seis grabados al agua-
fuerte firmados con la peculiar caligrafía
de Andrés Nagel. 

Todos los libros, en un estuche de alu-
minio troquelado con la técnica de chorro
al agua, están firmados por los dos artis-
tas. La edición consta de cien ejemplares
numerados en arábigo del 1 al 100,
correspondiendo el  63 a este ejemplar.

4 medios platos y 2 medios postres da bi
donostiarren adiskidetasunaren fruitu
bezala sorturiko lehen artista-liburua; Juan
Mari Arzak, ospe eta fama duen sukalda-
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ria, eta Andrés Nagel, originaltasun handi-
ko artista plastikoa. 

Arzakek Donostiara bere platerak das-
tatzera datorren edonori egiten dion ohiko
proposamenaren erreferentzia egiten du
izenburuak.

Sukaldariaren testuak bere filosofia
gastronomikoaren adierazgarri dira, eta
akuaforteko sei grabatuz hornituta daude,
Andrés Nagelen kaligrafia bereziarekin
sinaturikoak. 

Liburu guztiak, ur-zorrotadako teknika-
rekin trokelaturiko aluminiozko estutxean
bilduta, bi artistek sinatzen dituzte. Zenba-
ki arabiarretan 1etik 100era zenbakituriko
ehun ale ditu edizioak, eta 63.a dagokio
ale honi.

KM kulturunea, 443416

[159]
Rodrigo Andueza, Manuel
Libro de los prodigiosos baños de
Thyermas en que se epilogan
algunos de los mas celebrados Baños
de España, Francia, Alemania, Italia, y
la variedad de usar de ellos. Dividido
en tres tratados / que dedica, y
consagra... Manuel Rodrigo, y
Andueza. — En Pamplona : por Juan
Joseph Ezquerro, 1713
[16], 315, [4] p. ; 4º (20 cm)
Sign.: []4, ô4, A-Z4, 2A-2Q4, 2R2, ô2
I. Ezquerro, Juan Joseph, imp. 

FSS ATN 5213 

Manuel Rodrigo Andueza, médico del
Hospital General de Pamplona, describe
en este libro, impreso en Pamplona en
1713, los análisis de las aguas de Tiermas
(Huesca), realizados por el boticario
oscense Juan Cregenzan. Tiermas, impor-
tante núcleo en la ruta jacobea por su
Hospital de San Martín, debe su nombre a
las antiguas termas romanas sepultadas
hoy bajo el pantano de Yesa, y ya consta-
ba en los documentos del Monasterio de
San Juan de la Peña desde 1038, aunque
su fundación se debe al rey aragonés
Pedro II en el año 1201.

Manuel Rodrigo Anduezak, Iruñeko Ospi-
tale Nagusiko medikuak, Iruñean 1713an
inprimaturiko liburu honetan deskribatzen

ditu Tiermas-ko (Huesca) uren analisiak,
Huescako botikari Juan Cregenzan-ek egi-
nikoak. Done Jakueren bideko gune
garrantzitsua izan zen Tiermas, bere San
Martin Ospitalea tarteko, eta gaur egun
Esako urtegiak urperaturiko erromatar
terma zaharrei zor die izen hori; 1038az
geroztik ere azaltzen da San Juan de la
Peña monasterioko dokumentuetan, nahiz
eta Aragoiko errege Pedro II.ak 1201.
urtean sortu zuen.

PALAU, 272327.- BILBAO, T. VII, p. 282.-
CCPB, 000560923-2.- PEREZ GOYENA, 1192

MEDICINA
La evolución de la medicina en el País Vasco sigue aproximadamente las
pautas de lo que sucede en otras comunidades. Los documentos que
componen esta sección muestran el interés de médicos y otros estudio-
sos en mejorar la salud de sus conciudadanos. Los libros más antiguos
(siglo XVIII) se refieren a las aguas y plantas medicinales, pero enseguida
aparecen tratados y revistas de cirugía, higiene, salud mental, etc.

MEDIKUNTZA
Medikuntzak Euskadin izan duen bilakaera beste erkidegoetan nagusi izan
diren jarraibideen ildo beretik doa gutxi gorabehera. Medikuek eta beste-
lako ikerlariek euren erkideen osasuna hobetzeko izan duten interesaren
adierazgarri dira atal hau osatzen duten dokumentuak. Liburu zaharrenek
(XVIII. mendekoak) ur sendagarriak eta sendabelarrak biltzen dituzte, baina
berehala agertuko ziren kirurgiari, higieneari, osasun mentalari eta abarri
buruzko tratatuak eta aldizkariak.
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[160]
Béla, Jean Philippe
Receptes et secrets divers de la
nature, recueillis en faveur des
pauvres [Manuscrito] / par les soins
de Mr. le Chr. de Bela, brigadier des
armées du Roy en 1776. — [1776?]
5 v. ; Fol. (36 cm)

FSS MAN 291 

Jean Philippe Béla, caballero suletino, naci-
do en Mauleon en 1709. Su azarosa vida
comenzó con el ingreso en el ejército
francés. Participó en la guerra de sucesión
de Polonia (1733). En 1745 el rey Luis XV
le encomendó la formación de un regi-
miento compuesto solamente por vascos.
Será el célebre cuerpo de “Cantabres
Volontaires”. Al disolverse en 1749 aban-
donó la vida militar y pasó a desempeñar
diversos cargos públicos. Hombre erudito,
se dedicó también a la investigación histó-
rica. Fruto de ella son los diversos escri-
tos, memorias, documentación y manus-
critos que nos legó. Esta extensa obra,
encuadernada en pergamino, describe las
enfermedades existentes y las plantas
medicinales que la naturaleza proporciona
para combatirlas.

Jean Philippe Béla, zaldun zuberotarra,
1709an jaio zen Maulen. Frantziako arma-
dan sartu zenean hasi zuen bere bizitza
gorabeheratsua. Poloniako ondorengotza-
gerran parte hartu zuen (1733). 1745ean
euskaldunez soilik osaturiko erregimentua
osatzea agindu zion Luis XV.a erregeak.
“Cantabres Volontaires” deituriko gorputz

ospetsua izan zen hura. 1749an desegin
zenean, bizitza militarra utzi zuen eta hain-
bat kargu publikotan jardun zuen. Gizon
jakintsua, ikerketa historikoa ere landu
zuen. Horren ondorio dira utzi zizkigun
hainbat idazki, memoria, dokumentazio eta
eskuizkribu. Pergaminoan koadernaturiko
obra zabal honek orduko gaixotasunak eta
naturak haien aurka egiteko ematen dituen
sendabelarrak deskribatzen ditu.

[161]
Oronoz Soroeta, José
Compendio de cirugía theorico,
practico, anatomico... / compuesto
por Josef de Oronoz y Soroeta. —
Pamplona : por Antonio Castilla, [1779]
[28], 470 p. ; 4º (20 cm)
Fecha de ed. tomada de la licencia
del Real Consejo y de la fe de erratas
Signaturización variada
Tít. del lomo: Cirugía completa
I. Castilla, Antonio, imp. 

FSS ATN 6058 

José Oronoz, cirujano vizcaíno del siglo
XVIII, ejerció la medicina en diversos luga-
res de Vasconia (Los Arcos, Mondragón,
Ermua, Valmaseda). Es autor de este
extenso tratado sobre cirugía en el que
nos explica cómo auxiliar a las mujeres en
los partos naturales y en los prenaturales.
Fue contrario de la cesárea abdominal y el
precursor de las llamadas Incisiones
Dührssen (Alfred Dührssen, 1862-1933,
ginecólogo alemán que desarrolló una téc-

nica a base de realizar incisiones en la cer-
viz del útero en aquellos partos con una
dilatación inadecuada). 

José Oronoz, XVIII. mendeko kirurgialari
bizkaitarra, Euskal  Herriko hainbat lekutan
(Los Arcos, Arrasate, Ermua, Balmaseda)
aritu zen medikuntzan. Kirurgiari buruzko
tratatu zabal honen egilea dugu, eta bertan
azaltzen digu nola lagundu behar zaien
emakumeei erditze naturaletan eta aurre-
naturaletan. Zesarea abdominalaren aurka
egon zen, eta Dührssen Ebakiak deituriko-
en aitzindaria izan zen (Alfred Dührssen,
1862-1933, ginekologo alemaniarra, dila-
tazio desegokia zuten erditzeetarako ute-
roaren lepoan ebakiak egitean oinarrituri-
ko teknika garatu zuen).

PALAU, 204343.- BILBAO, T. VI, p. 326.-
PEREZ GOYENA, 2479

[162]
Ruiz de Luzuriaga, Ignacio María
Tratado sobre el cólico de Madrid :
inserto en las memorias de la Real
Academia Médica de Madrid, y
publicado separadamente de orden
de la misma en beneficio común /
por el Doctor Ignacio María Ruiz de
Luzuriaga. — Madrid : en la Imprenta
Real, 1797
260, [2] p. ; 8º (19 cm)
Sign.: A-Q8, R3

FSS ATV 33321 
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Ignacio Mª Ruiz de Luzuriaga (1763-1822)
comenzó su formación académica en el
Real Seminario Patriótico de Vergara, com-
pletándola en el extranjero. En París estudió
y concluyó la carrera de medicina. En Lon-
dres, Edimburgo y Glasgow siguió amplian-
do sus conocimientos hasta instalarse defi-
nitivamente en Madrid. Es aquí donde el
afamado higienista escribió en 1797 la obra
que nos ocupa. En ella se analiza exhausti-
vamente cómo el uso de utensilios con
gran contenido de plomo y de recipientes
mal estañados, en los que se guardaban y
cocinaban los alimentos, provocó en el
siglo XVIII la extensión de una enfermedad
tóxica conocida con el nombre de Cólico
Saturnino o Cólico de Madrid.

Ignacio Mª Ruiz de Luzuriagak (1763-
1822) Bergarako Real Seminario Patriótico
deiturikoan hasi zuen bere prestakuntza
akademikoa, eta atzerrian osatu zuen. Pari-
sen ikasi eta amaitu zuen medikuntza-
karrera. Londres, Edinburgo eta Glasgow-n
areagotu zituen bere ezagutzak, behin
betiko Madrilera bizitzera joan aurretik.
Han idatzi zuen higienista famatu honek
jorratzen ari garen lana. Bertan zehatz-
mehatz aztertzen da berun-eduki handia
zuten lanabesen, eta janariak bertan gorde
eta prestatzeko baliatzen zituzten gaizki
eztainuztaturiko ontziak erabiltzeak nola
eragin zuen XVIII. mendean gaixotasun
toxiko bat hedatzea, Saturnino Kolikoa edo
Madrilgo Kolikoa deiturikoa.

CCPB, 000118450-4.- PALAU, 282052

[163]
Puente, Isaac
Higiene individual o privada / por
Isaac Puente. — Valencia : [s.n.] :
Estudios [distribuidor], 1930
68 p. ; 17 cm. — (Cuadernos de
Cultura. Fisiología e Higiene ; 7)

FSS ATA 4052 

Isaac Puente nació en Las Carreras (Vizca-
ya) en 1896.  Ejerció de médico en Cirue-
ña (La Rioja) y en Maeztu (Álava). Alcanzó
gran prestigio en el campo del Naturismo y
de la Medicina por sus escritos científicos,
firmados en ocasiones con su seudónimo
Un Médico Rural. Un ejemplo de su fama
es esta obra, editada en Valencia dentro de
la colección Cuadernos de Cultura, que
intentaba favorecer la formación integral

de la persona por medio de la lectura. En
ella se describen las pautas a seguir para el
cuidado de la higiene personal, la limpieza
de la ropa, los utensilios de cocina, la
desinfección de viviendas, etc.

Destacó  por su militancia anarquista y
por ser el autor de Comunismo Libertario,
el folleto que serviría de base en el Con-
greso de la FAI y CNT del año 1936. Murió
fusilado sin juicio previo ese mismo año.

Isaac Puente Las Carreras-en (Bizkaia) jaio
zen, 1896an. Mediku-lanetan aritu zen
Cirueñan (Errioxa) eta Maeztun (Araba).
Ospe handia izan zuen Naturismoaren eta
Medikuntzaren arloan bere idazki zientifi-
koak zirela-eta, zenbaitetan Landa Mediku
Bat izengoitiarekin sinaturikoak. Bere
famaren adibide da obra hau, Valentzian
argitaraturikoa Cuadernos de Cultura bil-
duman. Norberaren higienerako, arropa
garbitzeko, sukaldeko lanabesak garbitze-
ko, etxebizitzak desinfektatzeko eta aba-
rrerako kontuan hartu beharreko jarraibi-
deak deskribatzen ditu bertan.
Militante anarkista izanagatik nabarmendu
zen  eta Comunismo Libertario deituriko
liburuxka idatzi zuen, FAI eta CNTren
1936ko Biltzarrean oinarritzat hartu zuten
idazkia. Fusilatuta hil zen aldez aurreko
epaiketarik gabe, urte horretan bertan. 

BNE, 19995930973

[164]
REVISTA clínica de Bilbao. — Bilbao :
Academia de las Ciencias Médicas,
1926-1936 (Bilbao : Casa Dochao)

v. ; 24 cm
Mensual
I. Academia de Ciencias Médicas
(Bilbao) 

La Academia de Ciencias Médicas de Bil-
bao, formada por profesionales de la
medicina, ha promovido la divulgación de
investigaciones científicas en este área de
la ciencia a través de sus publicaciones:
Gaceta médica del Norte, 1895-1925,
Revista clínica de Bilbao, 1926-1936,
Gaceta médica del Norte, 1944-1970, y la
actual, Gaceta médica de Bilbao, 1971-.
Se incluyen casos clínicos de hospitales
vizcaínos, terapéutica, publicación de
novedades y avances médicos en el resto
del mundo. 

Bilboko Zientzia Medikoen Akademiak,
medikuntzaren profesionalek osaturiko-
ak, zientziaren arlo honetako ikerketa
zientifikoen zabalkundea bultzatu izan du,
bere argitalpenak tarteko: Gaceta médica
del Norte, 1895-1925, Revista clínica de
Bilbao, 1926-1936, Gaceta médica del
Norte, 1944-1970, eta gaur egungo
Gaceta médica de Bilbao, 1971-. Bizkai-
ko ospitaletako kasu klinikoak, terapeuti-
ka, eta mundu osoko berritasunen eta
aurrerabide medikoen argitalpena biltzen
ditu.

RUIZ DE GAUNA, 1827
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[165]
REVISTA frenopática española :
órgano científico de los Manicomios
de San Baudilio de Llobregat
(Barcelona), Ciempozuelos (Madrid),
Santa Agueda (Guipúzcoa) y Palencia
: periódico mensual ilustrado. —
Barcelona : Académica, 1903-1915
v. ; 24 cm
Mensual

FSS SV CE REV

El País Vasco y Navarra carecieron de hos-
pitales psiquiátricos hasta finales del siglo
XIX y los enfermos mentales se encontra-
ban desatendidos por las calles o ingresa-
dos en los manicomios de Valladolid y
Zaragoza. Ante esta situación, el Padre
Benito Menni, de los Hermanos Hospitala-
rios, tras varios intentos fallidos de fundar
otros hospitales en Escoriaza o Sestao,
fundó en 1898 la Casa de Salud de Santa
Águeda en Mondragón (Guipúzcoa), un
centro  de internamiento para enfermos
mentales. A esta fundación le siguieron
otras por toda España, para las que se edi-
taba esta revista, a fin de servir de comu-
nicación entre todas ellas, así como de
difusión de los estudios y avances que se
producían en  psiquiatría.

Euskadik eta Nafarroak ez zuten ospitale
psikiatrikorik izan XIX. mendeko amaiera
arte, eta gaixo mentalak inork atenditzen
ez zituela zebiltzan kaleetan, edo Vallado-
lid eta Zaragozako eroetxeetan ingresatu-
ta. Egoera hori zela-eta, Ospitaleko Anaie-

tako Benito Menni Aitak, Eskoriatzan edo
Sestaon ere ospitaleak sortzeko ahalegi-
netan huts egin ondoren, 1898an sortu
zuen Arrasaten (Gipuzkoa) Santa Ageda
Osasun Etxea, gaixo mentalak barneratze-
ko zentroa. Sorrera honen ondoren beste

hainbat izan ziren Espainia osoan, eta
haientzat guztientzat argitaratzen zen
aldizkari hau, guztien arteko komunikazio-
lanak egiteko, eta baita psikiatria-arloan
gertatzen ziren azterketak eta aurrerabide-
ak zabaltzeko.   

CIENCIA

La contribución vasca a las ciencias no ha tenido tanta importancia como
la de otros campos de la cultura. No obstante, ello no significa que no
existan aportaciones significativas, tanto en el campo de la investigación
como en el de la divulgación o la didáctica de las ciencias. Aquí presenta-
mos algunos ejemplos, con referencia a las matemáticas, la ingeniería o la
física, incluyendo textos de divulgación científica en euskera.

ZIENTZIA

Euskal Herriak zientziei eginiko ekarpenak ez du kulturaren beste arloei
eginikoen adina garrantzi izan. Dena den, horrek ez du esan nahi ekarpen
esanguratsurik ez dagoenik, ikerketaren arloan zein zientzien zabalkunde-
aren edo didaktikaren arloan. Zenbait adibide aurkezten ditugu hemen,
matematikari, ingeniaritzari edo fisikari buruzkoak, euskarazko zabalkunde
zientifikoko testuak barne hartuta.

[166]
Balzola, Policarpo de
Máquina aritmética de don Policarpo
de Balzola [Manuscrito] / [Policarpo
de Balzola]
7 v. (114 p.) : il. ; 32 cm
Mss. fechados en 1846 y 1849

FSS MAN 1166 

El irunés Policarpo Balzola (1813-1879),
perito agrimensor, matemático e inventor,
destacó en el campo de la investigación
científica en el siglo XIX. Como lo demues-
tra esta obra, inventó una calculadora o
máquina aritmética, muy elogiada por la
Academia de Ciencias y el Conservatorio
de Artes, que, de haber encontrado finan-
ciación, hubiera supuesto el lanzamiento
al mercado mundial, con medio siglo de
anticipación, de dos aparatos universal-
mente empleados hoy en día.

El manuscrito expuesto es la memoria
explicativa que presentó en las diversas
academias.

Policarpo Balzola (1813-1879) irundarra
peritu lur-neurtzailea, matematikoa eta
asmatzailea izan zen, eta XIX. mendeko
ikerketa zientifikoaren arloan nabarmendu
zen. Lan honek erakusten duenez, kalkula-
gailu edo makina aritmetiko bat asmatu



ko medikuntza-arloko lanarengatik nabar-
mendu zen; Gasteizen aritu zen, Santiago
Apostolua Ospitale Zibileko zuzendari gisa.
Gasteizko Ateneo Zientifiko, Literario eta
Artistikoaren sortzaile eta presidente ere
izan zen, eta bertan irakurri zuen Objeto
de las ciencias izenburuko inaugurazio-
hitzaldi hau.

BNE, 19996534491.- CCPB, 000264276-X.-
SANTOYO, T. II, p. 214

[168]
Tejera Magnín, Lorenzo de la
Puente transbordador, sistema
Palacio / [Tejera]. — Madrid : [s.n.],
1896 (Memorial de Ingenieros)
198 p., [1] h. pleg. de grab., [2] h. de
fot., [10] h. pleg. de plan. ; 26 cm
En cub.: Puente Palacio
Contiene un grabado del Puente
Colgante de Bilbao
I. Memorial de Ingenieros, imp.

FSS ATV 7141 

Obra teórica sobre la construcción del
Puente Transbordador Vizcaya, conocido
popularmente como Puente Colgante, que
une Portugalete y Las Arenas sobre la ría
del Nervión. El ingeniero Lorenzo de la
Tejera describe aquí la solución adoptada
y analiza  la ejecución práctica del proyec-
to, cuyo inventor y diseñador fue Alberto
del Palacio Elissague (de ahí en el título
“sistema Palacio”), arquitecto e ingeniero
vasco, principal representante de la nueva
cultura del hierro en España. Consta de un
apéndice donde aparecen los planos del
puente y de los elementos que lo susten-
tan, con un mapa para su ubicación y un
grabado del Puente ya erigido.

Bizkaia Zubi Transbordadorearen (eskuar-
ki Zubi Esekia deiturikoa) eraikuntzari
buruzko obra teorikoa dugu; Portugalete
eta Areeta batzen ditu Nerbioi itsasadarra-
ren gainean. Lorenzo de la Tejera ingenia-
riak harturiko soluziobidea deskribatzen
du hemen, eta proiektuaren burutzapen
praktikoa aztertzen du; asmatzaile eta
diseinugilea Alberto del Palacio Elissague
izan zen (hortik datorkio “Palacio sistema”
izena) euskal arkitekto eta ingeniaria, bur-
dinaren kultura berriak Espainian izan zuen
ordezkari nagusia, hain zuzen ere. Erans-
kin bat du, eta bertan zubiaren planoak eta
hari eusten dioten elementuak azaltzen
dira, haiek kokatzeko maparekin eta jada
zutituriko Zubiaren grabatuarekin.

BILBAO, T. VII, p. 579.- CCPB, 000308574-0.-
BNE, 20000573959.- PALAU, 329292

[169]
Jauregi Uribarren, Gabriel
Pisia / egillea, Jauregi’tarr Gabirel,
K.O. — Bermeo : Gaubeka, 1935
301 p. : il. ; 22 cm
Dialecto : texto en euskera occidental
— vizcaíno purista
S. XX — Periodo : último euskera
moderno

FSS ATV 308 

El Padre Carmelita Descalzo Gabirel Jaure-
gi, como a él le gustaba firmar, nació en
1895 y murió en 1945. Fue autor del  pri-
mer libro sobre física en euskera,  al que
tituló  Pisia, siguiendo la tendencia euské-
rica de la época de sustituir la letra f por la
p. Publicó otro libro titulado Kimia, que
pronto se convirtió en un auténtico
manual.

FUNDACIÓN SANCHO EL SABIO

96

zuen, Zientzien Akademiak eta Arte Kon-
tserbatorioak gogotik goraipaturikoa;
finantzaketarik izan balute, gaur egun
barra-barra erabilitako bi gailu munduko
merkatuan abiarazi izango lituzkete,
mende erdiko aurrerapenarekin.  

Hainbat akademiatan aurkeztu zuen
memoria da erakusgai dugun eskuizkri-
bua.

AUÑAMENDI, T. IV, p. 28-29

[167]
Roure, Gerónimo
Objeto de las ciencias : discurso
leido en la sesión inaugural del
Ateneo Científico, Literario y Artístico
de Vitoria, el día 20 de abril de 1866
/ por su presidente G. Roure. —
Vitoria : [s.n., 1866] (Imprenta,
litografía y librería de Ignacio Egaña)
33 p. ; 22 cm
I. Egaña, Ignacio, imp. 

FSS ATA 4240 

Gerónimo Roure (1824-1876), andaluz de
nacimiento y alavés de adopción, destacó
por su labor médica, desarrollada en Vito-
ria en calidad de director del Hospital Civil
Santiago Apóstol. Y también por ser fun-
dador y presidente de El Ateneo Científi-
co, Literario y Artístico de Vitoria, ante el
que leyó este discurso inaugural titulado
Objeto de las ciencias.  

Gerónimo Roure (1824-1876), andaluzia-
rra jaiotzez eta arabarra adopzioz, eginda-
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Con el ejemplar presentado marcó un
claro camino para la introducción de la
lengua vasca en el campo de la ciencia.

Aita Karmeldar Oinuts Gabirel Jauregi,
horrela sinatzea gustatzen baitzitzaion,
1895ean jaio eta 1945ean hil zen. Euska-
razko fisikari buruzko lehen liburuaren egi-
lea izan zen; Pisia izenburua eman zion, f
letraren ordez p jartzeko garai hartako eus-
kal joerari jarraiki. Kimia izenburuko beste
liburu bat ere argitaratu zuen, eta berandu
gabe bilakatu zen egiazko eskuliburu. Eus-
kara zientziaren arloan sartzeko bide argia-
ri ekin zion aurkezten dugun alearekin.

BILBAO, T. IV, p. 475.- TORREALDAI, T. I, 437

[170]
MEMORIAS de la Real Academia de
Ciencias de Madrid. — Madrid : Real
Academia de Ciencias de Madrid,
1850-1861 (Eusebio Aguado)
5 v. ; 27 cm
Irregular
I. Real Academia de Ciencias
(Madrid)

FSS SNV MEM

La Real Academia de las Ciencias Exactas,
Físicas y Naturales (originalmente, Acade-
mia Natural Curiosorum) fue creada en
1757, con el fin de difundir la ciencia y la
tecnología, a través de la publicación de
estudios, informes y memorias.

En la Memoria correspondiente al año
1857 Lucas Olazábal, ingeniero de montes
vizcaíno y autor de un tratado de ordena-
ción y valoración de montes que ha servi-
do de manual hasta mediados del siglo XX
en las escuelas de ingenieros, presenta
con un gran rigor científico un exhaustivo
estudio sobre el suelo, clima, cultivo agra-
rio y forestal de la provincia de Vizcaya.

1757an sortu zen Zientzia Zehatz, Fisiko
eta Naturalen Erret Akademia (jatorriz,
Academia Natural Curiosorum) zientzia eta
teknologia zabaltzeko xedez, azterlanak,
txostenak eta memoriak argitaratuta.

1857. urteari dagokion Memorian,
mendi-ingeniari bizkaitar Lucas Olazaba-
lek, ingeniari-eskoletan XX. mendeko
erdialde arte eskuliburu-lanak egin dituen
antolamendu eta balorazioko tratatuaren
egilea zela kontuan izanda, zorroztasun
zientifiko handiarekin aurkezten digu Biz-
kaiko probintziaren lurzoruari, klimari, eta
nekazaritza eta baso laboreari buruzko
azterlan sakon hau.

[171]
HAIZEAK etorkizuna dakarkigu
[Material gráfico] : Elgeako
Mendizerrak, Euskadi = El viento nos
trae futuro : Sierra de Elguea,
Euskadi. — [Vitoria-Gasteiz] : Eólicas
de Euskadi, [2001?]
1 lám. (cartel) : col. ; 48 x 69 cm
Texto en español y euskera
I. Eólicas de Euskadi

FSS CAR ANT 14 

Espectacular cartel de los aerogenerado-
res (molinos) del Parque Eólico de Elgea
(en el límite de Alava y Gipuzkoa). Este
parque que comenzó a funcionar en
junio del año 2000, es una de las
infraestructuras más emblemáticas, no
exenta de controversias al ser la primera
de estas características que se construyó
en el País Vasco, proporcionando el 30%

CARTELES
Junto a libros y revistas, los carteles también han reflejado la evolución de
las artes y las ciencias, tratando de acercar temas como la botánica, la
energía, la música, la pintura o la moda a un público más amplio. Algunos
de estos carteles tienen un carácter publicitario, otros divulgativo, pero
todos ellos pretenden captar la atención del espectador, con un diseño
cuidado, pues cada cartel puede ser también una obra de arte.

KARTELAK
Liburu eta aldizkariekin batera, kartelak ere arteen eta zientzien bilakaera-
ren isla izan dira, botanika, energia, musika, pintura edo moda bezalako
gaiak publiko zabalagoari hurbiltzen saiatu baitira. Kartel hauetako zenbait
publizitate-arlokoak dira, beste zenbait dibulgaziozkoak, baina guztiek ere
ikuslearen arreta erakarri nahi dute, diseinu zainduarekin, kartela arte-lana
ere izan baitaiteke.



Cartel de la exposición colectiva Tierra de
nadie que ya se había mostrado en
Madrid, con ocasión de celebrarse la capi-
talidad cultural europea de 1992.

Tierra de nadie recoge una selección
representativa de 18 artistas plásticos que
conforman la llamada Segunda Genera-
ción Realista del arte español del siglo XX.

Para el cartel de la muestra celebrada
en la Sala Amárica de Vitoria se escogió el
óleo  titulado Santos Iñurrieta, retrato del
pintor vitoriano del mismo nombre pintado
por José Carlos Marcote (Salvatierra, Alava,
1950- ) en 1988 y en la actualidad propie-
dad del Museo de Bellas Artes de Alava.

Marcote, artista destacado del llamado
“nuevo realismo” o “realismo lírico”,
ubica a su personaje sobre el lienzo en
dos posturas contrarias, sentado y de pie,
de frente y de espaldas, sobre un paisaje

de valles y montañas, tratando de captar y
expresar la dualidad del personaje. 

Tierra de nadie izenburuko erakusketa
kolektiboaren kartela, lehendik ere Madri-
len erakutsitakoa, 1992ko Europako kultur
hiriburutza zela-eta.

Tierra de nadie-k 18 artista plastikoren
lan-sorta adierazgarria biltzen du; XX.
mendeko arte espainiarraren Bigarren
Belaunaldi Errealista deiturikoa osatzen
dute artista horiek.

Gasteizko Amarica Aretoan eginiko era-
kusketaren kartelerako Santos Iñurrieta izen-
buruko olio-pintura aukeratu zen; izen bere-
ko pintore gasteiztarraren erretratua da, José
Carlos Marcote-k (Agurain, Araba, 1950- )
pintaturikoa 1988an, eta gaur egun Arabako
Arte Ederren Museoa da haren jabea.

“Errealismo berria” edo “errealismo
lirikoa” deiturikoaren artista aipagarria da
Marcote; bi jarrera kontrajarritan kokatzen
du pertsonaia bere mihisean, eserita eta
zutik, aurrez aurre eta bizkarrez, haran eta
mendien paisaje kontrajarriaren gainean,
haren ezaugarri pertsonalak atzeman eta
adierazi nahian.

[173]
Aberásturi, Claudio
Frutos del bosque [Material gráfico] =
Basa-fruituak / dibujos originales,
Claudio Aberasturi ; Departamento
de Botánica, Instituto Alavés de la
Naturaleza). — Vitoria : Caja
Provincial de Alava = Arabako Kutxa,
D.L. 1989 (H. Fournier)
1 lám. (calendario) : col. ; 98 x 67 cm
Texto en español y euskera
I. Instituto Alavés de la Naturaleza
(Vitoria-Gasteiz). Departamento de
Botánica II. Caja de Ahorros
Provincial de Alava 

FSS CAR ANT 30 

Cartel - calendario para el año 1990 con
dibujos de las distintas especies de frutos
del bosque, con el nombre científico en
latín, y el común en español y en euskera,
con un  fin fundamentalmente didáctico.
Forma parte de una serie que publicó a lo
largo de varios años la Caja de Ahorros
Provincial de Alava en colaboración con el
Instituto Alavés de la Naturaleza.  
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de la energía eléctrica consumida en
Alava. 

Aerosorgailuen (errotak) kartel ikusgarria,
Elgeako Parke Eolikokoak (Araba eta
Gipuzkoako mugan). 2000. urteko ekaine-
an funtzionatzen hasi zen parke hau azpie-
gitura enblematikoa dugu, nahiz eta ezta-
baidak ere piztu zituen, Euskadin egin zen
horrelako lehenengoa izan baitzen; Ara-
ban kontsumitzen den argindarraren %30
ematen du.

[172]
Helice Creativos
Tierra de nadie [Material gráfico] :
José Manuel Ballester, Félix de la
Concha, Carlos Díez Bustos,... : 18
junio 26 julio Sala Amárica,
Diputación Foral de Alava = Amarica
Aretoa, Arabako Aretoa, Arabako
Foru Aldundia, Plaza de Amárica 4,
Vitoria-Gasteiz / diseño, Helice
Creativos. — Vitoria-Gasteiz : Sala
Amárica = Amarica Aretoa, D.L. 1992
(Imprenta de la Diputación Foral de
Alava)
1 lám. (cartel) : col. ; 69 x 48 cm
I. Marcote, Carlos II. Sala Amárica
(Vitoria-Gasteiz) 

FSS CAR ANT 16 



El cartel realizado por el gran escultor
Eduardo Chillida (San Sebastián, 1924-
2002) es también el símbolo de la Funda-
ción Cristóbal Balenciaga en Getaria
(Gipuzkoa) cuyo objetivo es difundir la
figura del modisto guipuzcoano, que ha
sido calificado como el arquitecto de la
Alta Costura.

Balenciaga jostunari buruzko erakusketa
handiaren kartela dugu; Ramón Esparza
Vielak antolatu zuen, Cristobal Balenciaga-
ren (Guetaria, 1895-Xavea, 1972) lagun
sentimentala eta haren moda-etxeko
azken zuzendaria, Eusko Jaurlaritzaren Kul-
tura Sailaren lankidetzarekin. Bertan era-
kutsitako trajeen aukeraketa Ramón Espar-
zak berak egin zuen erakusketarako.

Eduardo Chillida (Donostia, 1924-
2002) eskultore handiak egindako kartela
Getariako (Gipuzkoa) Cristóbal Balenciaga
Fundazioaren ikurra ere bada. Goi-mailako
Joskintzaren arkitektotzat kalifikatu duten
jostun gipuzkoarraren irudia zabaltzea du
helburu.

[175]
Martínez de Aguirre, Carlos
I Festival de Jazz Gasteiz [Material
gráfico] : 28 y 29 julio 1977
polideportivo Landázuri : organiza,
Consejo de Cultura de la Excma.
Diputación Foral de Alava / C. Mtz.
de Aguirre. — [Vitoria-Gasteiz] :
Consejo de Cultura de la Excma.
Diputación Foral de Alava, D.L. 1977
1 lám. (cartel) : col. ; 65 x 46 cm
I. Alava. Consejo de Cultura

ARTE Y CIENCIA ARTEA ETA ZIENTZIA

99

1990. urterako kartel-egutegia; basoko
fruituen espezien marrazkiak biltzen ditu,
latinezko izen zientifikoarekin, eta gaztela-
niazko eta euskarazko izen arruntarekin,
batez ere helburu didaktikoari jarraiki.

Arabako Aurrezki Kutxa Probintzialak
Arabako Natur Institutuaren lankidetzare-
kin hainbat urtetan argitaraturiko sailaren
zati da.

[174]
Chillida, Eduardo
Balenciaga [Material gráfico] : Palacio
de Miramar San Sebastián / [Eduardo
Chillida]. — [Vitoria-Gasteiz] :
Gobierno Vasco ; Guetaria :
[Ayunt.]amiento de Guetaria, [1987]
1 dibujo ; 100 x 70 cm
I. Euskadi. Gobierno II. Getaria
(Gipuzkoa). Ayuntamiento 

FSS CAR ANT 10 

Cartel de la gran exposición que sobre el
modista Balenciaga organizó Ramón
Esparza Viela compañero sentimental y
último director de la  casa de modas de
Cristóbal Balenciaga (Guetaria, 1895-
Jávea, 1972) con la colaboración del
Departamento de Cultura del Gobierno
Vasco. Para la exposición Ramón Esparza
realizó personalmente la selección de los
trajes que se expusieron en la misma.

FSS CAR ANT 12 

Cartel ganador del concurso convocado
por las salas de arte de Vitoria para el pri-
mer Festival de Jazz  de la ciudad celebra-
do en 1977, obra del polifacético vitoriano
Carlos Martínez de Aguirre. El grupo
patrocinador, JAZZTEIZ, pretendía con
este festival dar a conocer lo mejor del jazz
nacional, exponer las diferentes tenden-
cias internacionales y promocionar a los
músicos locales y regionales, para lo cual
reunieron a los artistas: Crash, Dolores,
Fausto, Prague y Swingtet.

1977an Gasteizko hirian egindako bertako
arte-aretoek deituriko lehiaketako kartel
irabazlea dugu, Carlos Martínez de Aguirre
gasteiztar polifazetikoaren lana. JAZZTEIZ
talde babeslearen helburua nazioko jazz
onena ezagutaraztea, nazioarteko joerak
erakustea, eta tokiko eta eskualdeko musi-
kariak sustatzea zen, eta ondoko artistak
bildu zituzten horretarako: Crash, Dolores,
Fausto, Prague eta Swingtet.



B
ajo el epígrafe de Lengua y Literatura se encuentra uno de
los fondos más exhaustivos y cuidados de la Fundación
Sancho el Sabio. Primeras ediciones, ejemplares raros,
autores imprescindibles, libros emblemáticos se han
entresacado de entre miles de obras desde el siglo XVI hasta
la actualidad. La presente selección pretende resaltar

algunos hitos de escritores, calígrafos y lingüistas, sin los cuales sería
difícil explicar la evolución, vida y difusión del euskera y la
universalidad de algunos literatos vascos, sin importar en qué idioma
han plasmado sus obras. La muestra es meramente indicativa de un
fondo que se complementa con las diversas ediciones,
traducciones, ediciones críticas y otras características que le
otorgan un valor especial al ejemplar, dando una idea de
pluralidad y diversidad. Completan esta Sección tres revistas
alavesas del siglo XIX y primer tercio del XX, como muestra de
un periodismo literario con connotaciones culturales,
humorísticas y satíricas, en cuyas páginas están reflejados los
escritores, políticos y artistas más representativos de la
sociedad vitoriana de la época.

S
ancho el Sabio Fundazioaren fondo zabalenetako eta
zainduenetako bat Hizkuntza eta Literatura
epigrafepea duena da. XVI. mendetik gure egunetara
arte milaka eta milaka obretatik hainbat liburu
enblematiko aukeratu ditugu; lehen argitalpenak, ale
bitxiak, ezinbesteko egileak, eta abar. Aukeraketa

honek hainbat idazle, kaligrafo eta hizkuntzalariren zedarriak
azpimarratzea du xede. Horiek gabe, euskararen bilakaera, bizitza

eta hedapena, eta hainbat euskal literatoren unibertsaltasuna
–beren obrak egiteko erabili duten hizkuntza edozein delarik ere–

azaltzea zaila izango litzateke. Lagin hau fondoaren adibidea baino ez
da; izan ere, fondoak aleen beste argitalpen batzuk, itzulpenak,

argitalpen kritikoak eta bereizgarriak diren batzuk ere baditu. Honek
guztiak balio berezia ematen dio aleari, eta aniztasun zein dibertsitate

ideia bat ematen du. Atal honen osagarri, XIX. mendeko eta XX.
mendearen lehen hereneko Arabako hiru aldizkari ditugu, konnotazio

kultural, umoristiko eta satirikoak dituen literatur kazetaritzaren eredu gisa.
Aldizkarion orrialdeetan garai hartako gizarte gasteiztarreko idazle, politikari eta

artista adierazgarrienetakoak islatuta daude.

HIZKUNTZA
ETA LITERATURA

LENGUA
Y LITERATURA
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[176]
Icíar, Juan de
Arte subtilissima, por la qual se
enseña a escreuir perfectamente /
hecho y experimentado por Iuan de
Yciar Vizcayno. — [Zaragoza] :
impresso a costa de Miguel de
Çapila..., 1555
[96] p. : grab. ; 4º (19 cm)
Sign. A4, B-F8, G4
Retr. grab. del autor en A4
Grab. calc. por “I.D.V.” (Juan de
Vingles)
Miguel de Çapila es Miguel de
Suelves
I. Vingles, Juan de, grab. II. Suelves,
Miguel de, imp.

FSS ATV 21520 

Juan de Icíar nació en Durango (Vizcaya)
en el año 1522 ó 1523. Sus noticias bio-
gráficas son muy escasas y se piensa que
fue en Zaragoza donde pasó la mayor
parte de su vida, dedicándose a la ense-
ñanza y a escribir libros de coro y rezo.

A los 25 años ya había estudiado las
obras de los calígrafos italianos, aprove-
chando sobre todo las enseñanzas de Juan
Bautista Palatino. Su primera obra de cali-
grafía Orthographía prática o Arte de
escribir se editó en 1548. Arte subtilissi-
ma… aparece en 1550, se vuelve a editar
en 1553 y el ejemplar que presentamos

pertenece a la tercera edición, realizada en
1555. Las obras de Icíar, con dibujos e
ilustraciones hechos por él mismo y gra-
bados en madera por Juan Vingles, son
consideradas raras  en cualquiera de sus
ediciones.

Juan de Icíar Durangon (Bizkaia) jaio zen
1522. edo 1523. urtean. Bere biografiari
buruz oso datu gutxi dago. Uste da Zara-
gozan eman zuela ia bizitza osoa, eta ira-
kaskuntzan eta koru zein otoitz liburuak
idazten jardun zuela.

25 urte bete zituenerako aztertuta
zituen italiar kaligrafoen obrak; Juan Bau-
tista Palatino-ren ikasbidea aprobetxatu
zuen batez ere. Bere lehen kaligrafia-obra,

Orthographía prática o Arte de escribir,
1548an argitaratu zen. Arte subtilissima...
1550ean kaleratu zen; 1553an berriro
argitaratu zuten, eta hemen aurkezten
dugun alea hirugarren argitalpenekoa da,
1555ean egin zenekoa alegia. Icíarren
obrek berak eginiko marrazkiak eta ilustra-
zioak eta Juan Vingles-ek zurean eginiko
grabatuak dituzte. Bere obra guztiak, edo-
zein argitalpenetakoak izanda ere, bitxitzat
hartzen dira.

BILBAO, T. IV, p. 457.- PALAU, 117837.-
BRUNET, T. V, col. 1506

[177]
Fernández Pascual, Juan Antonio
Abecedarios aantigüos [sic] y
modernos [Manuscrito] / Lo escriviò
Juan Antonio Fernández. — [1771]
177, [3] p. : il. ; 21 cm

FSS MAN 884 

Juan Antonio Fernández (Tudela 1752-
1814). Archivero, historiador y arqueólo-
go navarro, llamado «El Librero Viejo»,
antecesor de Yanguas y Miranda, es autor
de una extensa obra que en gran parte
permanece inédita. En 1770 ya había
escrito Arte de leer instrumentos antiguos,
en 1771 Memorias y antigüedades de la
ciudad de Tudela y este manuscrito, que
contiene una recopilación de tipos de abe-
cedarios, explicando de dónde los ha
tomado. Incluye una nota, firmada por
Lezaun,  en la que consta que fue remitido
desde esta ciudad (Tudela), con fecha de
27 de febrero de 1771, por  Juan Antonio
Fernández.

Juan Antonio Fernández (Tutera, 1752-
1814). Artxibozain, historialari eta arkeo-
logo nafar honi “Liburugile Zaharra” dei-
tzen zioten. Yanguas Miranda-ren aurreti-
koa, obra oparoa egin zuen, baina gehiena
argitaratu gabe dago. 1770ean zegoeneko
Arte de leer instrumentos antiguos idatzia
zuen; 1771n, Memorias y antigüedades
de la ciudad de Tudela eta alfabeto-moten
bilduma –alfabeto horiek nondik hartu
dituen azalduta– duen eskuizkribu hau
idatzi zuen. Honek Lezaunek sinaturiko
ohar bat ere badu eta bertan jasota dago
Juan Antonio Fernández-ek hiri honetatik
(Tutera) bidali zuela, 1771ko otsailaren
27an.

CALIGRAFIA

El dominio de la caligrafía fue durante siglos, incluso después de la inven-
ción de la imprenta, una forma segura de encontrar un empleo. A partir
del siglo XVI numerosos vascos ocuparon puestos de secretarios, admi-
nistradores, escribanos o notarios de príncipes y nobles. La Ilustración
tuvo entre sus principales objetivos la formación caligráfica. La Real Socie-
dad Bascongada de los Amigos del País fomentó su práctica, reflejada en
numerosos textos de Juntas Generales y Ayuntamientos.

KALIGRAFIA
Kaligrafia ondo jakitea enplegua lortzeko bide ziurra izan zen hainbat men-
detan; baita inprenta asmatu ondoren ere. XVI. mendetik aurrera, euskal-
dun ugari aritu zen printzeen eta nobleen idazkari, administratzaile, eskri-
bau edo notario lanetan. Ilustrazioaren helburu nagusietako bat kaligrafia-
prestakuntza zabaltzea izan zen. Euskalerriaren Adiskideen Elkarteak kali-
grafiaren erabilera sustatu zuen, eta hori Batzar Nagusietako eta Udaletako
testu askotan ikus dezakegu.
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[178]
Santiago Palomares, Francisco
Xavier de
Arte nueva de escribir inventada por el
insigne maestro Pedro Díaz de
Morante / e ilustrada con muestras
nuevas y varios discursos conducentes
al verdadero magisterio de primeras
letras por D. Francisco Xavier de
Santiago Palomares individuo de la
Real Sociedad Bascongada de los
Amigos del País. — En Madrid : en la
Imprenta de D. Antonio de Sancha,
año de 1776
XXVIII, 136, [2] p., 40 h.de lám. ; Fol.
(32 cm)
Sign.: ac4, d3, A-Q4, R5
Las h. de grab. calc.: “D. Francisco
Assensio y Mejorada”
Se publica a expensas de la referida
Real Sociedad Bascongada de los
Amigos del País, que la mandó
disponer I. Real Sociedad Bascongada
de los Amigos del País, ed. II. Sancha,
Antonio de, imp. 

FSS ATV 2747

Francisco Javier Santiago Palomares, nació
en 1718 y falleció en Madrid en 1796. Tra-
bajó en el Archivo de la Catedral de Tole-
do, en la formación del índice de los
manuscritos antiguos de la biblioteca del
Monasterio de El Escorial y en el Monaste-
rio de San Millán de la Cogolla. Fue nom-
brado miembro de la Academia de la His-
toria y de la Real Sociedad Bascongada de
los Amigos del País, a expensas de la cual
se publicó este libro.

La obra de Palomares se considera
como una ampliación del Tratado del arte
de escribir, que en 1615 publicó Pedro
Díaz Morante. Contiene dos partes, la
primera es un tratado técnico sobre
caligrafía y la segunda se compone de  40
grabados con ejemplos prácticos. La
portada fue grabada por Francisco
Assensio y Mejorada.

Francisco Javier Santiago Palomares
1718an jaio zen eta Madrilen hil zen
1796an. Toledoko Katedraleko Artxibate-
gian lan egin zuen, Eskorialeko Monaste-
rioko liburutegiko eskuizkribu zaharren
aurkibidea egiten ere jardun zuen, eta
baita San Millán de la Cogollako Monaste-
rioan ere. Historiaren Akademiako eta Eus-
kalerriko Adiskideen Elkarteko kide izen-
datu zuten. Azken honen laguntzari esker
argitaratu zuen liburu hau.

Palomaresen obra 1615ean Pedro
Díaz Morante-k argitaraturiko Tratado del
arte de escribir liburuaren hedapentzat
hartzen da. Bi zati ditu: lehenengoa kali-
grafiari buruzko tratatu teknikoa da, eta
bigarrena adibide praktikoak dituzten 40
grabatuk osatzen dute. Azala Francisco de
Assensio y Mejorada-k grabatu zuen.

CCPB, 57402-3.- PALAU, 210612

[179]
Anduaga Garimberti, Joseph de
Arte de escribir por reglas y sin
muestras, establecido de órden
superior en los reales Sitios de San
Ildefonso y Valsain : después de
haberse experimentado en ambos la
utilidad de su enseñanza, y sus
ventajas respecto del método usado
hasta ahora en las escuelas de
primeras letras / [Joseph de Anduaga
y Garimberti]. — Segunda edición
con notas. — Madrid : en la Imprenta
Real, 1795
[8], XXXIX, 111 p., [32] p. de lám. ;
4º (21 cm)
Sign.: []4, A-E4, A-O4
Marca xil. en port.
Las h. de grab. son grab. xil.
I. Imprenta Real (Madrid), imp.
Piel

FSS ATV 24571 
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José de Anduaga Garimberti nació en San
Sebastián en 1752. Con la primera edición
de esta obra en 1781, publicada anónima-
mente,  levantó una gran polémica, al ir en
contra del método de Santiago Palomares,
vigente en ese momento, y de otros utili-
zados durante el siglo XVIII.

El ejemplar expuesto pertenece a la
segunda edición, publicada en 1795, des-
pués de contar con la aprobación de Flo-
ridablanca. Tras una gran introducción de
39 páginas va explicando, con un apoyo
gráfico de grabados xilográficos, «la cali-
grafía de las letras minúsculas y mayúscu-
las así como la distancia que debe haber
entre ellas y la manera de ligarlas».

José de Anduaga Garimberti Donostian
jaio zen 1752an. 1781ean obra hau sina-
tu gabe argitaratu zuenean, polemika bizia
piztu zuen, garai hartan indarrean zegoen
Santiago Palomaresen metodoaren eta
XVIII. mendean erabili izan ziren beste
metodo batzuen aurkakoa baitzen.

Aurkezturiko alea bigarren argitalpe-
nekoa da, Floridablanca-k onespena eman
ondoren 1795ean argitaratu zenekoa, ale-
gia. 39 orrialde dituen sarreraren ondo-
ren, grabatu xilografikoak lagungarri erabi-
lita, “letra xeheen eta larrien kaligrafia, bai
eta euren artean utzi beharreko tartea zein
lotzeko modua ere” azaldu zuen.

CCPB, 57283-7.- PALAU, 12352

[180]
Torío de la Riva Herrero, Torcuato
Arte de escribir por reglas y con
muestras, segun la doctrina de los

mejores autores antiguos y
modernos, extrangeros y nacionales :
acompañado de unos principios de
Aritmética, Gramática y Ortografía
Castellana, Urbanidad y varios
sistemas para la formación y
enseñanza de los principales
caracteres que se usan en Europa /
compuesto por Torquato Torío de la
Riva y Herrero. — Madrid : en la
Imprenta de la Viuda de Don Joaquín
Ibarra, 1798
[4], XXVIII, 418, [1] p., 58 h. de lám.
; 4º (29 cm)
Sign.: []2, a-c4, d2, A-Z4, 2A-2Z4,
3A-3F4, 3G1, []1
Front. calc.: “L. Parét lo inventó y
delineó, T. Toribio lo escribio, B.
Ametller lo grabó”
La primera h. de lám. corresponde al
Conde de Trastamara: “Carrafa del.
Ametller incid.”. Las 58 restantes,
calc., “Torio script.” y Gangoiti, J.
Castro, Asensio como escultores,
sobre muestas de caligrafía, entre p.
166-167, 194-195, 210-211 y 224-
225
I. Ibarra, Joaquín de, Viuda de, imp. II.
TITULO
Piel

FSS ATV 24603 

Torío de la Riva Herrero (1759-1820)
publica esta obra en 1798, con portada
dibujada por Luis Paret Alcázar y grabada
por Blas Ametller Rotllan, donde critica
violentamente el método de Anduaga.

Después de una breve introducción y
un largo capítulo sobre la historia del arte
de escribir, establece su método, con
numerosos ejemplos en láminas explica-
tivas, añadiendo otros capítulos dedica-
dos a la aritmética y a la gramática caste-
llana.

Su método era, para el momento,
muy moderno e igualitario (todos los
niños tienen derecho al mismo trato, sin
diferencias ni privilegios). Pretende dar a
los maestros todos los conocimientos
que necesitan para pasarlos a los alum-
nos y vincula el aprendizaje de la orto-
grafía con el de la gramática, pues consi-
dera que la primera es parte de la segun-
da. Su enseñanza fue experimentada en
el Seminario de Nobles y en 1801 se
impuso en las escuelas de primeras letras
del Reino.

Torío de la Riva Herrero-k (1759-1820)
1798an argitaratu zuen obra hau. Azala
Luis Paret Alcázar-ek marraztu zuen eta
Blas Ametller Rotllan-ek grabatu. Obra
honetan bortizki kritikatu zuen Anduaga-
ren metodoa.

Sarrera labur baten eta idazkuntzaren
artearen historiari buruzko kapitulu luze
baten ondoren, bere metodoa azaldu
zuen. Horretarako azalpen-irudi asko era-
bili zituen adibide gisa. Horrez gain, arit-
metikari eta gaztelaniaren gramatikari
buruzko beste kapitulu batzuk ere erantsi
zituen.

Garai haietarako, bere metodoa oso
modernoa eta berdintasunaren aldekoa
zen (ume guztiek tratu bera izateko esku-
bidea dute, bereizketarik eta pribilegiorik
gabe). Bere helburua maisuei behar
dituzten ezaguera guztiak ematea zen
hauek ikasleei irakasteko; gainera, orto-
grafiaren ezagutza gramatikarenarekin
lotu zuen, lehena bigarrenaren zatia dela
uste baitzuen. Metodo hau Nobleen Min-
tegian probatu zuten eta 1801ean Erre-
sumako lehen hizkietako eskoletan ezarri
zuten.

CCPB, 57290-X.- PALAU, 224355.- BRUNET,
T. V, col. 885
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[181]
Larramendi, Manuel de (S.I.)
El Impossible vencido : arte de la
lengua bascongada / su author el P.
Manuel de Larramendi.... — En
Salamanca : por Antonio Joseph
Villargordo Alcaraz, año de 1729
[36], 404 p., [1] h. de grab. ; 8º (15
cm)
Sign.: ¶8, 2¶2, 3¶8, A-Z8, 2A-2B8,
2C2
Port. con orla tip.
Grab. calc. del escudo de Guipúzcoa,
“La Cruz f’ “
Gramática vasca en castellano con
ejemplos de euskera central y
occidental
S. XVIII
I. Villargordo Alcaraz, Joseph, imp. 
Pergamino

FSS ATV 1215 

Manuel de Larramendi (Andoain, 1690-
Azpeitia, 1766). Para mostrar la perfec-
ción, racionalidad y peculiaridades de su
lengua, Larramendi crea dos ingentes
obras: una gramática y un diccionario,
cuyas primeras ediciones presentamos en
este catálogo.

El impossible vencido es, por tanto, la
primera gramática publicada del euskera y,
haciendo honor al título de la obra, logra
convertir en regla y método la lengua
vasca, a pesar de la creencia de la mayoría
de ser ésta una labor imposible. La tarea

fue larga y ardua, sin guías ni predeceso-
res. En ella Larramendi se revela como
profundo conocedor del euskera y su estu-
dio no se limita al dialecto guipuzcoano,
sino que analiza además algunas peculiari-
dades del vizcaíno y del labortano. Tras la
publicación de su obra, el euskera deja de
ser “una lengua salvaje y carente de arte”.

Manuel Larramendi (Andoain, 1690-
Azpeitia, 1766). Bere hizkuntza perfektua,
arrazionala eta berezia zela erakusteko,
Larramendik bi obra eskerga sortu zituen:
gramatika bat eta hiztegi bat. Katalogo
honetan horien lehen argitalpenak aurkez-
ten ditugu.

El impossible vencido, beraz, argitara-
tu zen lehen euskara-gramatika da eta,
obraren izenburuak dioen bezalaxe, euskal

hizkuntza arau eta metodo bihurtzea lortu
zuen, gehienek hau ezinezkoa zela uste
bazuten ere. Lana luzea eta gogorra izan
zen, egileak ez baitzuen ez gidarik, ez
aurretikorik izan. Bertan Larramendik eus-
kara oso ondo ezagutzen zuela erakutsi
zuen, eta bere azterlanean gipuzkera azter-
tu ez ezik, bizkaieraren eta lapurteraren
berezitasun batzuk ere aztertu zituen. Bere
obra argitaratu ondoren euskarak “hiz-
kuntza basati eta arterik gabea” izateari utzi
zion.

ALLENDE SALAZAR, 643.- BILBAO, T. IV, p.
599.- PALAU, 132042. -SORARRAIN, 200.-
URQUIJO, 4688.- VINSON, 51 a.- BRUNET, T.
III, col. 851.- CCPB, 000199165-5

[182]
Harriet, Martin de
Gramatica escuaraz eta francesez,
composatua francez hitzcunça ikhasi
nahi dutenen faboretan / M. Harriet.
— Bayonan : Fauvet, Alarguna eta J.
Fauvet Erregueren Imprimadoriac
baitan, 1741
512, [4] p. ; 12º (17 cm)
Sign.: A-Z6, 2A-2I6, 2L-2X6
Gramática escrita en francés y
euskera labortano
S. XVIII — Periodo clásico
Ex libris Louis Raillard
I. Fauvet , J., imp. 
Piel

FSS ATV 20154 

LINGÜÍSTICA

El conjunto de las obras expuestas aquí representan la evolución de las
herramientas lingüísticas necesarias para la utilización, estudio y difusión
de la lengua vasca, desde el siglo XVIII al XX. De las miles de referencias
sobre el tema recopiladas por la Fundación Sancho el Sabio se muestran
algunos de los autores más representativos, como M. Larramendi, L. L.
Bonaparte o K. Mitxelena.

LINGUISTIKA

Hemen erakutsiriko obra guztiek euskal hizkuntza erabiltzeko, aztertzeko
eta hedatzeko beharrezkoak diren tresna linguistikoen bilakaera islatzen
dute, XVIII. mendetik XX.era artekoa. Sancho el Sabio Fundazioak gai honi
buruz bildu dituen milaka erreferentzietatik egile adierazgarrienetako
batzuk aurkezten ditugu hemen, esaterako, M. Larramendi, L. L. Bonapar-
te edo K. Mitxelena.
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Martin de Harriet (1714-?). Escritor labor-
tano y notario real en Larresore (Laburdi),
publicó esta curiosa obra en 1741. Se trata
de una especie de gramática y diccionario,
escrita en parte en euskera labortano y en
parte en francés, para facilitar el aprendi-
zaje del francés a los vascos y, al mismo
tiempo, para los franceses que quieran
aprender el euskera. Aunque parece ser
que esta obra es la primera parte de una
serie de cuatro, o bien no se publicaron o
bien se han perdido los ejemplares y los
manuscritos.

Martin de Harriet (1714-?). Lapurdiko
idazle eta Larresoreko (Lapurdi) errege-
notario honek 1741ean argitaratu zuen
obra bitxi hau. Gramatika eta hiztegi
moduko bat da. Zati bat lapurteraz idatzita
dago, eta beste bat frantsesez, euskaldu-
nek frantsesa errazago ikasteko eta, aldi
berean, nahi zuten frantsesek euskara
ikasteko. Badirudi lau obra zituen sorta
bateko lehena zela obra hau. Hala ere,
beharbada beste hirurak ez ziren argitara-
tu edo bestela, ale horiek eta horien
eskuizkribuak galdu egingo ziren.

PALAU, 112331.- BILBAO, T. IV, p. 213.-
ALLENDE SALAZAR, 227.- SORARRAIN,
866.- URQUIJO, 3932.- VINSON, 61.-
BRUNET, Supl. I, col. 593.- BNE,
1998225208.- CCPB, 000342386-7

[183]
Larramendi, Manuel de (S.I.)
Diccionario trilingüe del castellano,
bascuence y latin / su autor Manuel
de Larramendi. — En San Sebastián :
por Bartholomé Riesgo y Montero,
1745
2 v. (18, CCXXIX, 436 ; [2], 392, 12
p.) ; Fol. (31 cm)
Sign.: [calderón] 5, 2[calderón]4, A-
Z4, 2A-2E4, 2F3, A-Z4, 2A-2Z4, 3A-
3H4, 3I2 ; [], A-Z4, 2A-2Z4, 3A-3C4,
A6
Port. a dos tintas
Texto a dos col.
Hoja posterior a port.: esc. calc. “Sa
Cruz ft”
I. Riesgo y Montero, Bartholomé,
imp. 
Piel

FSS ATV 20914

Residiendo en Loyola, Larramendi publicó
su obra monumental Diccionario tri-
lingüe… en 1745. El ordenamiento del
mismo toma como base el castellano y a su
lado las voces vascas y latinas. El extenso
prólogo consta de tres partes: la primera
habla de las perfecciones del vascuence; la
segunda sobre la lengua primitiva y univer-
sal de España, que habría sido el vascuen-
ce; la tercera es la respuesta a sus adver-
sarios Mayans y Ossorio. Aunque se le
reconoce su ingente labor de recogida de
voces auténticas, también introduce otras
de su propia invención, lo que le ha aca-
rreado críticas. Algunas de sus etimologías
también parecen estar hechas en un tono
burlesco. A pesar de ello, será fuente obli-
gada de la que beberán los autores poste-
riores de los siglos XVIII y XIX.

Loiolan bizi zela, Larramendik Diccionario
trilingüe... izeneko bere obra eskerga argi-
taratu zuen 1745ean. Antolatzeko, gaztela-
nia hartu zuen oinarri eta gaztelaniazko
hitzen ondoan euskarazkoak eta latinezko-
ak jarri zituen. Hitzaurrea luzea da eta hiru
zati ditu: lehenengoan euskararen perfek-
zioei buruz aritu zen; bigarrenean, Espai-
niako jatorrizko hizkuntza unibertsalari
buruz, bere esanetan euskara, alegia; hiru-
garrena aurkari zituen Mayans-i eta Osso-
rio-ri erantzuteko egin zuen. Hitz jatorrak
biltzen egundoko lana egin zuela aintzat
hartzen zaion arren, hainbat kritika ere egin
izan zaio, berak asmatutako hitzak ere sartu
zituen eta. Bere etimologietako batzuk trufa
moduan eginak daudela dirudi. Hala eta
guztiz ere, XVIII. eta XIX. mendeetako egile-
entzat nahitaezko iturburua izan zen.

ALLENDE SALAZAR, 503.- VINSON, 75 a.-
SORARRAIN, 247 a.- PALAU, 132048.-
BRUNET, T. III, col. 851.- BILBAO, T. IV, p.
599.- URQUIJO, 4685.- PARLAMENTO
VASCO. REFERENCIAS Y BIOGRAFIAS, 476.-
CCPB, 000262169-X 

[184]
Aizkibel Epelde, José Francisco de
Diccionario basco-español titulado
euskeratik erderara biurtzeko itztegia
/ su autor J. Francisco de Aizkibel. —
2ª ed. — Tolosa : Eusebio López, 1883
[12], IX, 1257 p. ; 33 cm
Litografía en color de A. Morales de
los Ríos e impresa en Barcelona por
Vda e Hijos de Labielle
Diccionario general vasco-castellano
S. XIX — Periodo : primer euskera
moderno
I. Morales de los Ríos, Adolfo, il. II.
López, Eusebio, imp.

FSS ATV 20912 

José Francisco Aizkibel (Azcoitia, 1798-
Toledo, 1865), insigne bibliógrafo y lexi-
cógrafo, consagró a la lengua vasca todos
sus afanes y estudios. Aizkibel dominaba
varias lenguas y varios dialectos del eus-
kera, lo que le daba una perspectiva
amplia, convenciéndole de la necesidad
de una lengua unificada y de la creación
de una Academia de la lengua vasca. La
gran obra que nos ha dejado es este dic-
cionario para cuya elaboración utilizó
como fuentes los dos glosarios de Pouvre-
au y el diccionario de Larramendi. Si el
diccionario de Larramendi era castellano-
vasco, éste es vasco-castellano. Su nove-
dad es la reforma ortográfica que adopta,
sustituyendo la “c” y la “q” por la “z” y la
“k” y empleando la “g” con su sonido
suave, reformas que han prevalecido en la
ortografía actual.

Jose Francisco Aizkibel (Azkoitia, 1798-
Toledo, 1865) bibliografo eta lexikografo
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ospetsuaren ahalegin eta azterlan guztiak
euskarari buruzkoak izan ziren. Aizkibelek
hainbat hizkuntza eta hainbat euskalki
zekien. Horregatik, bere ikuspegia zabala
zen eta sinetsita zegoen beharrezkoa zela
euskara batzea eta euskal hizkuntzaren
Akademia bat sortzea. Utzi digun obra
handia hiztegi hau da; hiztegi hau egiteko
Pouvreau-ren bi glosarioak eta Larramen-
diren hiztegia erabili zituen iturritzat. Larra-
mendirena, gaztelania-euskara hiztegia
zen. Hau, ordea, euskara-gaztelania hizte-
gia da. Berrikuntza adierazgarri bat du,
ortografikoa, hain zuzen: “c” eta “q” hiz-
kien ordez “z” eta “k” proposatu zituen,
eta “g” hizkiaren soinu leuna bakarrik era-
bili zuen. Berrikuntza hauek gaur egungo
ortografian ere irauten dute. 

VINSON, 610.- PALAU, 4295.- URQUIJO,
104.- BILBAO, T. I, p. 68.- BNE,
2001009311.- CCPB, 000084668-6

[185]
Collins, Victor
Attempt at a catalogue of the library
of the late Prince Louis-Lucien
Bonaparte / by Victor Collins. —
[London] : Henry Sotheran & Co.,
1894
XI, 718 p. ; 24 cm
I. Bonaparte, Louis Lucien  II.
Sotheran, Henry, imp.
Piel

FSS ATV 21646 

El príncipe Luis Luciano Bonaparte (Thorn-
growe, 1813-Fano, 1891), sobrino de
Napoleón I, fue uno de los más importan-
tes promotores de los estudios de lengua
vasca, lengua que, entre otras, él conocía a

la perfección y que fue objeto predilecto
de sus estudios, rodeándose para ello de
colaboradores que investigaban por encar-
go y cuyos trabajos financiaba e imprimía.
Además, otra aportación fue el estudio
científico de la dialectología vasca, lo que
le llevó a la creación de un minucioso
mapa lingüístico del país, con una clasifica-
ción de dialectos y subdialectos que en su
esencia sigue hoy vigente. Después de su
muerte, su biblioteca impresa fue a parar a
Chicago, cuyo catálogo recoge Collins en
esta obra. Su Biblioteca puede ser clasifi-
cada como una de las primeras en el ramo
de la lingüística y una de cuyas secciones
más interesantes es la vasca.

Luis Luziano Bonaparte printzea (Thorn-
growe, 1813-Fano, 1891) Napoleon
I.aren iloba, euskal hizkuntzari buruzko
azterlanen sustatzaile garrantzitsuenetako
bat izan zen. Ondo baino hobeto ezagu-
tzen zuen euskara –baita beste hainbat
hizkuntza ere– eta euskara izan zuen azter-
gai kutuna. Horretarako bere aginduetara
ikertzen zuten laguntzaileak hartu zituen
eta hauen lanak finantzatu eta inprimatu
egin zituen. Gainera, beste ekarpen bat
ere egin zuen: euskal dialektologiaren
azterketa zientifikoa. Horren eraginez,
herriaren mapa linguistiko zehatza egin
zuen, eta bertan eginiko euskalkien eta
azpieuskalkien sailkapenak gaur egun ere
indarrean darrai. Hil ondoren, bere liburu
guztiak Chicagora eraman zituzten. Liburu
haien katalogoa da Collins-ek obra hone-
tan bildu duena. Esan daiteke bere Biblio-
teka linguistika-arloan egin den lehenetari-
ko bat dela, eta euskarari buruzkoa atalik
interesgarrienetako bat dela.

URQUIJO, 720.- BILBAO, T. II, p. 393.- BNE,
19971717949.- CCPB, 000329088-3.- BLPC,
U100076277

[186]
Michelena Elissalt, Luis
Fonética histórica vasca / por Luis
Michelena. — San Sebastián :
Seminario Julio de Urquijo de la
Diputación Provincial de Guipúzcoa,
1961
455 p. ; 25 cm. — (Anejos del
Anuario del Seminario de Filología
Vasca Julio de Urquijo ; 4)
I. Seminario de Filología Vasca Julio
de Urquijo, ed. II. Guipúzcoa.
Diputación Provincial, ed.

FSS ATV 3870 

Luis Michelena Elissalt (Rentería, 1914
–Donostia-San Sebastián 1987). Hombre
imprescindible de la cultura vasca de los
últimos cuarenta años. Eminente filólogo y
lingüista, académico de número de Eus-
kaltzaindia, tras impartir clases en las uni-
versidades de la Sorbona y Salamanca,
ocupó en 1978 la cátedra de la recién fun-
dada Universidad del País Vasco. Participó
de forma activa y comprometida en la uni-
ficación del euskera “batua”, edificado
sobre los dialectos guipuzcoano, navarro y
labortano. Su tesis doctoral Fonética histó-
rica vasca, que analiza 3.150 palabras vas-
cas fonéticamente, realizando un análisis
diacrónico, es un libro fundamental. Ade-
más promocionó una nueva generación
de escritores, desde la dirección de Egan
en los años cincuenta.

Luis Mitxelena Elissalt (Errenteria, 1914-
Donostia, 1987). Euskal kulturaren azken
berrogei urteotan ezinbestekoa da gizon
hau. Filologo eta hizkuntzalari bikaina, Eus-
kaltzain osoa ere izan zen. Sorbonako eta
Salamancako unibertsitateetan eskolak
eman ondoren, 1978an sortu berria zen
Euskal Herriko Unibertsitateko katedra
lortu zuen. Gipuzkera, nafarrera eta lapur-
tera oinarri harturik, gogotik lan egin zuen
euskara “batuaren” batze-prozesuan,
bete-betean konprometituta. Bere dokto-
re-tesian – Fonética histórica vasca –
3.150 euskal hitz fonetikoki aztertu zituen,
azterketa diakronikoa eginez. Funtsezko
liburua da. Gainera, 50eko hamarkadan,
Egan literatur eranskinaren zuzendaria
zela, idazle-belaunaldi berri bat sustatu
zuen. 

BILBAO, T. X, p. 189.- BNE, 19994331203
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[187]
Trueba, Antonio de
Pachico Cherren / [Antonio de
Trueba ; itzultzailea Antero Apaolaza].
— Vergaran : [s.n.], 1890 (Juan
Lopez-en Moldizteguiya)
66 p. ; 16 cm
Dialecto : texto en euskera central —
guipuzcoano
S. XIX — Periodo : final primer
euskera moderno
I. Apaolaza, Antero, trad II. López,
Juan, imp.

FSS ATV 21527 

Antonio de Trueba (Montellano, Vizcaya,
1819-Bilbao 1889). Escritor popular viz-
caíno en lengua castellana, archivero y
cronista del Señorío de Vizcaya, cultivó la
novela, el cuento y la poesía. Su obra se
distingue por su carácter popular y su
tono moralizante, aferrado a la tradición y
al costumbrismo. Lo mejor de su produc-
ción literaria son sus numerosos cuentos
en los que refleja la vida y costumbres
rurales del País Vasco. Antero Apaolaza
(Villarreal de Urrechua, 1845-Anzuola,
1908), hace una versión libre del cuento
de Trueba El Judas de la casa, pertene-
ciente a la serie Cuentos de color de rosa.
Reeditado en numerosas ocasiones, algu-
nas de estas ediciones fueron destinadas
al público juvenil.

Antonio de Trueba (Montellano, Bizkaia
1819-Bilbo, 1889). Gaztelaniaz idatzi zuen
herri-idazle, artxibozain eta Bizkaiko Jaure-
rriko kronista honek nobela, ipuina eta
poesia jorratu zituen. Bere obra herrikoia
da eta kutsu moralizatzailea izateaz gain,
tradizioari eta kostunbrismoari atxikita
dago. Hauxe du ezaugarri nagusia. Bere
literatur produkzioan, hoberena Euskadiko
landa bizitza eta ohiturak islatzen dituzten
idatziriko ipuin andana da. Antero Apaola-
zak (Urretxu, 1845-Antzuola, 1908) True-
baren Cuentos de color de rosa sortako El
Judas de la casa liburuaren bertsio librea
egin zuen. Liburu hau askotan berrargita-
ratu zen, eta argitalpen hauetako batzuk
gazteentzako eginikoak izan ziren.

URQUIJO, 7223.- VINSON, 672 5º.- BILBAO,
T. I, p. 192

[188]
Barbier, Jean
Légendes du Pays Basque d’après la
tradition / Jean Barbier ; illustrations
de P. Tillac. — Paris : Delagrave, 1931
158 p. : lám. ; 28 cm
Texto en francés y euskera 
I. Tillac, Pablo, il. II. Delagrave, ed.

FSS ATV 7929 

Jean Barbier (Saint-Jean-Pied-de-Port,
1875-Senpere, 1931). Escritor de la Baja
Navarra, es  uno de los autores represen-
tativos de la narrativa vasca de preguerra,
destacando su labor de recogida de cuen-
tos y leyendas tradicionales vascas. Este
texto es una edición en francés y euskera,
en el que destacan las bellas ilustraciones
de Tillac (1880-1969), dibujante, graba-
dor e ilustrador notable, que refleja el
mundo rural vasco con gran minuciosidad
y perfección.

Jean Barbier (Donibane Garazi, 1875-Sen-
pere, 1931). Nafarroa Behereko idazlea
gerraurreko euskal narratibako egilerik
adierazgarrienetako bat da; nabarmenena
euskal ipuin eta elezahar tradizionalen bil-
keta-lana izan zen. Testu hau frantsesezko
eta euskarazko argitalpen bat da, eta Tillac-
en (1880-1969) ilustrazioak ditu ezauga-
rririk aipagarriena; marrazkilari, grabatzaile
eta ilustratzaile bikain honek euskal landa-
mundua zehaztasun handiz eta ezin hobe-
ki islatu zuen ilustraziootan.

BILBAO, T. I, p. 452.- URQUIJO, 4762.-
TORREALDAI, T. I, p. 378.-CCFR. Bibliothèque
Municipale (Toulouse)

LITERATURA INFANTIL

La parcela de la literatura vasca dedicada al público infantil tiene una tra-
dición muy escasa. Hoy en día este panorama va cambiando debido al
desarrollo de las ikastolas y a la aparición de autores y editoriales espe-
cializadas en este campo. Las obras que aquí se exponen representan, en
cierta manera, el despertar de este género, desarrollado a lo largo del
siglo XX, con algún ejemplo de finales del XIX.

HAUR-LITERATURA

Haur-literaturak oso tradizio txikia du euskal literaturan. Gaur egun pano-
rama hau aldatzen ari da, ikastolen garapenari eta arlo honetan espeziali-
zaturiko egileak eta argitalpenak azaldu izanari esker. Hemen aurkezten
ditugun obrak genero honen sorrera islatzen dute nolabait. XX. mendean
zehar garatu bazen ere, bada XIX. mendearen bukaerako adibideren bat
ere.
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[189]
López Mendizábal, Isaac
Xabiertxo : umiei euskeraz irakurtzen
erakusteko idatzia / Lopez-
Mendizabal’dar Ixaka’k ; Txiki’ren
edergarriak. — 2. arg. — Tolosa :
Lopez Mendizabal, 1932
144 p. : il. col. ; 20 cm
Premiado en 1923 por Euskalerriaren
Alde
Dialecto : texto en euskera central —
guipuzcoano
S. XX — Periodo : último euskera
moderno
I. Zabalo Ballarin, Jon, il. II. López
Mendizabal, imp.

FSS ATV 23064 

Isaac López Mendizábal (Tolosa, 1879-
1977). Escritor, editor y promotor cultural
vasco de principios de siglo. Su obra más
famosa, Xabiertxo, es un libro de lectura
para niños que sirvió de libro de texto a las
recién creadas ikastolas de los años 20 y
se convirtió en el libro vasco de lectura
más conocido de la preguerra e incluso de
la posguerra civil. El autor de las ilustracio-
nes es Jon Zabalo “Txiki” (Manchester,
1891-Londres, 1948), importante dibujan-
te, cartelista e ilustrador vasco que apostó
por el euskera y colaboró en las primeras
publicaciones editadas en esta lengua.

Isaac López Mendizabal (Tolosa, 1879-
1977). XX. mendearen hasierako euskal
idazle, argitaratzaile eta sustatzailea. Bere

obrarik ospetsuena, Xabiertxo, umeentza-
ko irakurketa-liburua izan zen; 20ko
hamarkadan sortu berriak ziren ikastoletan
eskola-liburutzat erabili zuten eta gerra
zibilaren aurretiko zein gerraosteko irakur-
keta-libururik ospetsuena izan zen. Ilustra-
zioen egilea Jon Zabalo “Txiki” izan zen
(Manchester, 1891-Londres, 1948):
marrazkilari, kartelgile eta ilustratzaile eus-
kaldun garrantzitsu honek euskararen alde
egin zuen eta hizkuntza honetan  eginiko
lehen argitalpenetan kolaboratu zuen.

BILBAO, T. V, p. 216.- URQUIJO, 4977.-
TORREALDAI, T.I, p. 55

[190]
Ariztia, Mayi
Amattoren uzta = (La moisson de
grand’mère) / Mayi Ariztia. —
Bayonne : Gure Herria, 1934
73 p. ; 25 cm
Texto paralelo en euskara y francés
Dialecto : texto en euskera navarro-
labortano

S. XX — Periodo : último euskera
moderno
I. Gure Herria, ed.

FSS ATV 5650 

Mayi Ariztia (Sare, 1887-1972). Su obra
Amattoren uzta, escrita en euskera labor-
tano y con versión al francés, es una reco-
pilación de cuentos populares vascos
entre los años 1923 y 1931, de gran inte-
rés para el conocimiento de la literatura
popular. Tras la colección de cuentos de
Mayi Ariztia, la  literatura popular vasca
pasó por un largo período de vacío edito-
rial.

Mayi Ariztia (Sara, 1887-1972). Bere
obra, Amattoren uzta, lapurteraz idatziri-
koa eta frantseseko bertsioa duena, 1923
eta 1931 artean eginiko euskal ipuin herri-
koien bilduma da. Oso garrantzitsua da
herri-literatura ezagutzeko. Mayi Ariztiaren
ipun-bildumaren ondoren, euskal herri-
literaturan denbora luzean ez zen ezer
argitaratu.

BILBAO, T. I, p. 277.- CCFR. Université des
Sciences Sociales (Toulouse)



[193]
Marguerite de Navarre 
L’Heptameron ou Histoires des
amans fortunez / Marguerite de
Valois, Royne de Nauarre. — A Paris :
par Charles Chappellain, 1607
[24], 589, [8] p. ; 12º (15 cm)

Sign.: A-Z12, 2A-2B12, 2C11
I. Chappellain, Charles, imp. 
Piel

FSS ATN 5836 

Margarita de Navarra (Angoulême, 1492-
Odos-en-Bigorre, 1549), llamada también
de Valois o de Angulema, Reina de Nava-
rra, fue también una destacada literata
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[191]
Etxaide Itharte, Jon
Purra! purra! : (irri ta par
egiñarazteko ipui saila). I’go liburua /
Yon Etxaide’tarrak. — Zarautz :
Itxaropena, 1953
110 p. ; 18 cm
Dialecto : texto en euskera central —
gipuzcoano
S. XX — Periodo : último euskera
moderno
I. Itxaropena, ed.

FSS ATV 680 

En el conjunto de la novelística vasca de la
posguerra, Jon Etxaide Itharte (Donostia-
San Sebastián, 1920-1998) es el autor
más valioso de la década de los años cin-
cuenta, por el volumen, ritmo y calidad de
su producción literaria. Su obra de cuen-
tos Purra! Purra!, escrita no en clave
moralizante sino humorística, pudo salir a
la luz –a pesar de las dificultades para su
publicación– con la intención de dar un
impulso al euskera.

Gerraosteko euskal nobelagintza osoan,
Jon Etxaide Itharte (Donostia, 1920-1998)
50eko hamarkadako egilerik baliotsuena
izan zen, bere literatur produkzioaren
bolumena, erritmoa eta kalitatea direla-eta.
Bere ipuin-obrari, Purra! Purra!, ez zion
kutsu moralizatzailea eman, umorezkoa
baizik, eta –argitaratzeko eragozpen ugari
izan bazuen ere– azkenean argitaratzea
lortu zuen, euskarari bultzada emateko
asmoz.

BILBAO, T. III, p. 244

[192]
Minaberry, Marie Jeanne
Itchulingo anderea__ / M.J.
Minaberry ; irudia, Henri Laulhé. —
Bayonne : Goiztiri, [196-?]
31 p. : il. ; 18 cm
I. Laulhé, Henri, il. II. Goiztiri, ed.

FSS ATV 23452 

Marie Jeanne Minaberry (Banka, 1926-) es
una de las escritoras más importantes de
literatura infantil de la década de los años
sesenta,  cuando se empieza a dejar a un
lado el objetivo educador y, por primera
vez, prima el valor estético de la literatura.
Itchulingo anderea es un ejemplo signifi-
cativo de esta nueva situación. Cada inicio
de los cuentos va acompañado de una
bella ilustración de Henri Laulhé.

Marie Jeanne Minaberry (Banka, 1926-)
60ko hamarkadako haur-literaturako idaz-
lerik garrantzitsuenetako bat da. Orduan

hasi zen helburu hezitzailea alde batera
uzten eta literaturaren balio estetikoa lehe-
netsi zen estreinakoz. Itchulingo anderea
egoera berri honen adibide garrantzitsua
da. Ipuin guztien hasieran Henri Laulhé-k
eginiko ilustrazio bat txertatu zuen.

BILBAO, T.X, p. 194.- TORREALDAI, T. I, p.
533

LITERATURA

La Literatura vasca es uno de los fondos más representativos en la Fun-
dación Sancho el Sabio. Entre miles de títulos, esta selección bibliográfica
recoge algunos ejemplos de la diversidad lingüística de la literatura hecha
por los vascos a lo largo de su historia. Los títulos expuestos abarcan
desde el siglo XVI hasta mediados del siglo XX, incluyendo los géneros de
novela, teatro, poesía y ensayo.

LITERATURA

Euskal Literatura da Sancho el Sabio Fundazioaren fondorik adierazgarrie-
netako bat. Milaka izenbururen artean, hautaketa bibliografiko honek eus-
kaldunek beren historian zehar eginiko literaturaren aniztasun linguistiko-
aren adibide batzuk biltzen ditu. Erakutsiriko tituluak XVI. mendetik XX.
mendearen erdialdera artekoak dira, eta nobela, antzerkia, poesia eta saia-
kera barne hartzen dituzte.
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renacentista, de gran preparación cultural
y sensibilidad hacia los movimientos van-
guardistas de la época. Su obra cumbre es
el Heptamerón, influenciada por el Deca-
merón de Bocaccio, que recoge una
colección original de 72 historias morali-
zantes, siendo Pamplona el escenario de
algunos de sus cuentos. Esta edición de
1607 no aparece citada en ninguna de las
grandes bibliografías, ni en la Bibliothèque
nationale de France.

Nafarroako Margarita (Angulema, 1492-
Odos-en-Bigorre, 1549), Valois-ekoa edo
Angulemakoa ere deitu ziotena. Nafarroa-
ko erregina ez ezik Errenazimentuko litera-
to gailenetakoa izan zen, kultur prestakun-
tza handikoa eta garai hartako abangoardia-
mugimenduekiko sentiberatasun handi-
koa. Bere obrarik gorena Heptameron ize-
nekoa izan zen. Bocaccio-ren Decameron-
en eragina duen obra hau 72 istorio mora-
lizatzaileren jatorrizko bilduma da; bertako
ipuin batzuk Iruñean gertatzen dira.
1607ko argitalpen hau ez da bibliografia
handietan aipatzen, ezta Bibliothèque
nationale de France-koetan ere.

[194]
Oihenart, Arnauld
Notitia utriusque Vasconiæ, tum
Ibericæ, tum Aquitanicæ, qua, præter
situm regionis et alia scitú digna,
Navarræ Regum Cæterarumque, in
iis, insignium vetustate et dignitate
familiarum stemmata ex probatis
Authoribus et vetustis monumentis...
/ Authore Arnaldo Oihenarto
Mauleosolensi. — [1ª ed.]. — Parisiis :
sumptibus Sebastiani Cramoisy..., 1638
[12], 558 [i.e.560], [20] p. ; 4º (23 cm)
Sign.: a4, e2, A-Z4, 2A-2Z4, 3A-3Z4,
4A-4C4, 4D2
Indices
Port. con grab. calc.
Port. a dos tintas
Capitales xil.
Grab. xil. intercalados en el texto
I. Cramoisy, Sebastien, imp.
Piel

FSS ATN 2764 

Arnauld d’Oihenart (Mauléon, 1592-Saint-
Palais, 1667) fue el primer escritor laico
de la historia de la literatura vasca. Esta
primera edición de su obra Notitia utrius-
que… está escrita en latín y publicada en
París en 1638. Historia escrita con sentido
crítico, incluye una explicación de los sis-
temas nominal y verbal de la lengua vasca
y una historia de los vascos, prestando
una atención especial a Navarra. De Oihe-
nart viene la idea de que los antiguos vas-
cones son los auténticos hablantes de la
lengua vasca. Comparte con Garibay y
Poza la idea de que el euskera es la lengua
original de toda la Península Ibérica. Edi-
ción de cuidada tipografía e ilustrada con
grabados, fue muy apreciada en su época.

Arnauld d’Oihenart (Maule, 1592-Dona-
paleu, 1667) euskal literaturaren historia-
ko lehen idazle laikoa izan zen. Notitia
utriusque… bere obraren lehen argitalpen
hau latinez idatzita dago eta Parisen argita-
ratu zen 1638an. Zentzu kritikoa duen isto-
rio honek, euskal hizkuntzaren izen eta aditz
sistemei buruzko azalpen bat jasotzen du,
bai eta euskaldunen historia bat ere, Nafa-
rroaren historiari erreparatuz bereziki. Oihe-
nartek esan zuen antzinako baskoiak direla
euskal hizkuntzaren benetako hiztunak.
Garibay eta Pozak bezala, uste zuen euska-
ra Iberiar Penintsula osoko jatorrizko hiz-
kuntza dela. Argitalpen honek oso tipografia
zaindua du, grabatuekin ilustratuta dago eta
garai hartan oso estimatua izan zen.

BILBAO, T. VI, p. 247.- PALAU, 199753.-
PARLAMENTO VASCO. HISTORIA, 53.-
SORARRAIN, 102.- URQUIJO, 5753.-
VINSON, 20 a.- CCPB, 000334312-X



1785). Euskalerriko Adiskideen Elkartea
sortu zuen.

XIX. mendera arte euskal literaturan
antzerkia gehiegi jorratu ez zen arren, El
borracho burlado opera komikoa salbues-
pentzat jo liteke. Antzezlan hau 1764an
antzeztu eta inprimatu zen Bergaran Igo-
kundearen San Martinen omenez egin
ziren jaiak zirela-eta. Sancho el Sabio Fun-
dazioak argitaraturiko La imprenta en
Alava obran Julio César Santoyo-k ziurtatu
zuen inprimatzailea Tomás de Robles izan
zela eta 300 aleko argitalpen motz eta
zaindua egin zuela. 

PALAU, 184668.- URQUIJO, 5980.-
SANTOYO, T. I, p. 117.- BILBAO, T. V, p. 523

[196]
Samaniego, Félix María de
Fábulas en verso castellano para el
uso del Real Seminario Bascongado /
por Félix María Samaniego. — Madrid
: en la Imprenta Real, 1787
XVI, 252 p. ; 16º (16 cm)
Sign.: a8, A-P8, Q6
2 t. en un vol.
I. Imprenta Real (Madrid), imp.

FSS ATA 3423 

Félix María de Samaniego (Laguardia,
1745-1801). Insigne escritor alavés nacido
en el seno de una familia noble, fue direc-
tor del Seminario de Vergara y participó en
la Real Sociedad Bascongada de los Ami-
gos del País, fundada por su tío el Conde

de Peñaflorida. Las fábulas morales de
este agudo satírico constituyen lo más
sobresaliente de su obra. Fueron com-
puestas para educar a sus alumnos y su
intención está dentro del carácter didácti-
co de la literatura ilustrada, criticando en
ellas las costumbres sociales de la época.
Samaniego tomó como ejemplo a los clá-
sicos,  destacando el influjo de La Fontai-
ne. La primera edición es de 1781 y ésta,
de 1787, es una de las ediciones más cui-
dadas de las realizadas en el siglo XVIII.   

Felix Maria Samaniego (Biasteri, 1745-
1801). Familia noble batean jaiotako idaz-
le arabar ospetsu hau Bergarako Semina-
rioko zuzendaria izan zen eta bere osabak,
Peñafloridako Kondeak,  sorturiko Euska-
lerriko Adiskideen Elkarteko kide ere izan
zen. Satiriko zorrotz honen alegia moralak
dira bere obraren zati nabarmenena. Bere
ikasleak hezteko egin zituen, eta bere
asmoa literatura ilustratuaren izaera didak-
tikoaren barruan dago; bere obretan garai
hartako gizartearen ohiturak kritikatu
zituen. Samaniegok klasikoak hartu zituen
adibidetzat, eta La Fontaine-n eragina
nabarmena du. Lehen edizioa 1781ekoa
da, eta hau, 1787koa,  XVIII. mendean egi-
niko argitalpen zainduenetako bat da.

PALAU, 288761

[197]
CEMBAIT mirabe gaste ezagüera
gabe gurasoen ondotic irtetzen
dirade (guerade) esanaz, American
dudarican gabe emen baño obeto
bicico guerade [Manuscrito]
[3] p. ; 33 cm
Manuscrito sin fechar, fecha
probable S.XIX
Atribuido a José María de Iparraguirre
y Balerdi
Dialecto : texto en euskera central —
guipuzcoano
S. XIX — Periodo : primer euskera
moderno
I. Iparraguirre Balerdi, José María de 

FSS MAN 846 

José María Iparraguirre Balerdi (Villarreal
de Urretxu, 1820-Ichaso, 1881) represen-
ta la literatura oral y popular y todavía hoy
sus cantos vascos, la mayoría de ellos
patrióticos, son los más oídos. Algunas de
sus composiciones más conocidas son:
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[195]
Munibe Idiáquez, Francisco Xavier
María de, Conde de Peñaflorida
El Borracho burlado : ópera cómica
en castellano y bascuence / escrita, y
puesta en música por un caballero
guipuzcoano. — [Vitoria : Tomás de
Robles, 1764]
[10], 56 [i.e. 54] p. ; 4º (20 cm)
Sign.: A-H 4
Texto en Español en las escenas y
paralelo en Español y Euskera
guipuzcoano en las canciones
I. Robles y Navarro, Tomás de, imp.

FSS ATV 16386 

Francisco Xavier de Munibe Idiáquez,
Conde de Peñaflorida (Azcoitia, 1723-Ver-
gara, 1785). Fundador de la Real Sociedad
Bascongada de los Amigos del País.

Aunque el teatro no es un género fre-
cuente en la literatura vasca hasta finales
del siglo XIX, la ópera cómica El borracho
burlado podría ser considerada como una
excepción. Esta obra teatral se representó
y se imprimió en 1764 con ocasión de las
fiestas que celebró Vergara en honor de
San Martín de la Ascensión.

Julio Cesar Santoyo en La imprenta en
Alava, obra editada por la Fundación San-
cho el Sabio, asegura que el impresor fue
Tomás de Robles, y que se hizo una edi-
ción corta y cuidada de 300 ejemplares.

Francisco Xabier Munibe Idiaquez, Peña-
floridako Kondea (Azkoitia, 1723-Bergara,
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Gernikako Arbola (composición que se
interpretó por primera vez en el café de
San Luis de Madrid y considerado el
himno de los fueros vascos), Ara nun
diran, Ume eder bat, Agur Euskalerria, etc.
La obra que aquí presentamos es un
manuscrito atribuido a él, sin fechar, y
escrito en dialecto guipuzcoano.

Jose Maria Iparragirre Balerdi (Urretxu,
1820-Itsaso, 1881) ahozko eta herri litera-
turaren goreneko ordezkaria da. Gaur
egun ere bere euskal abestiak –gehienak
abertzaleak– gehien entzuten direnak dira.
Bere konposizio ezagunetako batzuk
honakoak dira: Gernikako Arbola (konpo-
sizio hau Madrilgo San Luis kafetxean
interpretatu zuten lehenengo aldiz, eta
euskal foruen himnotzat hartu zen), Ara
nun diran, Ume eder bat, Agur Euskalerria,
etab. Hemen aurkezten dugun obraren
egilea dela uste da, datarik ez du eta gipuz-
keraz idatzita dago.

[198]
Hiribarren, Jean Martin
Eskaldunac : Iberia, Cantabria, Eskal-
Herriac, Eskal-Herri bakhotcha eta
hari darraicona / J.M. Hiribarren. —
Bayonan : Foré eta Lasserren
Imprimerian, 1853
[4], 238, [2] p. ; 14 cm
Firma del autor
Dialecto : texto en euskera labortano

S. XIX — Periodo : primer euskera
moderno
I. Foré y Lasserre, imp.

FSS ATV 18343 

Jean Martin Hiribarren (Ascain, 1810-
Bayona 1866). Denominado con el apela-
tivo “Bardo inspirado”, Hiribarren publica
por primera vez en 1853 su célebre
poema Eskaldunac donde se cantan las
glorias legendarias del país en unos 5.000
versos. No es una obra épica, ni una epo-
peya, sino una relación amena con datos
pintorescos sobre los juegos, costumbres,
personajes, etc. del País Vasco. Escrito en

euskera labortano, presentamos un ejem-
plar firmado por el autor de esta primera
edición. 

Jean Martin Hiribarren (Azkaine, 1810-
Baiona, 1866). “Koblakari inspiratua” ezi-
zenez ezagutua, Hiribarrenek 1853an argi-
taratu zuen estreinakoz Eskaldunac izen-
burua zuen poema ospetsua: 5.000 ingu-
ru bertsotan herrialdeko loriei kantatu
zien. Ez da obra epikoa, ezta epopeia ere,
kontaketa-sorta atsegin bat baizik, Euska-
diko jokoei, ohiturei, pertsonaiei eta aba-
rrei buruzko datu bitxiez osatua. Lapurte-
raz idatzita dago. Lehenengo argitalpen
honetako egileak sinaturiko ale bat aurkez-
ten dugu hemen.

URQUIJO, 4002.- VINSON, 263.- ALLENDE
SALAZAR, 1232.- SORARRAIN, 686.-
BILBAO, T. IV, p. 414.- PALAU, 114867.-
FRBNF, 30606864

[199]
Echepare, Bernat d’
Poésies basques de Bernard
Dechepare d’Eyheralarre : (province
de Basse-Navarre). — Nouvelle éd.
absolument conforme à la première
de 1545. — Bayonne : P. Cazals,
1874
[72] p. ; 8º (24 cm)
Ejemp. n. 125 de una tirada de 206
Dialecto : texto en euskera bajo-
navarro oriental
S. XVI — Periodo arcaico
I. Cazals, P., imp.

FSS ATV 20636 



labortano y suletino y de diez y ocho
variedades dialectales de la region
bascongada de Nabarra desde
Olazagutia hasta Roncal ; precedida
de una introducción y seguida de
observaciones gramaticales y léxicas.
— Pamplona : [s.n.], 1880 (Joaquín
Lorda)
130 p. ; 23 cm
Precede tít.: “Lengua euskara”
Port. a dos tintas
Texto en euskera y español
Dialecto: texto en euskera vizcaíno,
guipuzcoano, labortano, suletino y
variedades navarras: alto-navarro,
bajo-navarro, salaceno, aezcoano,
roncalés
S.XIX — Periodo : primer euskera
moderno
I. Lorda, Joaquín, imp. 

FSS ATN 654 

Arturo Campión (Pamplona, 1854-Donos-
tia-San Sebastián, 1937). Historiador
navarro y escritor vasco comprometido y
prolijo, escribió artículos, novelas, ensa-
yos y obras de historia, mostrando siem-
pre un interés a favor de Euskal Herria y
del euskera. Gran escritor en lengua cas-
tellana, fue el eje central de la vida cultural
vasco-navarra de la época, consagrando
toda su obra a revitalizar la cultura vasca
en Navarra. Su obra Orreaga, cuya prime-
ra edición presentamos, es una balada.
Está escrita en dialecto guipuzcoano
acompañada de versiones en otros dialec-
tos y en dieciocho variedades del vas-
cuence de Navarra, con observaciones
gramaticales y léxicas.

Arturo Campión (Iruñea, 1854-Donostia,
1937). Historiagile nafar eta euskal idazle
konprometitu eta emankorrak, artikuluak,
nobelak, saiakerak eta historia-obrak idatzi
zituen eta beti ageri izan zuen Euskal Herria-
rekiko eta euskararekiko interesa. Gaztela-
niazko idazle handia, garai hartako kultur
bizitza euskal-nafarraren ardatza izan zen,
eta bere bizitza osoa euskal kultura Nafa-
rroan berpizteko ahaleginetan eman zuen.
Hemen aurkezten duguna –Orreaga– lehen
argitalpena da. Balada bat da. Gipuzkeraz
idatzi zuen eta beste euskalki batzuetako
eta nafarrerako hemezortzi aldaeratako
bertsioak erantsi zizkion, gramatikari eta
lexikoari buruzko ohar eta guzti.

VINSON, 536.- SORARRAIN, 1195.- PALAU,
41278.- PEREZ GOYENA, 6686.- BILBAO, T.
III, p. 212.- CCPB, 000368224-2

[201]
Moguel Urquiza, Juan Antonio
El Doctor Peru Abarca, catedrático de
la lengua bascongada en la
Universidad de Basarte o Diálogos
entre un rústico solitario bascongado
y un barbero callejero llamado maisu
Juan / obra escrita por el Presbítero
Juan Antonio de Moguel. — Durango
: [s.n.], 1881 (Julián de Elizalde)
240 p., [1] h. de lám. ; 19 cm
La parte del libro dedicada a la
gramática está escrita en español
Dialecto : texto en euskera occidental
— vizcaíno, variedad oriental, Markina
S. XIX — Periodo : último euskera
moderno
I. Elizalde, Julián de, imp.

FSS ATV 2783 

Juan Antonio Moguel Urquiza (Eibar, 1745-
1804). Moguel, junto con Añibarro, fue-
ron los primeros promotores del empleo
literario del euskera vizcaíno. Su obra capi-
tal, Peru Abarca, es una de las obras cum-
bres de la literatura vasca y puede ser con-
siderada la primera tentativa de novela.
Podemos decir que es una apología de la
lengua vasca en forma de ficción dialoga-
da, que viene a reflejar la tesis de Moguel
de que, en lo referente al euskera, debe-
mos aprender de los rústicos y no de los
cultos. Aunque parece ser que ya estaba
compuesta hacia 1802, no se publicó
hasta 1881, cuya edición aquí presenta-
mos.
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Bernat Echepare (o Detxepare) (Larras-
quette?, 1493?–?). Escritor y religioso
bajonavarro es el autor del primer libro
impreso en euskera en 1545, Linguae vas-
conum Primitiae, y del que sólo se con-
serva un ejemplar completo en la Bibliote-
ca Nacional de París. El conocimiento de
su existencia fue bastante tardío, quizás
por los pocos ejemplares que se editaron.
La obra, aunque con título en latín, está
escrita en euskera bajonavarro oriental, y
es un librito de 16 poesías: 3 de tema reli-
gioso, 10 amatorias, 1 autobiográfica de la
prisión y 2 más elogiando el euskera. En
su obra refleja un gran amor al euskera y
es consciente de ser el primero que la
eleva a rango literario. Esta segunda edi-
ción, realizada tres siglos después de la
primera, tiene una tirada muy corta, 206
ejemplares, pero demuestra el interés por
recuperar este clásico de la literatura
vasca con una edición de cuidada factura.

Bernat Echepare (edo Detxepare) (Sarras-
keta?, 1493?-?). Behenafar idazle eta erli-
jioso hau euskaraz inprimatu zen lehen
liburuaren egilea da: Linguae vasconum
Primitiae 1545ean argitaratu zen. Gaur
egun horren ale oso bakarra baino ez
dago, Paris-ko Biblioteka Nazionalean.
Berandu samar zabaldu zen liburu honen
berri, agian ale gutxi argitaratu zirelako.
Izenburua latinez badago ere, obra ekial-
deko behenafarreraz idatzita dago, eta 16
poesia dituen liburutxo bat da: 3 erlijioari
buruzkoak dira; 10, amodioari buruzkoak,
1 kartzela-garaiko autobiografia da, eta
beste 2ek euskara goraipatzen dute. Bere
obran euskararekiko maitasun handia isla-
tzen du eta garbi zeukan euskara literatur
mailara igo zuen lehena zela. Bigarren argi-
talpen honetan –lehenengoa baino hiru
mende geroago egin zen– oso ale-kopuru
txikia argitaratu zen, 206 ale, baina euskal
literaturaren klasiko hau berreskuratzeko
interesa frogatzen du; izan ere, oso argital-
pen zaindua egin zuten.

BILBAO, T. III, p. 275.- VINSON, 1 c.-
SORARRAIN, 9 c.- PALAU, 69630.-
PARLAMENTO VASCO. RELIGION, 157.- BNE,
19980028022.- FRBNF, 30308251

[200]
Campión Jaime Bon, Arturo
Orreaga = (Roncesvalles) : balada
escrita en el dialecto guipuzcoano /
por Arturo Campión ; acompañada
de versiones á los dialectos bizcaino,



LENGUA Y LITERATURA HIZKUNTZA ETA LITERATURA

115

Juan Antonio Mogel Urkiza (Eibar, 1745-
1804). Mogel –bai eta Añibarro ere– lite-
raturgintzan bizkaieraren erabilera sustatu
zuten lehenak izan ziren. Bere obra nagu-
sia, Peru Abarka, euskal literaturaren obra
gorenetako bat da eta nobela bat idazteko
lehen saiotzat har daiteke. Euskal hizkun-
tzaren apologia dela esan genezake, elka-
rrizketa-fikzio moduan eginikoa, eta Moge-
lek euskarari buruz zuen tesia islatzen
duela, kulturadunengandik ordez, landata-
rrengandik ikasi behar dugula, alegia.
Badirudi 1802rako-edo idatzita zegoela.
Hala ere, 1881 arte ez zen argitaratu.
1881eko argitalpen hori aurkezten dugu
hemen.

VINSON, 544.- SORARRAIN, 1210.- PALAU,
173989.- URQUIJO, 5463.- BILBAO, T. V, p.
459.- CCPB, 000200227-2

[202]
JUEGOS florales : trabajos que
obtuvieron premio en los celebrados
por el Ateneo Científico, Literario y
Artístico de Vitoria el día 8 de agosto
de 1899. — Vitoria : [s.n.], 1899
(Imprenta Provincial de Alava)
XXVIII, 605 p. ; 23 cm
Tít. de la portadilla: Juegos florales de
1899
I. Ateneo de Vitoria II. Imprenta
Provincial de Alava, imp.

FSS ATA 216 

La poesía vasca del siglo XIX es muy fruc-
tífera gracias, entre otros motivos, a los
certámenes poéticos incluidos dentro de
los Juegos Florales, que comenzaron a
celebrarse en 1851 por iniciativa de
Antoine d’Abbadie y que desde 1875 fue-
ron impulsados por Manterola. Los Juegos
Florales estaban planteados como fiestas
en torno a diversos temas vascos, uno de
los cuales era el concurso de composicio-
nes poéticas, al que desde 1875 se añadió
el de narración. En este caso presentamos
los celebrados en la ciudad de Vitoria,
contando entre los premiados a Carmelo
Echegaray y Eulogio Serdán.

XIX. mendeko euskal poesia oparoa da,
besteak beste, Lore Jokoetako poesia-
lehiaketei esker. Hauek 1851n hasi ziren
Antoine d’Abbadie-ren ekimenez eta
1875etik aurrera Manterolak bultzatu
zituen. Lore Jokoak euskal gaien inguruko
jai gisa antolatzen ziren. Horietako bat
poesia-konposizioen lehiaketa zen, eta
1875etik aurrera narrazio-lehiaketa erantsi
zitzaion. Hemen Gasteizen antolaturikoak
aurkezten ditugu, sarituen artean Carmelo
Echegaray eta Eulogio Serdán dituztenak.

PALAU, 125820.- BILBAO, T. IV, p. 506.-
SANTOYO, T. III, p. 187

[203]
Baroja, Pío
La Casa de Aizgorri : novela en siete
jornadas / por Pío Baroja. — Bilbao :
[s.n.], 1900 (Andrés P.-Cardenal)
227 p. ; 19 cm. — (Biblioteca
bascongada de Fermín Herrán ; 52)

I. Herrán, Fermín, ed.. II. Cardenal,
Andrés P., imp. 

FSS ATV 20047 

Pío Baroja Nessi (Donostia-San Sebastián,
1872-Madrid, 1956). Célebre novelista
guipuzcoano de proyección universal,
aunque médico de profesión, hereda de
su padre la inclinación literaria. Hemos
seleccionado la primera edición de La
Casa de Aizgorri, obra muy significativa,
aunque no muy divulgada, por la fecha en
que se escribió, por el tema y por abrir
con ella su primera trilogía Tierra Vasca.
Recoge imágenes y recuerdos de cuando
él era médico de Cestona. Es una crítica a
la industrialización, pero con un trasfondo
romántico, dejando siempre traslucir su
cariño por su tierra vasca. 

Pío Baroja Nessi (Donostia, 1872-Madril,
1956). Proiekzio unibertsaleko gipuzkoar
nobelagile ospetsu honek –lanbidez sen-
dagilea bazen ere– bere aitarengandik jaso
zuen literaturarekiko zaletasuna. La Casa
de Aizgorri obraren lehen argitalpena
aukeratu dugu –obra hau oso adierazgarria
da, nahiz eta ez zen gehiegi zabaldu–, ida-
tzi zuen garaia eta jorratzen duen gaiagatik,
eta obra honekin Tierra Vasca bere lehen
trilogia hasi zuelako. Zestoan sendagile
izan zen garaiko bere irudiak eta oroitza-
penak biltzen ditu. Industrializazioari
buruzko kritika da, baina oinarri erroman-
tikoa du, eta une oro erakusten du bere
euskal lurrarekiko maitasuna.

PALAU, 24297.- URQUIJO, 935.- BILBAO, T. I,
p. 457.- BNE, 20010148351.- CCPB,
000089997-6



zuen errektore kargutik kendu zuen ma-
txinaturiko militarren alde agertu zelako.
Gobernu frankistak berriro bere karguan
jarri zuen, baina Millán Astray jeneralare-
kin liskarra izan ondoren–“garaipena lor-
tuko duzue, baina ez gaituzue konbentzi-
tuko” esan zion–, berriro ere kargutik
kendu zuten. Idatzi zuen saiakerarik
garrantzitsuenetako bat Del sentimiento
trágico de la vida da: heldutasun handie-
neko eta pentsamendu mamitsueneko
obra du hau. Bertan giza bizitzaren zen-
tzuari, hilezkortasunari eta arrazoiaren eta
fedearen arteko gatazka iraunkorrari
buruzko hausnarketak agertu zituen.
Lehenengo argitalpena da. 

PALAU, 344182.- CCPB, 000370074-7

[205]
Ormaetxea, Nicolás
Santa Cruz apaiza / Ormaetxea
Nikola (Orixe). — San Sebastián :
[s.n.], 1929 (Loyola’tar Iñaki)
149 p. ; 19 cm
Dialecto : texto en euskera central —
guipuzcoano
S. XX — Periodo : último euskera
moderno
I. Santa Cruz Loydi, Manuel Ignacio
II.Loyola, Iñaki, imp. 

FSS ATV 5851 

Nicolás Ormaetxea  (Orexa, 1888-Añorga,
1961). Más conocido por su pseudónimo
“Orixe”, es un referente inexcusable de la

literatura de preguerra. Poeta, traductor y
ensayista, llevó a cabo una ingente tarea
en pro de la cultura y la lengua vascas.
Cultivó indistintamente tanto el género
épico como el lírico, con tendencia hacia
este último. Su obra narrativa Santa Cruz
Apaiza, biografía novelada del famoso
guerrillero Cura Santa Cruz, es una joya
del lenguaje popular. El destinatario del
libro es el pueblo sencillo y por ello utiliza
un lenguaje popular y fácil, de frases cor-
tas y directas.

Nikolas Ormaetxea (Orexa, 1888-Añorga,
1961). “Orixe” izenburuaz ezagunagoa,
gerraurreko literaturaren nahitaezko erre-
ferentea da. Poeta, itzultzailea eta saiakera-
idazlea, euskal kultura eta hizkuntzaren
aldeko sekulako lana egin zuen. Genero
epikoa eta lirikoa landu zituen, baina azken
honekiko joera handiagoa zuen. Santa
Cruz Apaiza obra narratiboan Santa Kruz
Apaiz gerrillari ospetsuaren biografia
nobela eran idatzi zuen. Herri-hizkuntza-
ren bitxi bat da. Liburuaren hartzailea herri
xumea da eta horregatik erabili zuen hiz-
kuntza herrikoia eta erraza, esaldi motz eta
zuzenekoa.

PALAU, 204282.- URQUIJO, 5822.- BILBAO,
T. VI, p. 322.- TORREALDAI, T. I, p. 625

[206]
Lizardi, Xabier de
Biotz-begietan : olerkiak : (poesías
vascas, con traducción castellana) /
Lizarditar X. ; aurre-itza “Orixe”k. —
Bilbao : [s.n.], 1932 (E. Verdes
Achirica)
XXV, 167 p. ; 15 cm
Texto paralelo en euskera y español
Dialecto : texto en euskera central —
guipuzcoano
S. XX — Periodo : último euskera
moderno
I. Ormaetxea, Nicolás, pr. II. Verdes
Achirica, E., imp.

FSS ATV 1435 

Xabier de Lizardi (Zarauz, 1896-1933).
Seudónimo de José María de Aguirre, con-
siderado como el poeta lírico más notable
de entre los autores modernos de la litera-
tura euskérica, Lizardi fue el iniciador de
un tipo de poesía culta e intelectual. Poeta
lírico, original, selecto, fino y delicado,
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[204]
Unamuno, Miguel de
Del sentimiento trágico de la vida /
Miguel de Unamuno. — [1ª ed.]. —
Madrid : Renacimiento, [1912?]
320 p. ; 19 cm

FSS ATV 4479

Miguel de Unamuno Jugo (Bilbao, 1864-
Salamanca, 1936). Novelista, filósofo,
poeta, ensayista y figura relevante de la
Generación del 98. De personalidad polé-
mica y a veces contradictoria, tanto en su
pensamiento como en su actividad políti-
ca. El Gobierno de la República lo cesó
como rector de la Universidad de Sala-
manca por su posicionamiento a favor de
los militares sublevados. Fue repuesto por
el gobierno franquista quien, a su vez, lo
cesó tras el enfrentamiento con el general
Millán Astray a quien dijo “venceréis pero
no convenceréis”. Uno de sus ensayos
más importantes es Del sentimiento trági-
co de la vida, su obra más madura y de
más denso pensamiento. En ella plantea
sus meditaciones sobre el sentido de la
vida humana, la inmortalidad y el conflicto
permanente entre la razón y la fe. Es una
primera edición.

Miguel de Unamuno Jugo (Bilbo, 1864-
Salamanca, 1936). Nobelagilea, filosofoa,
poeta, saiakera-idazlea eta 98ko Belaunal-
diko idazle aipagarria. Nortasun polemi-
koa zuen, eta batzuetan kontraesankorra,
bere pentsamenduari zein bere politika-
jarduerari dagokienez. Errepublikako
Gobernuak Salamancako Unibertsitatean
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posee un estilo denso, directo y expresi-
vo, siendo un innovador estilístico y un
modernizador del idioma. Poeta de la
naturaleza, supo como nadie sentirla, vivir-
la o dibujarla. Su antología poética Biotz-
begietan es una obra maestra de la lírica
vasca, en la que aparecen unidos el paso
del tiempo y el paisaje vasco. Publicada un
año antes de su temprana muerte, los
temas tratados en ella son: naturaleza,
muerte, patria y euskera.

Xabier Lizardi (Zarautz, 1896-1933).
Berez José María de Aguirre izena zuena,
euskal literaturako egile modernoen arte-
an poeta liriko gailentzat hartu dute. Lizar-
di poesia jasoa eta intelektuala lantzen
lehena izan zen. Poeta liriko, orijinal, apar-
ta, fin eta samur honen estiloa mamitsua,
zuzena eta adierazkorra da; estiloa berriz-
tatu eta hizkuntza modernizatu egin zituen.
Naturaren poeta, inork baino hobeto jakin
zuen natura sentitzen, bizitzen edo
marrazten. Biotz-begietan izenburuko
antologia poetikoa euskal lirikaren maisu-
lana da; bertan denboraren iragaitea eta
euskal paisaia uztartu zituen. Hil baino
urtebete lehenago –gazterik hil zen– argi-
taratu zuen eta bertan ondoko gaiak jorra-
tu zituen: natura, heriotza, aberria eta eus-
kara.

BILBAO, T. I, p. 55.- TORREALDAI, T. I, p. 548

[207]
Azkue Aberásturi, Resurrección
María de
Euskalerriaren yakintza = (Literatura
popular del País Vasco) / por
Resurrección María de Azkue ; con

ilustraciones de Ignacio Zuloaga...[et
al.]. — Madrid : Espasa-Calpe, 1935-
1947
4 v. : il. ; 24 cm
Texto en euskera y español, a dos
col.
Colección general
S. XX — Periodo : último euskera
moderno
T.1: Oitura ta sineskeriak =
Costumbres y supersticiones — T. 2 :
Ipuin ta t[i]rakurgaiak = Cuentos y
leyendas — T. 3 : I : Atsotitzak =
Proverbios ; II : Esakerak =
Modismos ; III : Auren izkuntza =
Lenguaje infantil ; IV : Ago-korapiloak
= Trabalenguas ; V : Goitizenak =
Sobrenombres ; VI : Igarkizunak =
Acertijos — T. 4 : I : Erri-otoitzak =
Oraciones populares ; II : Erri-
olerkiak = Poesías populares ; III :
Ostagikindea = Meteorología ; IV :
Erriaren sendakuntza = Medicina
popular ; V : Auren yolasak = Juegos
de niños
I. Zuloaga, Ignacio, il.

FSS ATV 37 

Resurrección María de Azkue (Lequeitio,
1864-1951). Hombre polifacético, trabajó
en los campos de la lingüística, del folklo-
re, de la literatura, etc., y fue ante todo un
lingüista amante del euskera. En 1888
obtuvo la cátedra de la Diputación de Viz-
caya (frente a Unamuno y Arana) y fue
además presidente de Euskaltzaindia
desde su fundación en 1918. Sus trabajos
se convirtieron en fuente de consulta obli-

gada para escritores y estudiosos poste-
riores.

En Euskalerriaren yakintza Azkue reco-
gió de la gente del pueblo tradiciones,
cuentos, modismos, etc., formando una
extensa colección de folklore vasco de
cuatro tomos. El primero Costumbres y
supersticiones, el segundo Cuentos y
leyendas, el tercero, proverbios, modis-
mos, apodos, acertijos… y en el cuarto
poesías populares, medicina popular,
meteorología y juegos de niños, con un
apéndice musical.

Resurrección María de Azkue (Lekeitio,
1864-1951). Gizon polifazetiko honek lin-
guistika, folklorea, literatura eta beste gai
batzuk jorratu zituen. Batez ere euskara
maite zuen hizkuntzalaria izan zen. 1888an
Bizkaiko Aldundiko katedra lortu zuen
(Unamuno eta Aranarekin lehian) eta gai-
nera, Euskaltzaindiaren lehendakaria izan
zen 1918an sortu zenetik. Bere lanak
ondorengo idazleek eta ikerlariek nahitaez
kontsultatu beharrekoak dira.

Euskalerriaren yakintza obran, Azkuek
tradizioak, ipuinak, esamoldeak, eta abar
jaso zituen herriko jendearengandik, eta
euskal folklorearen bilduma zabala osatu
zuen lau liburukitan. Lehena, Costumbres
y supersticiones; bigarrena, Cuentos y
leyendas; hirugarrenean, atsotitzak, esa-
moldeak, goitizenak, asmakizunak... bildu
zituen; eta laugarrenean, herri-poesiak,
herri-medikuntza, meteorologia eta haur-
jokoak, musika-eranskina eta guzti.

PALAU, 21104.- BILBAO, T. I, p. 412.-
URQUIJO, 795-798.- BNE, 19971157183

[208]
Aldecoa, Ignacio
El Fulgor y la sangre : novela /
Ignacio Aldecoa. — [1ª ed]. —
Barcelona : Planeta, 1954
362 p. ; 20 cm. — (Autores
españoles contemporáneos)

FSS ATA 4219 

Ignacio Aldecoa (Vitoria-Gasteiz, 1925-
Madrid, 1969). Este escritor alavés es uno
de los literatos más vitalistas de la posgue-
rra española. Además de su gran calidad
literaria, la base fundamental de sus obras
es la preocupación por lo social, siendo
un gran observador de la vida de su tiem-
po, solidario con los perdedores.
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Su primera novela, El fulgor y la san-
gre, publicada en 1954, es ya una obra
madura y ante todo realista de la España
de la época, sus gentes y sus costumbres,
en la que narra el drama de unos guardias
civiles, y de sus mujeres, en una atmósfe-
ra de intriga y espera insuperable.

Ignacio Aldecoa (Gasteiz, 1925-Madril,
1969). Arabar idazle hau espainiar gerraos-
teko literatorik bitalistenetako bat da. Bere
literatur kalitate handiaz gain, bere obren
funtsezko oinarria gizarte-gaiei buruzko
kezka da; bere garaiko bizimodua behatzai-
le-begirada zorrotzaz isladatzen du eta gal-
tzaileekiko elkartasuna adierazten  du. 

Bere lehen nobela, El fulgor y la san-
gre, –1954an argitaratu zen– obra heldua
eta batez ere errealista; izan ere, errealis-
mo handiz jorratzen du garai hartako
Espainia, bertako jendea eta ohiturak;
nobela horretan guardia zibil  batzuen eta
euren emazteen drama kontatzen du, intri-
ga eta itxarote giro hobezinean.

BILBAO, T. I, p. 100.- BNE, 19960559548

[209]
El LIRIO : periódico científico,
literario e industrial. — T. 1, n. 1 (1
nov. 1845)-t. 4, n. 11 (1847). —
Vitoria : [s.n.], 1845-1847 (Egaña y
Compañía)
85 v. ; 29 cm
Semanal
I.Egaña, Ignacio, imp.

FSS SV CE LIR

Publicación semanal dirigida por Ramón
Ortiz de Zárate que se aleja del periodis-
mo político dominante en la época para
adentrarse en la literatura, la  historia, el
arte y la ciencia. Profusamente ilustrada
con litografías, contó con articulistas de
la talla de Mateo Benigno de Moraza,
José Goizueta o Eduardo Alcalá Galiano.
Tuvo su continuidad en la Revista vas-
congada.

Ramon Ortiz de Zarate-k zuzenduriko aste-
karia. Garai hartako kazetaritza politikotik
urrunduta, literatura, historia, artea eta
zientzia jorratu zituen. Litografia ugariz
ilustratua, Mateo Benigno de Moraza, José
Goizueta edo Eduardo Alcalá Galiano
bezalako artikulugile handiak izan zituen.
Honen jarraipena Revista vascongada izan
zen.

RUIZ DE GAUNA, 1444.- BILBAO, T. V, p. 92

[210]
El MENTIRON : hojas para un álbum
vitoriano : artículos literarios de
costumbres alavesas / redactor y
dibujante Recaredo Bay. — 28 mayo
1868-18 abr. 1869. — Vitoria : José
Iturbe, 1868-1869
45 n. ; 33 cm
Semanal
I. Becerro de Bengoa, Ricardo II.
Iturbe, José, imp.

FSS SV CE MEN

El título de esta publicación sigue la ten-
dencia generalizada de la época de poner
un toque de humor y sátira a las publica-
ciones y, en este sentido, El Mentirón se
puede describir como una revista satírica
dominical, que nace en Vitoria en pleno
triunfo de la Revolución del 68. Es de las



LENGUA Y LITERATURA HIZKUNTZA ETA LITERATURA

119

primeras en incluir dibujos, caricaturas y
chistes alusivos a los vitorianos de la época.

Su director e ilustrador, Ricardo Bece-
rro de Bengoa –quien se esconde bajo los
seudónimos  de Recaredo Bay y Juan Palo-
mo– se dirige en la presentación a los
futuros lectores: “los usureros, los flacos
de espíritu, los gordos en sabiduría y las
feas, no pueden admitirse en la lista de
suscritores”.

Agerkari honen izenburuak garai hartako
joera orokorrari jarraitzen dio, agerkariei
umore eta satira kutsu bat emateko joerari
alegia. Hala, esan daiteke El Mentirón Gas-
teizen, 68ko Iraultzaren garaipenaren garai
berean sortu zen igandekari satirikoa dela.
Garai hartako gasteiztarrei buruzko
marrazkiak, karikaturak eta txisteak biltzen
zituen lehenetarikoa izan zen.

Bere zuzendari eta ilustratzaile Ricardo
Becerro de Bengoak –Recaredo Bay eta
Juan Palomo ezizenen pean ezkutatzen
zena–, aldizkariaren aurkezpenean honela
esan zien etorkizuneko irakurleei: “lukura-
riak, gogo argalekoak, jakintasun potolo-
koak eta emakume itsusiak ezin izango
dira harpidedunen zerrendan onartu”.

RUIZ DE GAUNA, 1500.- BILBAO, T. V, p. 390

[211]
El PAJARO azul : revista mensual
ilustrada. — Vitoria : [s.n.], 1928-
1931 (Tip. Fuertes y Marquínez)
v. ; 27 cm
Mensual
I.Fuertes y Marquínez, imp.

FSS SV CE PAJ

Entre 1920 y 1936, Vitoria,  pequeña ciu-
dad de provincias, vive una época parti-
cularmente fecunda en el campo de la
cultura. En este contexto nace El Pájaro
azul, revista gráfica mensual dirigida a un
público cultivado, ansioso de conocer las
últimas noticias sobre teatro, arte, ensa-
yo, deporte, sociedad y reportajes gráfi-
cos. Su director, Julián de Uralde, escritor
y autor de comedias, contó con articulis-
tas destacados, como  Isaac Puente, Gre-
gorio de Altube, José Uruñuela, Alfredo
Donnay o Venancio del Val, entre un largo
etcétera.

1920 eta 1936 artean, hiri txikia izanik ere,
kultur arloan oso garai emankorra bizi izan
zuen Gasteizek. Testuinguru honetan jaio
zen El Pájaro azul, antzerkiari, arteari, saia-
kerari, kirolari, eta gizarteari buruzko
azken berriak eta erreportaje grafikoak
ezagutzeko irrikaz zeuden irakurle jan-
tzientzako hilabetekari grafikoa. Zuzenda-
riak, Julián de Uralde idazle eta komediagi-

leak, artikulugile bikainak izan zituen: Isaac
Puente, Gregorio de Altube, José Uruñue-
la, Alfredo Donnay edo Venancio del Val,
beste askoren artean.

RUIZ DE GAUNA, 1652

CARTELES

La representación iconográfica de la lengua y la literatura vascas a lo largo
del siglo XX es muy variada, destacando las referidas a tareas de alfabeti-
zación y euskaldunización. La selección expuesta aquí representa la labor
editorial, educativa, cultural y pedagógica realizada por instituciones, gru-
pos y personas diversas, desde 1920 hasta la actualidad.

KARTELAK

XX. mendean zehar, euskal hizkuntzaren eta literaturaren errepresentazio
ikonografikoa askotarikoa da; nabarmenenak alfabetizazioari eta euskal-
duntzeari buruzko errepresentazioak dira. Hemen erakutsiriko hautaketa
erakundeek, taldeek eta hainbat pertsonak 1920tik gaur egun arte argital-
penaren, hezkuntzaren, kulturaren eta pedagogiaren arloetan egindako
lanaren adibidea da.

[212]
López de Uralde, Obdulio
IV Congreso de Estudios Vascos
[Material gráfico] : 25 de julio a 1 de
agosto de MCMXXVI, Vitoria /
Uralde. — Vitoria : [Ayuntamiento] :
[Eusko Ikaskuntza], 1926 (Lit.
Fournier)
1 dibujo : col. ; 88 x 64 cm

I. Eusko Ikaskuntza, ed. II. Vitoria-
Gasteiz. Ayuntamiento, ed.

FSS CAR ANT 27 

Obdulio López de Uralde (Vitoria, 1896-
1957), dibujante, proyectista, ilustrador,
estampador y  pintor formado en la Escue-
la de Artes y Oficios de Vitoria, realizó
numerosos trabajos para comercios,
industrias y estudios de arquitectura, tanto
de la capital alavesa como del resto de



FUNDACIÓN SANCHO EL SABIO

120

España. Desde muy temprano cultivó la
faceta de cartelista, siendo contratado por
Eusko Ikaskuntza-Sociedad de Estudios
Vascos (EI-SEV) para la realización del car-
tel anunciador del IV Congreso de Estu-
dios Vascos de Vitoria, que se tenía que
haber celebrado en 1924, pero que por
diversas circunstancias se hubo de aplazar
hasta 1926.

Este cartel ofrece un estudio cuidado
en cuanto a la composición, moderna, de
vivos colores,  a la vez que romántica, por
los personajes bien caracterizados en su
vestimenta y por la iconografía de la ciu-
dad medieval, sobre la que destaca el tem-
plo más antiguo de Vitoria, la Catedral de
Santa María.  

Obdulio López de Uralde (Gasteiz, 1869-
1957) Gasteizko Arte eta Lanbide Eskolan
ikasitako marrazkilari, proiektugile, ilus-
tratzaile, estanpatzaile eta pintoreak Ara-
bako hiriburuko zein Espainia osoko
denda, industria eta arkitektura-estudioe-
tarako lan ugari egin zuen. Oso goiz hasi
zen jorratzen kartelgile-alderdia, eta
Eusko Ikaskuntzak (EI) kontratatu zuen
Gasteizko Euskal Ikasketei buruzko IV.
Kongresua iragartzeko kartela egiteko.
1924an egin behar zen, baina hainbat
gorabehera zirela medio, 1926ra arte
atzeratu behar izan zuten.

Kartel honek azterlan zaindua erakus-
ten du, konposizioari dagokionez –kolore
biziak ditu, modernoa da, eta baita erro-
mantikoa ere–, pertsonaiak ondo karakte-
rizatu zituelako –arropa egokiak– eta baita
Erdi Aroko hiriaren ikonografiagatik ere;
Gasteizko tenplurik zaharrena nabarmen-
du zuen: Santa Mariaren Katedrala.

[213]
Berasategi, Joakin
IZAN dira, bagera, izango dira__
[Material gráfico] / [Joakin Berasategi]
— [Oiartzun] : Auspoa, [2003]
1 lám. (cartel) : col. ; 48 x 68 cm

FSS CAR ANT 25 

Cartel publicitario con los retratos de los
autores que ha publicado la editorial vasca
Auspoa desde su creación en 1961 por
Antonio Zavala. En él se han recopilado los
principales autores de la literatura oral,
narrativa y poesía popular vasca.

El cartel va siendo renovado y amplia-
do periódicamente. Éste que presentamos
es el último publicado y el más completo
hasta la fecha. 

Antonio Zavalak 1961ean sortu zuenetik,
Auspoa euskal argitaletxeak argitaratu
duen egileen erretratuak dituen publizita-
te-kartela. Bertan euskal ahozko literatura-
ren, narratibaren eta herri-poesiaren egile
garrantzitsuenak bildu dira.

Kartela aldizka berritu eta handitzen
dute. Aurkezten dugun hau argitaratu den
azkena da eta gaur egun arte, osatuena.

[214]
FABULAS del célebre Samaniego
[Material gráfico]. — [S.l. : s.n., 18—?]
1 lám. (cartel) ; 44 x 32 cm

Impresa sobre hoja de papel naranja
de baja calidad
I. Samaniego, Félix María de 

FSS CAR ANT 2 

La obra más conocida de Félix María de
Samaniego (Laguardia, 1745-1801) son
las Fábulas que desde su primera publica-
ción en 1781  ha tenido  innumerables edi-
ciones. La que  presentamos con este for-
mato, denominado auca, es quizás la más
original de todas. De autoría desconocida,
probablemente del siglo XIX y clásica de
formato, está compuesta de 48 rodolins o
pareados con sus respectivas viñetas, en
las que la intención moralizante y pedagó-
gica de la obra original queda perfecta-
mente plasmada.
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Félix María Samaniegoren (Biasteri, 1745-
1801) obrarik ezagunena bere Fábulas da;
1781ean lehen aldiz argitaratu zenetik,
askotan berrargitaratu da. Formatu hone-
tan aurkezten duguna, “auca”  izenekoa,
guztietan orijinalena da beharbada. Egilea
ezezaguna da –agian XIX. mendekoa– eta
formatu klasikoa du, 48 rodolin edo biko
errimatuk osatzen dute eta bakoitzak
dagokion biñeta du. Biñeta hauetan, jato-
rrizko obraren asmo moralizatzaile eta
pedagogikoa ederki isladatuta dago.

[215]
UDAN euskaraz arin-arin [Material
gráfico] : matrikula zaitez. — [Bilbao
(etc.)] : AEK, [1993]
1 lám. (cartel) : col. ; 98 x 69 cm
I. Alfabetatze Euskalduntze
Koordinakundea, ed.

FSS CAR ANT 26 

Cartel de la  campaña de matriculación
para el aprendizaje del euskera para el
verano de 1993. Estas campañas se han
venido realizando desde 1965, año en el
que nacieron los primeros grupos de alfa-
betización. 

Este cartel, de gran formato, que
hemos visto colocado en vallas, cabinas
telefónicas, etc., está dirigido especial-
mente a captar la atención de los jóvenes,
para lo cual se utiliza una escenografía
adecuada al mensaje: jóvenes alegres y
despreocupados pedaleando hacia el
“euskaltegi” sobre un paisaje relajante, y

una iconografía y cromatismo al gusto de
la época.

1993ko udarako euskara ikasteko matri-
kulazio-kanpainaren kartela. Kanpaina
hauek 1965etik egiten dira, urte hartan
sortu baitziren lehen alfabetatze-taldeak.

Formatu handiko kartel hau hesietan,
telefono-kabinetan eta abarretan kokatuta
ikusi dugu, eta bereziki gazteen arreta lortu
nahi du. Horretarako, mezuari egokituriko
eszenografia erabili zuten: paisaia lasaiga-
rrian bizikletaz euskaltegira doazen gazte
alaiak eta kezkarik gabeak. Ikonografia zein
kromatismoa garai hartako gustuaren ara-
berakoak dira.

[216]
Zabaleta, Jon
Bertsolariak [Material gráfico] :
Azpillaga, Amuriza, Igarzabal,
Lopategi, Lizaso, Lazkano : triki-tixa
Astiazaran Anaiak :  Tolosa Beotibar
pelota lekuan urriaren 31 gabeko 10
1/2 / Yon Zabaleta. — Tolosa :
Haurtxoa, [1976] (Unipapel)
1 lám. (cartel) ; 63 x 44 cm

FSS CAR ANT 12 

Cartel anunciador de un festival de bertso-
laris en Tolosa (Guipúzcoa) para el año
1976. El bertsolarismo, composición rima-
da cantada en lengua vasca, ha servido
para manifestar el sentimiento popular
hacia diversos temas. En este cartel la

intención de reunir a los más famosos
bertsolaris no es otra -en el ambiente polí-
tico propio de la Transición- que pedir la
amnistía total para los presos políticos,
como se ve a través de la iconografía
representada: muro, ventanas y barrotes
de una cárcel.

Tolosan (Gipuzkoa) 1976an egin zen
bertso-jaialdi bat iragartzeko kartela. Ber-
tsolaritzak –euskaraz abesturiko konposi-
zio errimatua– hainbat gairi buruzko herri-
sentimendua adierazteko balio izan du.
Kartel honetan bertsolari ospetsuenak
bildu nahi izan ziren –Trantsizio garaiko
giro politikoan– preso politikoentzako
amnistia osoa eskatzeko, errepresentatu-
riko ikonografian ikus daitekeen bezala:
kartzela bateko horma, leihoak, eta
barrak.



E
l espacio físico y humano de
Vasconia ha dejado su
huella por medio de
multitud de documentos de
carácter muy diverso: libros,
cartas, fotografías, mapas,

periódicos, etc., de los que aquí
presentamos sólo una selección

significativa. Podría pensarse que
el espacio es un elemento
inmóvil, pero lo cierto es que
los límites geográficos no han
permanecido inmóviles a lo
largo de la historia, siendo
un error habitual aplicar las
actuales coordenadas
geopolíticas a épocas
pretéritas. Los límites de la
cultura y de la lengua
vasca, por ejemplo, no
siempre han coincidido
con las fronteras
políticas. Además, la
relación de las personas
–tanto vascos como
foráneos– con su propio
territorio ha tenido mucho
de descubrimiento interior
y exterior. Así, muchos
personajes, españoles y
extranjeros, han visitado
Euskal Herria a lo largo de

su historia, dejándonos una
imagen fija –más o menos

mitificada o ajustada a la
realidad, según los casos– de la

realidad vasca de su época. Por
otro lado, la sociedad vasca nunca

ha estado cerrada en sí misma. El
mar, más que una barrera de

separación, ha sido históricamente
una invitación a cruzarlo para encontrar

riquezas, aventuras y relaciones con otros
pueblos.

ESPAZIOA
ETA BIDAIAK

ESPACIO
Y VIAJES



B
askoniako giza espazioak eta espazio fisikoak dokumentu askotan utzi dute aztarnarik era guztietako dokumentu
askotan: liburuak, gutunak, argazkiak, mapak, egunkariak, etab. Hemen hautaketa adierazgarri bat baino ez dugu
aurkezten. Pentsa daiteke espazioa elementu mugiezina dela, baina egia esan muga geografikoak ez dira aldatu gabe
egon historian zehar; beraz, ohiko akatsa da gaur egungo koordenatu geopolitikoak iraganeko garaiei aplikatzea.
Euskal kulturaren eta hizkuntzaren mugak, adibidez, ez dira beti muga politikoekin bat etorri. Gainera, beren
lurraldearekin izan duten  harremanak barne eta kanpoko aurkikuntza ugari egiteko aukera eman die pertsonei,

euskaldunei zein kanpokoei. Hala, espainiar eta atzerritar pertsonaia askok bisitatu dute Euskal Herria eta beren garaiko euskal
errealitatearen irudi finko bat utzi digute –batzuek beste batzuek baino mitifikatuagoa edo errealagoa, kasuaren arabera–.
Bestalde, euskal gizartea ez da inoiz bere baitan itxita egon. Itsasoa, bereizteko muga baino zeharkatzeko gonbita izan da
historikoki, aberastasunak, abenturak eta beste herri batzuekiko harremanak aurkitzeko.
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[217]
Casa de Contratación de Bilbao
Las Premáticas, ordenanças, ley, y
facultad dada por sus Magestades
por preuilegio especial, a la
Uniuersidad de la Contractacion de
los fiel, y consules de la Muy Noble
Villa de Bilbao. — Nuevamente
impresso por cedula del Príncipe
nuestro Señor. — Fue impresso en
Alcalá de Henares : en casa de Juan
de Brocar defunto..., 1 agosto 1552
[16] p. ; Fol. (30 cm)
Sign.: A8
Pie de imprenta tomado del colofón
L. got. ; 38 lin.
Portada con escudo imperial español
y escudo de Bilbao en xilografía
guardado con orlas vegetales
Obra rara, citada por Antonio
Odriozola en RIEV, Año 30, T. XXVII,
nº 1 (mar.-abr. 1936)
I. Brocar, Juan de, imp.
Piel

FSS ATV 21541 

El Consulado y Casa de Contratación de
Bilbao tiene su origen en la existencia de
una Universidad de mercaderes y marean-
tes, regida por ordenanzas, para imponer
y exigir contribuciones sobre las mercade-
rías. Las primeras evidencias documenta-
les de una Universidad mercantil bilbaína
datan de 1489.

Este ejemplar, encuadernado en piel
con orla grabada, tiene la portada con el
escudo imperial español y el de Bilbao en
xilografía guardado con orlas vegetales. El
texto es de 38 líneas en letra gótica. Con-
tiene las ordenanzas dadas en Sevilla el 22
de junio de 1511, impresas, según los
datos tomados del colofón, en Alcalá de
Henares y con nota manuscrita del trasla-
do fechado en Madrid el día 8 de agosto
de 1552.

Bilboko Kontsuletxe eta Kontratazio Etxeak
merkatarientzako eta nabigatzaileentzako
Unibertsitate batean du sorrera; salgaien
gaineko zergak ezarri eta eskatzeko orde-
nantza eta guzti arautua. Bilboko Merkata-
ritza Unibertsitatearen lehen dokumentu-
frogak 1489koak dira. Larruzko koaderna-

keta eta orla grabatua duen ale honek, aza-
lean espainiar armarri inperiala du, bai eta
Bilbokoa ere, xilografian, orla begetalez
inguratua. Testuak letra gotikoan idatziriko
38 lerro ditu. Sevillan 1511ko ekainaren
22an emaniko ordenantzak biltzen ditu.
Hitz-atzetik harturiko datuen arabera, Alca-
la de Henaresen inprimatu zen. Lekualda-
tzearen oharra ere badu, eskuz idatzia.
Madrilen 1552ko abuztuaren 8an egin
zen. 

ALLENDE SALAZAR, 1165.- BILBAO, T. VII, p.
3.- PALAU, 235122.- SORARRAIN, 11

[218]
Archer, Miguel
Lecciones náuticas : explicadas en el
Museo Mathemático de el M.N. y
M.L. Señorío de Vizcaya, noble villa
de Bilbao y su ilustre Casa de
Contratación / su autor, Miguel
Archer. — En Bilbao : por Antonio de
Egusquiza, año de 1756
[12], 215 p., [4] h. pleg. de lám. ; 4º
(21 cm)
Sign.: [calderón]6, A-K8, L4, M-Z2
I. Egusquiza, Antonio de, imp. 
Holandesa piel

FSS ATV 2764 

Marino vizcaíno nacido en 1689, comien-
za trabajando en la Escuadra del rey de
Castilla. Ocupó el cargo de archivero de la
Casa de Contratación de Bilbao y recibió
el título de hidrógrafo del Señorío, murien-
do en 1760. Este libro, que es un manual

EL MAR

El mar ha estado muy presente en la vida de los territorios vascos con sali-
da al océano. Vizcaya, Guipúzcoa y Lapurdi contaron con puertos desta-
cados, centrados bien en el comercio, como sucedió en Bilbao, bien en la
actividad pesquera. Trabajos de náutica, cartografía, pesca, cartas de nave-
gación e incluso un proyecto de canal para unir el Atlántico y el Medite-
rráneo por Tudela conforman esta sección.

ITSASOA

Itsasoak berebiziko garrantzia izan du ozeanorako ataria duten euskal
lurraldeetan. Bizkaiak, Gipuzkoak eta Lapurdik portu garrantzitsuak izan
zituzten, merkataritzarako –Bilbokoa kasu– edo arrantzarako. Atal hone-
tan ondokoak ditugu: nautika-lanak, kartografia, arrantza, nabigazio-mapak
eta baita  Atlantikoa eta Mediterraneoa Tuteran barrena lotzeko kanal
baten proiektu bat ere.
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de náutica dedicado a sus discípulos, con
ejemplos prácticos y cuatro hojas adicio-
nales (pegadas con posterioridad) con
problemas y lecciones, constituye su prin-
cipal obra.

1689an jaiotako itsasgizon bizkaitar hau
Gaztelako erregearen Eskuadran hasi zen
lanean. Bilboko Kontratazio Etxeko artxi-
bozaina izan zen eta Jaurerriko hidrografo
titulua jaso zuen. 1760an hil zen. Liburu
hau bere ikasleei dedikaturiko nautikako
eskuliburu bat da; adibide praktikoak eta
lau orri gehigarrietan (geroago erantsiriko-
ak) problemak eta ikasgaiak ditu. Bere
obra nagusia da.

CCPB, 65392-6.- BILBAO, T. I, p. 248.-
PALAU, 15637.- URQUIJO, 460.-
PARLAMENTO VASCO. FUERO VASCO, 413

[219]
Tofiño de San Miguel, Vicente
Derrotero de las costas de España en
el Océano Atlántico, y de las Islas
Azores ó Terceras, para inteligencia y
uso de las cartas esféricas
presentadas al Rey... por... Antonio
Valdés... / y construidas de orden de
S.M. por el brigadier de la Real
Armada Don Vicente Tofiño de San
Miguel... — Madrid : por la Viuda de
Ibarra, Hijos y Compañía, 1789
[2], XVIII, 247 p. ; 4º (25 cm)
Sign. *10, A-P8, Q4
En el lomo: Derrote del océano
Marca tip. en port.
I. Ibarra, Joaquín, Viuda e Hijos, imp.
Piel

FSS ATV 21559 

Vicente Tofiño San Miguel (1732-1795),
marino, cartógrafo y matemático gaditano.
Entre sus numerosas obras destaca un
mapa de la ría de Bilbao y diversos capítu-
los en otras obras referidos a las costas
vascas. 

Por encargo de Antonio Valdés, minis-
tro de Marina, inició en 1783 el levanta-
miento cartográfico de las costas, siguien-
do el método de Picard y La Hire en la
confección del mapa de Francia. 

La construcción de la carta de las cos-
tas septentrionales de España, desde
Fuenterrabía hasta Ferrol, se realizó en
1787. En este ejemplar, encuadernado en
piel con orla dorada y en el lomo Derrote

del océano y marca tipográfica en la por-
tada, incluye un capítulo con el derrotero
de las costas del Cantábrico y del Golfo de
Gascuña. Describe, entre otros, los puer-
tos de Bayona, Pasajes, San Sebastián y
Bilbao.

Vicente Tofiño San Miguel (1732-1795),
Cádizko itsasgizon, kartografo eta mate-
matikoa. Bere obra ugarien artean, Bilbo-
ko itsasadarraren mapa eta beste obra
batzuetan euskal kostaldeari buruz idatziri-
ko hainbat kapitulu dira nabarmenenak.
Itsas Armadako ministro Antonio Valdesek
eskatuta, 1783an kosten kartografia-jaso-
tzeari ekin zion, Picard-ek eta La Hire-k
Frantziako mapa egiteko erabili zuten
metodoari jarraiki.

Espainiako ipar-kostaldearen –Honda-
rribitik Ferroleraino– mapa 1787koa da.
Ale honetan, –larruzko koadernaketa eta
urre-koloreko orla du; bizkarrean Derrote
del océano, eta azalean marka tipografikoa
du– Kantauriko kostaldearen eta Gasko-
niako golkoaren itsasbidea biltzen duen
kapitulu bat dago. Besteak beste, Baiona-
ko, Pasaiako, Donostiako eta Bilboko por-
tuak deskribatzen ditu.

BILBAO, T. VII, p. 597.- CCPB, 205593-7.-
PALAU, 332930.-BRUNET, T. V, col. 1031.-
PARLAMENTO VASCO. VIAJEROS, 66

[220]
Astigarraga Ugarte, Luis
Memoria sobre el proyecto y
posibilidad de comunicar el mar
occéano [sic] con el Mediterráneo

por medio de un canal : que
principiando en las inmediaciones de
San Sebastián,... llegue a unirse con
el de Tudela... / por Luis de
Astigarraga y Ugarte. — Bilbao : [s.n.],
1821 (Pedro Antonio de Apraiz)
88 p. ; 20 cm
Descrip. basada en la cub.
I. Apraiz, Pedro Antonio de, imp. 

FSS ATV 9160 

Regidor de la villa de Segura (Guipúzcoa),
miembro de la Sociedad de Instrucción de
París y comisionado de la Parzonería
General de Guipúzcoa y Álava para la des-
cripción de los proyectos contenidos en
esta memoria, Luis Astigarraga Ugarte
escribió este curioso libro en el que trata
de la importancia de los caminos, como el
camino antiguo de San Adrián entre Gui-
púzcoa y Álava, y de la posibilidad de
construir un canal entre el Cantábrico y el
Mediterráneo que, desde San Sebastián y
siguiendo por Hernani, Andoain, Tolosa,
Villafranca, Beasain, Segura y Cegama en
Guipúzcoa y por algunos pueblos de
Navarra llegara a unirse con el canal de
Tudela.

Segurako hiribilduko (Gipuzkoa) errejido-
re, Parisko Instrukzio Sozietateko kide, eta
memoria honetan bilduriko proiektuen
deskribapenerako Gipuzkoako eta Araba-
ko Partzoneria Orokorreko mandatari Luis
Astigarraga Ugartek liburu bitxi hau idatzi
zuen. Bertan bideen garrantziari –Gipuz-
koa eta Arabaren arteko San Adrianeko
bide zaharra, esaterako– eta Kantauri Itsa-
soaren eta Mediterraneoaren artean kanal
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bat egiteko aukerari buruz jardun zuen.
Kanala Donostiatik Hernanira eta handik
Andoain, Tolosa, Ordizia, Beasain, Segura
eta Zegamara, Gipuzkoan eta Nafarroako
hainbat herritan zehar Tuterako kanalare-
kin elkartuko zen.

BILBAO, T. I, p. 371.- CCPB, 76464-7

[221]
Fernández de Navarrete, Martín
Disertación sobre la historia de la
náutica y de las ciencias matemáticas
que han contribuído a sus progresos
entre los españoles / obra póstuma
de Martín Fernández Navarrete. —
Madrid : Real Academia de la
Historia, 1846
421 p. ; 23 cm
Tít. del lomo : Historia de la náutica
I. Real Academia de la Historia
(Madrid), ed.

FSS ATV 15121 

Martín Fernández de Navarrete, marino,
hidrógrafo y escritor nacido en Abalos (La
Rioja) en 1765, estudió en su pueblo natal,
en Calahorra y en el Real Seminario de
Vergara. 

Protagonista de una progresiva vida
profesional en la Marina, fue admitido
como miembro en las principales acade-
mias de la época. Es autor de la Colección
de los viajes y descubrimientos que hicie-
ron por mar los españoles desde fines del
siglo XV, donde da noticias de numerosos

marinos vascos, entre ellos Elcano y Urda-
neta.

La obra que se presenta, publicada
después de su muerte, sucedida en
Madrid en 1844, es una recopilación de
noticias sobre la historia de la navegación,
que incluye referencias de escritores y
navegantes vascos, como el licenciado
Andrés de Poza o Antonio de Gaztañeta
Iturribalzaga.

Martín Fernández de Navarrete 1765ean
Abalos-en (Errioxa) jaiotako itsasgizon,
hidrografo eta idazleak bere jaioterrian,
Kalagorrin eta Bergarako Erret Semina-
rioan ikasi zuen.

Armadan gero eta lanbide-kategoria
hobea lortu zuen pixkanaka eta garai har-
tako akademia garrantzitsuenetan onartu
zuten kide gisa. Colección de los viajes y
descubrimientos que hicieron por mar los
españoles desde fines del siglo XV liburua
idatzi zuen. Bertan euskal itsasgizon asko-
ren berri eman zuen, besteak beste, Elka-
no eta Urdanetaren berri.

Aurkezten dugun obra bera hil ondo-
ren argitaratu zen –Madrilen hil zen
1844an–. Nabigazioaren historiari buruz-
ko berri-bilduma da eta euskal idazle eta
nabigatzaileei buruzko erreferentziak ditu,
Andres Poza lizentziatuari edo Antonio
Gaztañeta Iturribalzagari buruzkoak, beste-
ak beste.

BNE, 19981075520.- CCPB, 193984-X.-
PALAU, 89483

[222]
Soraluce Zubizarreta, Nicolás de
Introducción, capítulo I y otras
descripciones de la memoria acerca
del origen y curso de las pescas y
pesquerías de ballenas y de bacalaos,
así que sobre el descubrimiento de
los bancos e isla de Terranova / por
Nicolás de Soraluce y Zubizarreta. —
Vitoria : [s.n.], 1878 (Imprenta de los
Hijos de Manteli)
52 p. ; 20 cm
I. Manteli, Baltasar, Hijos de, imp.

FSS ATV 2779 

Historiador guipuzcoano, nacido en Zumá-
rraga en 1820 y fallecido en San Sebastián
en 1884, escribió sobre la historia de
Gipuzkoa y biografías de vascos, como

Miguel López de Legazpi, Juan Sebastián
Elcano y Javier María de Munibe.

Esta obra trata de la pesca de las balle-
nas en el litoral vasco. Las primeras noti-
cias históricas sobre esta ocupación se
remontan a 1059, constituyendo desde
ese momento una de las actividades
importantes de los vascos durante siglos.

En el prólogo, Nicolás de Soraluce
considera esta obra como la introducción
de un tratado más extenso, no completa-
do finalmente, sobre la historia de la
pesca, por marinos vascos, de ballena y
bacalao, primero en las costas del Golfo
de Vizcaya, adentrándose posteriormente
en el Atlántico, hasta llegar a Terranova y
más tarde al Golfo de San Lorenzo y al
Océano Artico.

Zumarragan 1820an jaiotako eta Donos-
tian 1884an hildako Gipuzkoar historialari
honek Gipuzkoako historiari eta hainbat
euskaldunen biografiei buruz idatzi zuen;
esate baterako, Migel Lopez de Legazpi,
Joan Sebastian Elkano eta Javier Maria
Munibe.

Obra honetan euskal itsasertzeko
baleen arrantza jorratu zuen. Lanbide honi
buruzko lehen berri historikoak 1059koak
dira; une hartatik aurrera eta hainbat men-
detan euskaldunen jarduera garrantzitsue-
netariko bat izan zen.

Hitzaurrean, azkenean bukatu gabe
geratu zen tratatu zabalago baten sarrera-
tzat jo zuen obra hau Nicolas Soraluzek.
Tratatu horren gaia euskal itsasgizonek
eginiko baleen eta bakailaoaren arrantza
izan behar zuen eta azaldu behar zuen
hasieran Bizkaiko Golkoan hasi zirela, eta
ondoren Atlantikoan barrena Ternuara iri-
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tsi zirela, eta geroago San Lorentzo Golko-
ra eta Ozeano Artikora.

BILBAO, T. VII, p. 528.- BNE, 20000387345.-
CCPB, 350568-5.- PALAU, 319417.-
SORARRAIN, 1153.
URQUIJO, 6992.- PARLAMENTO VASCO.
VIAJEROS, 469.- SANTOYO, T. II, p. 114

[223]
Fernández Duro, Cesáreo
[Disquisiciones náuticas]
Arca de Noé : libro sexto de las
disquisiciones náuticas / por Cesáreo
Fernández Duro. — Madrid : [s.n.],
1881 (Aribau y Cª.)
677 p., [1] h. pleg. de map. ; 21 cm
La disquisición decimonovena trata
de la pesca de los vascongados y el
descubrimiento de Terranova, p.
273-427
I. Aribau y Cía, imp.

FSS ATV 4585 

Marino, geógrafo e historiador (1830-
1908), escribe sobre temas relacionados
con la navegación, el derecho marítimo y
la pesca, acentuando la importancia de la
marina vasca, además de numerosas
obras históricas.

Es el último volumen de una importan-
te obra de 6 libros, publicados entre 1876
y 1881. Cada uno lleva títulos particulares,
que incluyen diecinueve disquisiciones
sobre náutica, siendo la decimonovena la
que se titula La pesca de los vascongados
y el descubrimiento de Terranova.

Encuadernado en holandesa piel, este
ejemplar incluye un mapa de 37x60 cm
realizado por Osler y litografiado por la
Vda. de Roldán.

Itsasgizona, geografoa eta historialaria
(1830-1908), nabigazioarekin, itsas
zuzenbidearekin eta arrantzarekin zeriku-
sia zuten gaiei buruz idatzi zuen –euskal
itsasketaren garrantzia nabarmendu zuen–
eta baita obra historiko ugari ere. Honako
liburu hau 1876 eta 1881 artean argitara-
tu zen 6 liburuko obra garrantzitsu baten
azken bolumena da. Bakoitzak bere titulua
du: horien artean, nautikari buruzko
hemeretzi azterlan biltzen ditu. Hemeretzi-
garrena La pesca de los vascongados y el
descubrimiento de Terranova da.

Larruzko holandarrean koadernatuta,
ale honek Osler-ek eginiko eta Roldan-en
alarguntsak litografiaturiko 37x60 zm-ko
mapa ere biltzen du.

BNE, 19981048902.- CCPB, 129306-0.-
PALAU, 88360

[224]
González Billón, José
Derrotero de la costa septentrional
de España que comprende desde el
puerto de La Coruña hasta el río
Bidasoa / publicado por la Dirección
de Hidrografía ; [redactado por... José
González Billón]. — Madrid :
Depósito Hidrográfico, 1896
457 p., [22] h. pleg. de map. ; 25 cm
I. España. Dirección de Hidrografía ,
ed.

FSS ATV 5487 

El autor de esta obra, teniente de navío,
tomando como base el derrotero publica-
do en 1880 por Orestes García Paadín,
describe de una manera muy minuciosa
las costas del Cantábrico, así como los
vientos, mareas, corrientes, señales y ser-
vicios que pueda facilitar la navegación
por ellas.

El ejemplar que posee la Fundación
Sancho el Sabio, encuadernado en holan-
desa piel, contiene un mapa de toda la
costa cantábrica, desde Finisterre hasta
Bayona, y 23 litografías de la Dirección de

Hidrografía con la descripción detallada de
toda esa costa.

Obra honen egilea ontzi-tenientea zen, eta
1880an Orestes García Paadín-ek argitara-
turiko itsasbidea oinarritzat hartuta, zehaz-
tasun handiz deskribatu zuen Kantauri Itsa-
soaren kostaldea, bai eta bertan nabigatze-
ko lagungarri suertatzen diren haizeak,
mareak, korronteak, seinaleak eta zerbi-
tzuak ere.

Sancho el Sabio Fundazioak duen alea
larruzko holandarrean koadernatuta dago,
eta Kantauriko kostalde osoko –Finisterre-
tik Baionaraino– mapa du, bai eta kostalde
oso hori zehazki deskribatzen duten
Hidrografia Zuzendaritzaren 23 litografia
ere.

BILBAO, T. IV, p. 79-80.- BNE,
19981975103.- CCPB, 501960-5.- PALAU,
105068

[225]
Vendrell Eduard, Liborio
Una Pesquería de bacalao en el
Banco de Terranova / Liborio
Vendrell y Eduard. — Vitoria : [s.n.],
1913 (Tipografía de Fuertes y
Marquínez)
44 p. : il. ; 28 cm
Texto a dos columnas
I. Fuertes y Marquínez, imp. 

FSS ATV 23507 
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La denominación “bacalao” se extendió
por Europa, al parecer, desde el País
Vasco. Los vascos fueron los que comer-
cializaron su pesca, llegando hasta Terra-
nova en el siglo XVI. La época de esplen-
dor de esta pesca, que sustituye a la de la
ballena, engloba los siglos XVI y XVII, lle-
gando la decadencia en el siglo XIX. 

El autor, después de haber ejercido la
milicia como subintendente de Adminis-
tración, se retira en 1907 a la aldea alave-
sa de Eribe (Cigoitia), donde se dedica a
escribir obras de diversos temas, luego
impresas en Vitoria.

El folleto que se presenta, escrito a
doble columna e ilustrado con reproduc-
ciones de grabados de la época, en blan-
co y negro, recoge una serie de relatos e
historias sobre los barcos y la pesca del
bacalao en Terranova, completado con
numerosas citas. 

Antza denez, “bakailao” izena Euskal Herri-
tik zabaldu zen Europa osora. Euskaldunek
merkaturatu zuten haren arrantza eta Ter-
nuaraino iritsi ziren XVI. mendean. Balea-
ren arrantza ordezkatu zuen arrantza-mota
honek XVI. eta XVII. mendeetan bizi izan
zuen goieneko garaia. XIX. mendean,
ordea, gainbehera izan zuen. Egilea, mili-
zian Administrazio-intendenteordea izan
ondoren, 1907an Arabako Eribe (Zigoitia)
herrixkara bakartu zen, eta bertan hainbat
gairi buruzko liburuak idazten jardun zuen.
Liburu horiek Gasteizen inprimatzen zituz-
ten.

Aurkezten dugun foiletoa bi zutabetan
idatzita dago eta garai hartako grabatuen
zuri-beltzeko erreprodukzioekin ilustratua
dago. Ternuako bakailaoaren arrantzari eta
itsasontziei buruzko kontakizunak eta isto-

rioak biltzen ditu eta aipamen asko ditu
osagarri.

BNE, 20001369391.- PALAU, 358354

[226]
BOLETIN de la Sociedad de
Oceanografía de Guipúzcoa (San
Sebastián) : revista de estudios
científicos del Cantábrico y de
ictiología marítima y fluvial. — San
Sebastián : Sociedad de
Oceanografía de Guipúzcoa, 1911-
1955 (Baroja)
v. ; 25 cm
Trimestral
I. Sociedad de Oceanografía de
Guipúzcoa, ed. II.Baroja, imp.

FSS SV CE BOL

La Sociedad de Oceanografía de Guipúz-
coa nació en 1908 con el objetivo de
“contribuir al desarrollo y adelantamiento

de la Ciencia Oceanográfica”. Desde 1928
tiene su sede en el Palacio del Mar en San
Sebastián.

Sus estudios se han centrado en todo
lo relacionado con el mar: la pesca, nave-
gación, biología marina, astronomía, legis-
lación, etc. y han quedado plasmados en
el Boletín, en sus dos etapas: de 1911 a
1955, siendo la primera revista que sobre
oceanografía se editaba en España, y la
que han retomado desde 1994.

Gipuzkoako Ozeanografia Elkartea 1908an
sortu zen, “Zientzia Ozeanografikoa gara-
tzen eta aurreratzen laguntzea” zuela xede.
1928tik Donostiako Itsas Jauregian du
egoitza.

Elkarteak itsasoarekin zerikusia duten
gai guztiak jorratu ditu bere azterlanetan:
arrantza, nabigazioa, itsas biologia, astro-
nomia, legeria, etab. Azterlanok Buletine-
an argitaratu izan dira bere bi etapetan:
1911tik 1955erainokoa –garai hartan
Espainian ozeanografiari buruz argitara-
tzen zen lehen aldizkaria zen–, eta 1994tik
berrekindakoa.

RUIZ DE GAUNA, 390
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[227]
Zeiller, Martin
Hispaniae et Lusitaniae itinerarium :
nova et accurata descriptione,
iconibusq novis et elegantibus loca
earundem præcipua illustrans /
[Martinus Zeillerus]. — Amstelodami
[Amsterdam] : apud Aegidium
Ianssonium Valckenier, 1656
[42], [2] en bl., 364, [54] p., [16] h.
pleg. de grab. ; 12º (14 cm)
Sign.: )(12, 2*8, 3*1, []1, A-P12, Q2,
R10, S12, T5

Prefacio y redacción de Martin Zeiller
Port. grab. calc.
I. Valckenier, Aegidium Ianssonium,
imp.
Pergamino

FSS ATV 1271 

Martin Zeiller (1589-1661) se sirve para
realizar esta obra, escrita en latín, de un
manuscrito cuyo origen y destino desco-
nocemos. Relata el viaje realizado por un
súbdito alemán a España, visitando las dos
Castillas, Andalucía, Aragón, Cataluña y el
País Vasco, donde se detendrá en Bilbao,
San Sebastián, Tolosa y Vitoria. Incluye
diversos grabados calcográficos con vistas
y planos de varias ciudades, entre las que
destacamos la dedicada a San Sebastián.
El ejemplar expuesto es de buena calidad,
completo y con encuadernación moderna
de pergamino.

Martin Zeiller (1589-1661). Latinez idatzi-
riko obra hau egiteko eskuizkribu batez
baliatu zen. Eskuizkribu haren jatorria eta
xedea ez ditugu ezagutzen. Hiritar aleman
batek Espainiara eginiko bidaia baten berri
eman zuen obra honetan. Bi Gaztelak,
Andaluzia, Aragoi, Katalunia eta Euskal
Herria bisitatu zituen. Bilbon, Donostian,
Tolosan eta Gasteizen izan zen. Hainbat
hiritako bisten eta planoen grabatu kalko-
grafikoak ere bildu zituen, besteak beste
Donostiakoak. Aurkezten dugun alea kali-
tate onekoa da, osorik dago eta pergami-
nozko koadernaketa modernoa du.

FOLCHE-DELBOSC, 25, 63.- PALAU,
380095.- CCPB, 51041-6.- BILBAO, T. VIII, p.
342.- FRBNF, 31684047.- BNE,
19940263393

[228]
Castillo, Leonardo del
Viage del Rey nuestro señor Don
Felipe Quarto el Grande, a la frontera
de Francia : funciones reales, del
desposorio, y entregas de la
Serenissima señora Infante de
España Doña Maria Teresa de
Austria: vistas de sus magestades
catolica y christianissima, señora
reyna christianissima madre y señor
Duque de Anjou : solemne
iuramento de la paz, y sucessos de
ida y buelta de la jornada : en
relación diaria... / D. Leonardo del
Castillo.... — En Madrid : en la
Imprenta Real, 1667
[26], 296, [84] p., [4] h. de grab., [1]
h. de grab. pleg. ; 4º (20 cm)
Sign.: []1, õ-3õ4, A-Z4, 2A-2O4, A-
K4, L2
El pie de imp. consta en colofón
Front. calc.: “P.V.F. 1667”
Grabs. calc. : “P. a Villafranca
sculptor sculptor Regius sculp. M.
1667”, retratos de Carlos II, Felipe
IV, Ana de Austria , María Teresa de
Austria y Luis XIV

VIAJEROS

Los viajeros eran en épocas pretéritas auténticos corresponsales, publi-
cando sus recuerdos en libros o revistas. Desde el siglo XVII diversos
autores recogieron los viajes reales al País Vasco o a los límites de la muga
con Francia. El siglo XIX fue la época dorada de los viajeros románticos,
sobre todo ingleses y franceses, que contribuyeron a crear estereotipos
sobre el País Vasco, como hacían vascos que viajaban por otros conti-
nentes.

BIDAIARIAK
Garai batean, bidaiariak korrespontsalak ere baziren; izan ere, beren oroi-
tzapenak liburu eta aldizkarietan argitaratzen zituzten. XVII. mendetik Eus-
kal Herrira edo Frantziako mugaraino eginiko bidaiak bildu zituzten. XIX.
mendea bidaiari erromantikoen –batez ere ingelesak eta frantsesak–
urrezko garaia izan zen. Bidaiariok Euskal Herriari buruzko estereotipoak
sortzen lagundu zuten, beste kontinente batzuetan zehar bidaiatzen zuten
euskaldunek bezala.
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Grab. calc. pleg. “Vnionis dominis
super flumen Vidasoa”, de 36x48
mm
I. Imprenta Real (Madrid), imp.
Pergamino

FSS ATV 20874 

Leonardo del Castillo, oficial de la Secreta-
ría de Estado de España, describe el viaje
tanto de ida como de vuelta, realizado por
el Rey Felipe IV desde Madrid hasta Fuen-
terrabía. En su recorrido por el País Vasco
siguió la ruta del Camino Real: Vitoria, Sali-
nas de Léniz, Mondragón, Oñate, Villarre-
al, Villafranca, Tolosa, Villabona, Hernani,
Pasajes, San Sebastián y Fuenterrabía. 

Leonardo del Castillo Espainiako Estatu
Idazkaritzako ofizialak Felipe IV. erregeak
Madrildik Hondarribiaraino eginiko joan-
etorria deskribatu zuen. Euskal Herrian
zehar egin zuen ibilbidean Errege Bidea
jarraitu zuen: Gasteiz, Leintz-Gatzaga,
Arrasate, Oñati, Urretxu, Ordizia, Tolosa,
Villabona, Hernani, Pasaia, Donostia eta
Hondarribia.

CCPB, 38901-3.- PALAU, 48145.- BILBAO, T.
II, p. 282.- BNE, 1940067788.- FOULCHE-
DELBOSC, 90.- CCFR, Bibliothèque
Municipale (Lyon)

[229]
Lablottière
Mémoires concernant les cartes des
frontières de Spagne et du Haut
Languedoc [Manuscrito] / Lablottière.
— 1721
43, 34, 46 p. ; 32 cm
Portada en tinta negra, roja y azul;
texto en roja y negra
Enc. en piel con flores de lis doradas
en las esquinas, lomo con nervios,
tejuelo y dibujos dorados
Dedicatoria: A Monseigneur le
Marechal de Bézons con ilustración
armorial en pluma y tinta negra
Piel

FSS MAN 1151 

En este ejemplar encuadernado en piel y
con grabados de la flor de lis en sus
extremos, el Señor de Roussel, título
nobiliario del autor, realiza el comentario
a los mapas referentes a las fronteras de

España y de la región francesa del Lan-
guedoc.

En el País Vasco, se centra funda-
mentalmente en Guipúzcoa y en sus
territorios limítrofes, el valle del Baztán
en Navarra, Alava, Vizcaya y la frontera
francesa.

Tras una introducción histórica de la
provincia, pasa al análisis geográfico,
detallando los núcleos importantes; los
caminos y rutas más transitados; los
recorridos de los ríos. Cita las fraguas y
ferrerías; los monasterios y conventos;
los palacios y casas nobles. Es un manus-
crito que, de forma sucinta pero muy
precisa, hace un inventario histórico,
geográfico, económico, artístico y reli-
gioso del territorio guipuzcoano y zonas
lindantes.

Larruzko koadernaketa eta muturretan
zitori horien grabatuak dituen ale honetan,
Roussel Jaunak –egilearen noblezia-titu-
lua– Espainiako mugei eta Languedoc
deritzan Frantziako eskualdeari buruzko
mapen iruzkina egin zuen.

Euskal Herriari dagokionez, batik bat
Gipuzkoa eta honen lurralde mugakideak
jorratu zituen: Nafarroako Baztan harana,
Araba, Bizkaia eta Frantziako muga.

Probintziari buruzko sarrera histori-
koaren ondoren, azterketa geografikoa
egin zuen eta gune garrantzitsuak aipatu
zituen; gehien erabiltzen ziren bide eta
ibilbideak; ibaien ibilbideak. Sutegiak eta
burdinolak aipatu zituen, monasterioak

eta komentuak, jauregiak eta etxe noble-
ak. Eskuizkribu honetan Gipuzkoako
lurraldearen eta mugakideen inbentario
historiko, geografiko, ekonomiko, artisti-
ko eta erlijioso labur baina zehatz askoa
egin zuen.

[230]
Laborde, Alexandre de
Voyage pittoresque et historique de
l’Espagne / par Alexandre de
Laborde. — Paris : [s.n.], 1806-1820
(Pierre Didot L’Ainé)
4 v. : grab. ; 73 cm
2 t. en 4 v.
I. Didot L’Ainé, Pierre, imp.

FSS MTE 107 

Obra clásica en la bibliografía de viajes de
la Península. Describe la historia y los
monumentos tanto árabes y medievales
como renacentistas que encuentra en las
ciudades que visita, ordenadas por provin-
cias. Los cuatro volúmenes son una autén-
tica estadística monumental de España. Es
en el cuarto volumen donde hace referen-
cia a Navarra, concretamente a Pamplona
y Roncesvalles. Laborde con este trabajo
alcanzó su máxima reputación literaria, y
como anécdota, también su ruina econó-
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mica. Ejemplar de gran formato, estructu-
rado en dos tomos y publicado en cuatro
volúmenes, con gran cantidad de graba-
dos calcográficos, entre los que podemos
destacar las vistas de Pamplona.

Penintsulako bidaia-bibliografiako obra
klasikoa. Bisitatu zituen hirien historia eta
bertan aurkituriko monumentuak –arabia-
rrak, Erdi Arokoak eta errenazentistak–
deskribatu zituen, probintziaren arabera
ordenatuta. Lau bolumenek Espainiako
monumentuei buruzko estatistika bikaina
osatzen dute. Laugarren bolumenean
Nafarroa aipatu zuen, Iruñea eta Orreaga
hain zuzen. Lan honekin Labordek gore-
neko ospe literarioa lortu zuen eta –bitxi-
keria gisa– baita hondamen ekonomikoa
ere. Formatu handiko ale hau bi liburuki-
tan dago egituratua eta lau bolumenetan
argitaratua. Grabatu kalkografiko ugari du;
Iruñeko bistei buruzkoak dira aipagarrie-
nak.

PALAU, 128975.- BILBAO, T. IV, p. 539.-
BLPC, 1899.n.35.- BRUNET, T. III, col. 713

[231]
Locker, Edward Hawke
Views in Spain / by Edward Hawke
Locker. — London : John Murray,
1824
II, [136] p., [60] h. de lám. ; 30 cm
I. Murray, John, ed.

FSS ATV 12723

Ejemplar realizado por un viajero románti-
co inglés que, aprovechando su misión
militar bajo el mando del Duque de
Wellington durante la Guerra de la Inde-
pendencia española, se dedicó a tomar
apuntes y a plasmar en sus acuarelas los
rincones singulares y pintorescos por los
que iba pasando. Navarra (Tudela, Tafalla,
Pamplona, Puerto de Velate…) y País
Vasco (Fuenterrabía, San Sebastián, Tolo-
sa, Vitoria…) serán escenarios para sus
grabados, en este ejemplar coloreados,
presentando un auténtico fresco de la
época.

Bidaiari erromantiko ingeles batek eginiko
alea. Bidaiari honek, Espainiako Indepen-
dentzia Gerran Wellingtongo Dukearen
agindupean zuen eginkizun militarra apro-
betxatuta, oharrak hartzen eta ezagutzen
zihoan leku bitxi eta paregabeak bere
akuareletan islatzen jardun zuen. Nafarro-
ako (Tutera, Tafalla, Iruñea, Belateko
Mendatea...) eta Euskadiko (Hondarribia,
Donostia, Tolosa, Gasteiz...) hainbat toki
marraztu zituen bere grabatuetan –ale
honetakoak koloreztatu egin zituen–, eta
horrela garai hartako benetako irudia aur-
keztu zuen.

PALAU, 139541.- CCPB, 540757-5.- BNE,
20010000921.- BLPC, 563.d.16.- FOULCHE-
DELBOSC, 264.- BRUNET, T. III, col. 1139

[232]
Roscoe, Thomas
The Tourist in Spain. Biscay and the
Castiles / by Thomas Roscoe ;
illustrated from drawings by David
Roberts. — London : Robert Jennings,
1837
294 p., [21] h. de lam. col. ; 21 cm
Portada adicional :
Jennincs’[Jennings’] Landscape
Annual or tourist in Spain, for 1837,
Biscay and the Castile’s
Grabados al acero por David Roberts,
coloreados
Vol. 3 de la obra “The tourist in
Spain”, editada en 4 vol.
I. Roberts, David, grab. II. Jennings,
Robert, ed.

FSS ATV 1887 

Tercer volumen de una serie de cuatro
publicados en Londres entre 1835 y
1838. Escritos por Thomas Roscoe (1791-
1852), consiguieron un alto índice de ven-
tas gracias a los grabados al acero, realiza-
dos por David Roberts (1796-1864), pin-
tor romántico de origen escocés que viajó
a España entre 1832 y 1833. En este
tomo, dedicado al País Vasco, al que lla-
man “Biscay”, y a las dos Castillas, nos
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han dejado relatos de acciones militares
comandadas por Zumalacárregui y des-
cripciones de Fuenterrabía, Irún, Hernani,
Tolosa y Vitoria. El ejemplar que presenta-
mos tiene los grabados coloreados, desta-
cando el de Vitoria con las murallas, vista
muy conocida por haber sido reproducida
en múltiples carteles y obras sobre la capi-
tal alavesa.

Londresen 1835 eta 1838 artean argitara-
tu ziren lau bolumeneko sorta bateko
hirugarrena. Thomas Roscoe-k (1791-
1852) idatziak, izugarri saldu ziren David
Roberts-ek (1796-1864) eginiko altzai-
ruzko grabatuei esker –David Roberts
eskoziar jatorriko pintore erromantikoa
zen, Espainiara bidaiatu zuen 1832an eta
1833an zehar–. Euskal Herriari –hemen
“Biscay” deitu zioten– eta bi Gaztelei
buruzko ale honetan, Zumalakarregiren
agindupean egin ziren ekintza militarrei
buruzko kontakizunak eta Hondarribiako,
Irungo, Hernaniko, Tolosako eta Gasteiz-
ko deskribapenak utzi zizkiguten. Aurkez-
ten dugun aleak grabatuak koloreztatuta
ditu. Aipagarriena Gasteiz harresia eta
guzti irudikatzen duena da. Bista hau oso
ezaguna da, Arabako hiriburuari buruzko
hainbat kartel eta obretan erreproduzitu
baitute.

BILBAO, T. VII, p. 309.- BNE, 19996492540.-
BLPC, W39/4097.- FOULCHE-DELBOSC,
342.- CCPB, 000277617-0.- PALAU, 278526

[233]
Clausade, Gustave
Une Visite au Bon Henri, suivie d’une
excursion en Guipuscoa par Bayonne
/ texte par G. de C. ; dessins par E.
de M. — Toulouse : Constantin, 1843
(J. Dupin)
38 p., [12] h. de grab. ; 55 cm
I. Malbos, Eugène de, il. II.
Constantin, ed. III. Dupin, imp.

FSS MTE 153

Ejemplar escrito por Gustave de Clausade
e ilustrado por el grabador Eugène de Mal-
bos.

En él, primero se hace un recorrido
por la zona francesa de Béarn, cuna del
rey Henri IV (1553-1610) de Francia y de
Navarra, al que se le conocía con el nom-
bre de Bon Henri por la veneración que le
profesaba el pueblo bearnés. El viaje con-
tinua en Guipúzcoa, donde visita Fuente-
rrabía, Irún, Pasajes y San Sebastián,
haciendo referencia a su historia, sus cos-
tumbres y su lengua.

Es una importante obra, por su esme-
rada y cuidada edición. Las apreciaciones
personales del autor están en muchas
ocasiones acompañadas de citas textua-
les pertenecientes a otros escritores.

Gustave de Clausade-k idatziriko eta
Eugène de Malbos grabatzaileak ilustratu-
riko alea. Bertan, Frantziako Biarno zonal-
dearen inguruko ibilbidea egiten da
lehendabizi. Biarno Frantziako eta Nafa-
rroako errege Enrike IV.aren (1553-1610)
sorlekua zen. Han Bon Henri deitzen zio-
ten errege honi, biarnotarrek izugarri
miresten zuten-eta. Bidaiak Gipuzkoan
jarraitzen du. Bertan Hondarribia, Irun,
Pasaia eta Donostia bisitatu zituen eta
haien historia, ohiturak eta hizkuntza aipa-
tu zituen.

Obra garrantzitsua da, arretaz eginiko
argitalpen zaindua baita. Egilearen iritzi
pertsonalen ondoan askotan beste egile
batzuek eginiko hitzez hitzezko aipame-
nak ere bildu zituen.

BILBAO, T. VIII, p. 232.- FRBNF, 36287759

[234]
Davillier, Jean-Charles
Spain / by the Baron Ch. D’Avillier ;
illustrated by Gustave Doré ;
translated by J. Thomson. — London :
Bickers & Son, 1881
XIII, 520 p. : grab. ; 35 cm
I. Doré, Gustave, grab. II. Thomson,
J., trad. III. Bickers & Son, ed.
Piel

FSS MTE 214 

El Barón de Davillier (1823-1883) fue un
acaudalado noble galo que se dedicó a
viajar por el extranjero y a la redacción de
estudios históricos. De su estancia en
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España en 1862 es esta obra, traducción
inglesa de la original L’Espagne (Paris,
1874). Este ejemplar hace referencia a la
1ª Guerra Carlista y contiene un gran
número de grabados del pintor, grabador
y escultor francés Gustave Doré (1832-
1883). Como ejemplos, retazos de Vito-
ria, Mondragón, Zarauz, San Sebastián,
Bilbao, Irún, Fuenterrabía,…

Davillier Baroia (1823-1883) atzerrian
zehar bidaiak eta azterlan historikoak
egiten jardun zuen noble frantses
aberatsa izan zen. Obra hau 1862an
Espainian egin zuen egonaldiari buruzkoa
da. Jatorrizko L’Espagne-ren (Paris,
1874) ingelesezko itzulpena da. Ale hau
1. Gerra Karlistari buruzkoa da eta
Gustave Doré (1832-1883) pintore,
grabatzaile eta eskultore frantsesaren
grabatu ugari ditu. Adibide gisa, hainbat
herriri buruzko zati batzuk: Gasteiz,
Arrasate, Zarautz, Donostia, Bilbo, Irun,
Hondarribia,...

FOULCHE-DELBOSC, 508.- BNE,
20010135223.- BLPC, 10160.i.6

[235]
BOLETIN de la Sociedad Geográfica
de Madrid. — Madrid : Sociedad

Geográfica de Madrid, [1876]-
(Madrid : Imprenta de Fortanet)
v. ; 24 cm
Mensual
I. Sociedad Geográfica de Madrid II.
Fortanet, imp.

FSS SNV BOL 147

En esta prestigiosa revista el insigne vito-
riano Manuel Iradier Bulfy (1854-1911)
dio a conocer su primera exploración, en
el año 1874, del continente africano titu-
lada Africa, fragmentos de un diario de

viajes de exploración en la zona de Coris-
co.

Iradier, que fue un hombre abierto a
todas las disciplinas y con las ventajas e
inconvenientes de ser autodidacta, en su
afán de averiguar si existía un punto acce-
sible desde la costa del Golfo de Guinea
hacia el interior, expone en este boletín
los estudios sobre el clima, la flora y el
alma indígena de esta zona. Escrito en pri-
mera persona, es un auténtico diario, que
va acompañado de planos y mapas a dife-
rente escala.

Izen handiko aldizkari honetan, Manuel
Iradier Bulfy (1854-1911) gasteiztar
ospetsuak 1874. urtean Afrikan egin zuen
lehen esplorazioaren berri eman zuen.
Africa, fragmentos de un diario de viajes
de exploración en la zona de Corisco zuen
izenburu.

Iradier diziplina guztietara egon zen
irekita. Gainera, autodidakta zen –horrek
dakartzan abantailak eta desabantailak
zituen– eta Gineako Golkoko kostaldetik
barne alderantz sartzen erraza zen lekuren
bat ba ote zegoen jakin nahian, zonalde
honetako klima, flora eta izaera indigenari
buruz egin zituen azterlanak aurkeztu
zituen buletin honetan. Lehen pertsonan
idatzitakoa, funtsean  egunkari bat da,
eskala desberdineko plano eta mapak ere
biltzen dituena.

U. NAVARRA, t. II, p. 92.- REVISTAS
ESPAÑOLAS CON ISSN, (1987), 6065
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[236]
Prieto
San Sebastián [Material gráfico] : un
joli rêve : un beau souvenir / Prieto.
— [San Sebastián? : s.n., 1934?]
1 lám. (cartel) : col. ; 100 x 69 cm

FSS CAR ANT 6 

Litografía de la bahía de la Concha en
San Sebastián, de gran formato, con
diseño, iconografía y colores muy del
gusto de la época, los años 30, al que
acompaña un texto en francés, destinado
a promocionar el turismo entre la pobla-
ción del país vecino. San Sebastián era
desde hacía varias décadas la ciudad de
veraneo de la Corte que con su presen-
cia atrajo a un turismo de calidad, favore-
ciendo el desarrollo económico y social
de la ciudad.

Donostiako Kontxako Badiako litografia.
Formatu handikoa, garai hartan –30eko
hamarkada– oso gustukoak ziren diseinua,
ikonografia eta koloreak ditu. Ondoan
duen testua frantsesez dago eta ondoko
herrialdeko biztanleen artean turismoa
sustatzera bideratuta dago. Hamarkada
batzuk lehenagotik Gorteak Donostia
aukeratzen zuen udaldia emateko. Honek
kalitatezko turismoa erakarri zuen eta hiria-
ren garapen ekonomikoa eta soziala bul-
tzatu zuen.

[237]
Jode, Cornelis de
Nova et Exactissima Descriptio
nobilis provincia Guipuscouae in
partibus Hispania sita [Material
cartográfico] / [Cornelis de Jode]. —
Escala indeterminada. — [Amberes :
Cornelis de Jode, 1593]
1 mapa ; 35 x 25 cm en h. de 40 x
29 cm
Publicado en Speculum orbis terrae
Cartela  en cabecera
Representación pictórica del relieve
I. Jode, Cornelis de, imp.

FSS MAP FA 9 

Gerard De Jode (c. 1509-1591) editó en
1578 un atlas Speculum orbis terrarum,
segundo atlas del mundo editado en
Amberes. La competencia con el de Orte-
lius hizo que el atlas de De Jode no tuviera
demasiada difusión, siendo apreciados
sus ejemplares por su rareza. En 1593
Cornelis De Jode (1568-1600), hijo de
Gerard De Jode, reimprime el atlas de su
padre, al que pertenece este mapa de Gui-
púzcoa, de una gran calidad y exactitud

para la época. Destaca la cuidada cartela
del título.

Gerard De Jode-k (c. 1509-1591) Specu-
lum orbis terrarum atlasa argitaratu zuen
1578an. Anberesen argitaratu zen mun-
duko bigarren atlasa izan zen. Ortelius-
enarekiko lehia zela-eta, De Jode-ren atla-
sa ez zen gehiegi zabaldu, eta gaur egun
dauden ale bakarrek balio berezia hartu
dute. 1593an Cornelis De Jodek (1568-

MAPAS

El descubrimiento de América marca la cartografía del siglo XVI. El interés
se centra en la descripción de los nuevos descubrimientos más que en la
de los territorios peninsulares. Los Países Bajos, dependientes de la coro-
na española, son los grandes productores de mapas de la época. Los
encargos responden a muy diversas motivaciones y se realizan en multi-
tud de escalas, con niveles de descripción y calidad poco uniformes. La
cartografía de la península tiene que esperar a Tomás López para ver por
primera vez una descripción completa de todo el territorio. Los ejemplos
expuestos pretenden resumir esta trayectoria en la cartografía referida al
territorio vasco.

MAPAK
Amerikaren aurkikuntzak funtsezko eragina izan zuen XVI. mendeko kar-
tografian. Aurkikuntza berrien deskribapenak penintsulako lurraldeenak
baino interes handiagoa pizten zuen. Garai hartako mapa gehienak Herbe-
heretan –orduan Espainiako koroaren menpe– egiten ziren. Enkarguak
egiteko arrazoiak asko ziren eta eskala askotan egiten ziren. Deskribapen
eta kalitate mailak ez ziren oso uniformeak. Penintsulako kartografian,
Tomás López izan zen lurralde guztiaren deskribapen osoa egin zuen lehe-
na. Aurkezten ditugun adibideak euskal lurraldeari buruzko kartografiaren
bilakaeraren laburpentzat har daitezke. 
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1600) –Gerard De Joderen semea– bere
aitaren atlasa inprimatu zuen berriro.
Gipuzkoako mapa hau ordukoa da eta
garai hartakoa izateko kalitate eta zehazta-
sun harrigarriz egina dago. Aipagarriena
izenburuaren kartela da.

BL. ST. PANCRAS. MAPS, C.7.c.13.- MAEHV,
90/845

[238]
Mercator, Gerardus
Legionis Biscaiae et Guipiscoae typus
[Material cartográfico] / [Gerard
Mercator]. — Escala [ca.
1:1.220.000], 10 leucae hispanicae
[= 5,2 cm]. — [Amsterdam : Jodocus
Hondius, 1606]
1 mapa en 2 h. : col. ; 46 x 33 cm
en h. de 42 x 26 cm
Escala también expresada en 8 millas
germánicas
Cartela en esquina inferior derecha
Representación pictórica del relieve
I. Hondius, Jodocus , imp.

FSS MAP FA 129 

Gerard Kremer (1512-1594), conocido
como Mercator, filósofo y matemático
además de cartógrafo, es la figura más
conocida dentro de la escuela cartográfica
de los Países Bajos en el siglo XVI. Da
nombre a la proyección cilíndrica en la

que se basaron las cartas de navegación.
Un año después de su muerte aparece su
Atlas. En 1606 Jodocus Hondius adquiere
las planchas de esa edición, añade mapas
propios y publica un Atlas conocido como
Mercator-Hondius, al que pertenece este
mapa. La descripción geográfica es poco
exacta, los “Cantabri” los coloca en “Bis-
caia”, León comprende parte de Asturias,
“Guipiscoa” incluye Bayona… 

Gerard Kremer (1512-1594). Mercator
ezizenez ezaguna zen filosofo, matemati-
kari eta kartografoa Herbeheretako XVI.
mendeko kartografiako eskolako pertsona

ezagunena izan zen. Nabigazio-mapek
oinarri zuten zilindro-proiekzioek bere
izena dute. Hil eta handik urtebetera argi-
taratu zen bere Atlasa. 1606an, Jodocus
Hondius-ek argitalpen hartako plantxak
erosi zituen, berak eginiko mapak erantsi
zituen eta Mercator-Hondius izenaz ezagu-
tu zen Atlasa argitaratu zuen. Mapa hau
horretakoa da. Deskribapen geografikoa
ez da zehatza: “Cantabri”ak “Biscaia”-n
kokatu zituen, Leon-ek Asturiasen zati bat
hartzen zuen barne, “Guipiscoa”-k Baiona
ere hartzen zuen barne,...

MAEHV, 81/4336

[239]
Blaeu, Joan
Biscaia, Alava et Guipuscoa
Cantabriae veteris partes [Material
cartográfico] / [Joan Blaeu]. — Escala
[ca. 1:635.000], 6 milliaria hispanica
communia [= 6,1cm]. — [Amsterdam
: Joan Blaeu, 1662]
1 mapa en 2 h. : col. ; 47 x 36 cm en
h. de 53 x 31 cm
Cartela en la esquina inferior derecha
Representación pictórica del relieve
Color diferente para cada una de los
tres territorios mencionados
I. Blaeu, Joan, imp. 

FSS MAP FA 127 



[241]
López, Tomás
Mapa de la M.N. y M.L. Provincia de
Alava [Material cartográfico] :
comprehende las Quadrillas de
Vitoria, Salvatierra, Ayala, Guardia,
Zuya, Mendoza, y sus cinquenta y
tres Ermandades / construido por
Tomás López. — Varias escalas. —
[Madrid : Tomás López], 1770
1 mapa : col. ; 39 x 39 cm en h. de
41 x 41 cm
Escalas expresadas en: Leguas de
una hora de camino o de 20 al
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Blaeu o Blaew es un apellido de una dinas-
tía de cartógrafos holandeses del siglo
XVII. Gillermo Janszoon Blaeu (1571-
1638) funda su taller en Amsterdam.
Matemático, geógrafo y astrónomo, fabri-
ca esferas celestes y terrestres e imprime
mapas. Su hijo Joan Blaeu (c. 1599-1673),
doctor en derecho y gran viajero, instala
también en Amsterdam su editorial, que
unificará con el taller de su padre, donde
también trabajará su hermano Cornelio
Blaeu. Joan, el más conocido, publica en
1650 su obra Atlas Maio, que tendrá
numerosas ediciones. Este mapa pertene-
ce a la edición de 1662, se basa en el de
Mercator y es muy similar al editado por
Jan Jansson en 1647. No es una descrip-
ción de los territorios vascos, sino más
bien una descripción de la Cantabria clási-
ca citada en las obras de erudición de la
época.

Blaeu edo Blaew XVII. mendeko holandar
kartografo-dinastia baten abizena da.
Willem Janszoon Blaeu-k (1571-1638)
Amsterdamen sortu zuen bere tailerra.
Matematikaria, geografoa eta astronomoa,
zeru eta lur esferak egiten zituen eta
mapak inprimatzen zituen. Bere seme
Johan Blaeuk (c. 1599-1673) –zuzenbide-
an doktorea eta bidaiari handia– Amster-
damen jarri zuen bere argitaletxea eta aita-
ren tailerrarekin bateratu zuen. Bertan
bere anaia Kornelis Blaeuk ere egin zuen
lan. Johanek, ezagunenak, 1650ean Atlas
Maior obra argitaratu zuen. Hainbatetan
argitaratu zen. Mapa hau 1662ko argital-
penekoa da, Mercatorrenean oinarrituta
dago eta Jan Jansson-ek 1647an argitara-
tutakoaren oso antzekoa da. Ez da euskal
lurraldeen deskribapena, garai hartako
erudizio-obretan aipatzen zen Kantabria
klasikoaren deskribapen bat baizik.

BNE, 20000042422

[240]
Nolin, Jean Baptiste
La BISCAYE divisée en ses 4 parties
principales et le Royaume de Navarre
divisé en ses Merindades [Material
cartográfico] / Dresez sur les
memoires les plus nouveaux et
dediez... par... I.B. Nolin. — Escala
[ca. 1:643.000], 9 lieües communes
d’Espagne [= 8,4 cm]. — A Paris :
chez I.B. Nolin géographe ordinaire

du Roy et de S.A.R. Monsieur sur le
Quay de l’Horloge du Palais a
l’Enseigne de la Place des Victoires,
1704
1 mapa en 2 h. : col ; 56 x 43 cm en
h. de 55 x 39 cm
Escala también expresada en 30
millas de Italia y en 12 lenguas
comunes de Francia
Cartela en la esquina superior
izquierda
Representación pictórica del relieve
I. Nolin, Jean Baptiste, imp.

FSS MAP FA 128 

Jean Baptiste Nolin (1657-1725) Grabador
artístico francés, formado en Roma. Instala
en París un comercio de grabados, donde
vende su obra artística. Su unión con el
geógrafo Coronelli amplia su negocio a la
ejecución y venta de mapas, que destacan
por su bella factura, con adornos de esce-
nas alegóricas o retratos de soberanos. En
1704 publica este mapa dedicado a Felipe
V. La descripción es muy minuciosa, con
un apreciable avance con respecto al siglo
XVII, cita “Navarre y sus merindades, Bis-
caie, Guipuscoa, Alava y la province des
quatre villes”, que incluye partes actuales
de Cantabria, Alava y Bizkaia.

Jean Baptiste Nolin (1657-1725). Graba-
tzaile artistiko frantsesa, Erroman ikasia.
Grabatu-denda bat jarri zuen Parisen, ber-

tan bere obra artistikoa saltzeko. Coronelli
geografoarekin elkartu zen eta bere nego-
zioa mapagintzara eta mapa-salmentara
zabaldu zuen. Beren mapak oso ederrak
ziren, eszena alegorikoez edo erregeen
erretratuez apaintzen zituen. 1704an Feli-
pe V.ari dedikaturiko mapa hau argitaratu
zuen. Deskribapena oso zehatza da eta
XVII. mendekoekin alderatuta, askoz ere
aurreratuagoa. Aipatzen ditu “Navarra y
sus merindades, Biscaie, Guipuscoa, Alava
y la province des quatre villes”. Gaur
egungo Kantabriako, Arabako eta Bizkaiko
zati batzuk hartzen ditu barne.

MAEHV, 81/4306
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Grado y leguas legales castellanas de
5.000. Varas cada una, o de 26 1/2
al Grado
I. López, Tomás, imp.

FSS MAP FA 23 

Tomás López (1730-1802) es el primer
cartógrafo que realiza una descripción
sistemática y exhaustiva de las provincias
de España. Formado en París con el car-
tógrafo D’Anville, es el prototipo de geó-
grafo de gabinete, pues no trabajó nunca
sobre el terreno que quería cartografiar,
sino que realizó sus mapas desde Madrid,
utilizando fuentes indirectas, como
encuestas a las autoridades de cada zona.
Los resultados dependieron mucho de la
calidad de las respuestas, con unos
mapas de gran utilidad y otros de infor-
mación menos exacta. Buen grabador,
sus mapas se utilizaron hasta bien entra-
do el siglo XIX. Las encuestas correspon-
dientes a la provincia de Alava, conserva-
das en la Biblioteca Nacional con los
manuscritos del proyecto de diccionario
geográfico-histórico de los reinos penin-
sulares de la Corona Hispánica, se publi-
caron en la obra Doscientos años de geo-
grafía en Alava: del cuestionario de

Tomás López a la actualidad por la Fun-
dación Caja Vital.

Tomás López (1730-1802) Espainiako
probintzien deskribapen sistematikoa eta
osoa egin zuen lehen kartografoa izan
zen. Parisen D`Anville kartografoarekin
ikasia, kabinete-geografoaren prototipoa
izan zen, ez baitzuen inoiz lan egin karto-
grafiatu nahi zuen lurraldean bertan:
mapak Madrilen egin zituen, zeharkako
iturriak erabiliz, hala nola zonalde bakoi-
tzeko agintariei eginiko inkestak. Emaitzak
erantzunen kalitatearen araberakoak izan
ziren eta beraz, egin zituen mapa batzuk
oso erabilgarriak izan ziren eta beste
batzuek zehaztasunik gabeko informazioa
zuten. Grabatzaile ona izaki, bere mapak
XIX. mendearen zati handi batean erabili
ziren. Arabako probintziari buruzko inkes-
tak –Bibilioteca Nacional-ean gorde dira,
Koroa Hispanikoko penintsula-erresume-
tako hiztegi geografiko-historikoaren
proiektuaren eskuizkribuekin batera- Dos-
cientos años de geografía en Alava: del
cuestionario de Tomás López a la actuali-
dad obran argitaratu zuen Vital Kutxa Fun-
dazioak.

BNE, 20000042567.- MAEHV, 90118
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